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H ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
இர “ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌ ” | 
t விளக்கவுரை : நாக, சுந்தரம்‌, Sjo அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, 
* சென்னை - 23. 
[ராகம்‌ : ஆனந்த பைரவி ] 
பல்லவி 
கூட்டை கொண்டுவந்த கோனாரை அறியாது 
குதிப்பென்னடா குருடா 
கட்டி நீ தொட்டு கூட்டை முத்தமிட்டுக்‌ கொள்ளாதேடா 
கூட்டை குலைக்க வந்த கோபால கோனாரடா (கூ) 


அனுபல்லவி , a: q 


P ஆட்டுக்குட்டி தொண்ணுூற்றாறும்‌ பிடித்தடைத்து 
di ஆகாமியத்தால்‌ வந்த அகங்கரானடா 
E \ அன்பசதரவு வைத்து அழைக்காதே மூடா 
m i அத்வைத பாவம்‌ கொண்டு நீவாரென்று பாரடா (கூ) 


கரணம்‌ 


ஸஞ்சிதம்‌ கொண்டிவன்‌ ஸஞ்சரிக்க வத்தவனடா 

சாகிற வரைக்கும்‌ தேடின சொத்தவனைச்‌ Grrr gtr E 
சொந்தம்‌ நமக்கென்று நீயும்‌ சந்தோஷம்‌ கொள்ளாதேடா | 
கூட்டை உனக்கு சொந்தமாக்கு கூத்துவனோடிப்‌ போவாடை! 


பிராரப்தவ்களினால்‌ வந்த ஜீவ பிரமை யில்லையோடா — 
பாவங்கள்‌ அறிந்திருந்தும்‌ பிறாத்தியுனக்கு வருவானேடா — 
பிருத்தியை நீ விட்டாயானால்‌ இணி பிறப்புனக்‌ owu 
தாரக பிரம்ம தியானம்‌ யாரென்று பாரடா "v 


விளக்கம்‌ : பஞ்ச பூதங்களினால்‌ ஆனது. இந்த 
இகாசாத்‌ வாயு” என்னும்‌ ச்குதிப்படி யய 
மற்ற நான்கு பூதங்களும்‌ எங்கும்‌ பரந்து நிற்‌. 
எங்கும்‌ பரந்து நிற்கும்‌ ஆகாயத்தை | 
கூட்டை உருவாக்கியது... 
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உடலில்‌ புகுந்துகொள்கிறான்‌. கயிற்றைப்‌ பாம்பெனக்‌ கண்டு | 
குதிக்கிறான்‌. இந்த உலகின்‌ கோன்‌ யார்‌? என (கோன்‌ யார்‌ ~ 
கோனார்‌, தலைவன்‌, அரசன்‌ - யார்‌) அறியாது மாயையினால்‌ 
மயங்குகிறான்‌. 


காலையில்‌ அவிழ்த்துவிடப்பட்ட பசுக்கூட்டங்கள்‌ நாள்‌ 
முழுவதும்‌ மேய்‌ ந்துவிட்டு மாலையில்‌ வீடு திரும்புகின்றன. 
கோபாலர்கள்‌, கோனார்கன்‌ அதனை ஓட்டிச்சென்று மேய்த்து 
வருவார்கள்‌ என்பது தெரித்த ஒன்றே. இதனைப்போலவே ஜீவர்‌ : 
களாகிய பசுக்களை உலகில்‌ மேயவிட்டு பின்பு தன்னுடனேயே 
லயமாகச்‌ செய்துவிடுகிறது பரம்பொருள்‌. இப்படியான கோபாலக்‌ 
கோனாரை அறியாது ஜீவனே நீ ஏன்‌ இப்படி குதிக்கிறாய்‌ என்று 
கேட்கிறாள்‌ இந்த அம்மாள்‌, 


பரம்பொருள்‌ பஞ்சபூதக்கூட்டை உருவாக்க அதிலிருந்து 
பஞ்சேந்திரியக்‌ கூட்டு வர, அதிலிருந்து தத்துவங்களாகிய கூடு 
தோன்றுகிறது. 


ஆட்டு மந்தைகள்‌ செல்லும்போது முதல்‌ ஆடு எப்ப்டி சீ 
செல்லுகிறதோ அதனைப்‌ பீன்பற்றியே மற்ற ஆடுகள்‌ செல்லும்‌. 
அப்படி இந்த தத்துவக்‌ கூட்டங்களும்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாய்ச்‌ 
செல்லும்‌ சுபாவம்‌ படைத்தது. அப்படி இந்த ஆட்டுக்குட்டிகளா கிய 
தத்துவங்கள்‌ 96ம்‌ அடைபட்டுள்ளன என்கிறாள்‌ இறந்த ம மாத 
இவைகள்‌ '' ஆகாமியம்‌ '' என்ற வினைக்குப்பையை Gere) 
செல்லுகின்றன. இத்தகைய அர்‌ நீ அன்பா தரவு ee 

க்காதே. ப்படி அழைத்தால்‌ மூடன்தான்‌ என்று கூறு 
ro கொண்டு உன்னை நீ தெரிந்துகொள்‌ 
என்கிறான்‌, அத்வைத பாவம்‌ வந்தவுடனே ஆகாமியம்‌ என்னும்‌ ... 
வீனைத்தோற்றம்‌ மறைந்து விடுகிறதல்லவா ! 


(0 4“ இப்படியே நான்‌ பிரம்மம்‌ என்று ஆனவுடன்‌ நூறுகோடி 
காலங்களிலே சேர்த்து வைக்கப்பட்ட ஸஞ்சிதம்‌ என்னும்‌ 
பினால்‌ கனவில்‌ செய்தது அழிவதுபோல 


I பகவத்பாதர்கள்‌ விவேகசூடாமணியில்‌ — E 
» ல்‌ கூறுகிறார்‌ | m 


— S 
"T 5m po 
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இந்தப்‌ பாடலில்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ ஆகாமியம்‌, 
ஸஞ்சிதம்‌, பிராரப்தம்‌ என்ற முவ்வினைத்‌ தோற்றங்களையும்‌ 
விளக்குகிறாள்‌. 


Ar : A ல்க : 
்‌ பிராரப்த ஸஞ்சித ஆகாமியங்கள்‌ எல்லாம்‌ உன்‌ மனத்‌ 
தோற்றம்தான்‌. நீ அவற்றை உண்மை என்றெண்ணி மதி 
மயங்காதே ?' என்று கூறும்‌ அம்மாள்‌, 
" ப்ராரப்தம்‌ UVAS தரம்‌ கலுவிதாம்‌ போகேன தஸ்ய க்ஷய: 
ஸம்யக்ஞான ஹுதாசனேன விலய: ப்ராக்‌ ஸஞ்சிதாகாமினாம்‌ 


என்னும்‌ சங்கரரது வாக்கைத்‌ தழுவி — 


" அதீவைத பாவம்கொண்டு நீ யாரென்று பாரடா 
கூட்டை உனக்கு சொந்தமாக்கு ; 
கூதீதுவன்‌ ஒடிப்போவானடா 
பிறாந்தியை நீ விட்டாயானால்‌ இனி 
பிறப்பு உனக்கில்லையடா ”” 


என்று மயக்கம்‌ நீங்குவதற்கான வழியையும்‌ கூறுகிறாள்‌. 


தெளிந்த ஞானத்‌ தீயால்‌ ஸஞ்சித ஆகாமியங்களுக்கு 
அழிவாம்‌. எனவே முக்தனான ஞானிக்கு இவை இல்லை. இவை 
மறைய - ப்ராரப்தம்‌ மட்டும்‌ உண்டோ வெனில்‌ அதுவும்‌ இல்லை: 
ப்ராரப்தத்தின்‌ அழிவு அல்லது மறைவு கேவல அனுபவத்தால்‌ 
என்று சொல்லுகிறபோது ஞானிகளும்‌ ப்ராரப்தத்தை அனு 
பவித்துத்தானே ஆகவேண்டும்‌ என்றாகிறது. ஆனால்‌ அவ்வாறு 
இல்லை. 


பழுதையில்‌ பாம்பைக்‌ கண்டவர்கள்‌ அல்லவா அதற்கு 
பயப்படுகிறார்கள்‌. ஞானிகள்‌ பழு த யென உண்மையை உணர்ந்த 
வர்களாதலால்‌ அவர்களுக்கு ஸஞ்சித ஆகாமியங்கன்‌ போன்று 
ப்ராரப்த கர்மமும்‌ இல்லயாம்‌. இதற்கு கோடகநல்லூர்‌ ஸ்ரீ 
சுந்தர ஸ்வாமிகள்‌ தன்னுடைய “ சுவாநுபூதி ரஸாயனத்தில்‌ '' 
உதாரணம்‌ சொல்லி விளக்கியுள்ளார்கள்‌. 


ஸ்திரீகள்‌ ஒரு புருஷனுக்கு காரங்கள்‌. அத்த புருஷன்‌ 
மறித்தவுடன்‌ அதில்‌ இருவர்‌ அமங்கலிகளாகவும்‌ ஒருவர்‌ சுமங்கலி 
யாயும்‌ இருக்கிறார்கள்‌ என்று கூறுவது எப்படி பொகுத்தமில்லையோ 
அப்படியே ஒரு ஜீவனைப்‌ பற்றிய 3 கன்மங்களில்‌ அச்ஜீவதசை 


0. In Public Domain. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. Nagarajan Collection ev 
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நீங்கினபின்‌ இரண்டு கன்மங்களும்‌ நீங்கின என்றும்‌ ப்ராரப்தம்‌ 
v] 4 A ; j 
: E athe a x 252 dert 
| மட்டும்‌ உண்டென்றும்‌ சொல்வது கூடாது என்று ) 
கிறார்கள்‌, 


இத்தகைய பாவம்‌ நீ கொண்டிருந்தும்‌ உனக்கு ஏன்‌ மயக்கம்‌ 
வருகிறது ? செத்துச்‌ செத்துப்‌ பிறந்து பிறந்து சேர்‌ ததுவை த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிற வினைத்தோற்றம்‌ என்கிற பிரார்‌ நீ 
விட்டாயானால்‌ உன்னை நீயே யார்‌ என்று உணர்ந்துகொள்வாய்‌ 
என்று கூறுகிறார்‌. மேலும்‌ கனவில்‌ கொட்டின தேள்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டவுடன்‌ எப்படி கடுக்காதோ அப்படி நீ உன்னை உணர்ந்த 
வுடன்‌ இந்தப்‌ பொய்த்தோற்றம்‌ மறைந்துவிடுகிறது என்கிறார்‌. 


"I 
ae 


தாரக ப்ரம்மம்‌ என்ற தியானத்தை அதாவது “ அஹம்‌ 

| ப்ரம்மாஸ்மி '* என்ற உணர்வை ஸத்குருவால்‌ அடைய வேண்டும்‌ 
என்று அறுதியிட்டு இத்தப்‌ பாடலை முடிக்கிறாள்‌. 

(தொடரும்‌) 

DET ETD eh யு 

With best compliments from : ] 

| 


The Southern India Exporting Company 
Lord Fireworks Industries x 


| Lord Paper Cap Factory 
f 
| 


Manufacturers of Famous " EAGLE ” Brand 
Fireworks Crackers and ^ Baby” Brand Caps 


லைனை et MÀ — அவக, 


Lord Match Industries 
Deluxe Match Works 


i Manufacturers of ‘LIBERTY’ 


| 
Himalaya Match Industries | 


; Quality Matches 1 


Eagle Metal Industries | 


j 
Manufacturers of Quality “KAALA\” 
Al” Brand 
| PAPER PINS, GEMCLIPS & STAPLES 


CLPS & STAPLES č 
| ்‌ EU Bes No.69 ^ SIVAKASI-626123 
Pune | ; TELEGRAM EXPORT 
: ; Heal 1: B72 "TELEX 0448-243 
SS SS SS oe ge 


;anskrit- Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. Nagar: ollection New D 


Digitized by Sarayu Trust Foundation, Delhi and eGangotri.Funding by MoE-IKS 21 


ஸீ ஆையர்மாள்‌ ஞானர்ராடல்கள்‌ 
ரிளக்கவுரை: நாக. கந்தரம்‌ 
(S/o அருட்சக்தி நாகராஜன்‌) 

ராகம்‌ - ஸாவேரி] [பாடல்‌ ; 2 


பல்லவி 


பாரடா உன்னை யறிந்துபாரடா பரமாத்மா என்று 
தேரடா தேர்ந்தால்‌ உனக்கெதிர்‌ யாரடா (யா) 


அநுபல்லவி 


ஸ்தூல ஸூஷஷ்ம காரணனாடா நீ 
துரீயமான பொருள்‌ தானோடா 
ஆறு விகாரங்கள்‌ தானோடா நீ 


அருமையாகி நின்ற அறிவுதா னோடா (யா) 
சீரணம்‌ 

போக்கு வரத்துடல்‌ தானோடா நீ 

பூரணமாகி நின்ற பொருள்‌ தானோடா ; fa 

சேர்க்கும்‌ நாமரூபம்‌ தானோடா 

சேதனமாய்‌ நின்ற சிவன்‌ தரனோடா (யா) 

தோன்று மவஸ்தைகள்‌ தானோடா நீ | dos 


தொடர்ந்து வந்த ஞான துறை யோடா 
மூன்று விருத்திகள்‌ தானோடா நீ i: 
ஸுஷும்னை சக்தி தானோடா (யர) 


கருவிகரணங்கள்‌ தானோடா நீ 
அத்தைக்‌ கண்டறிந்த ஞானக்‌ கண்ணோடா 


காலம்‌ மூன்றும்‌ கழிந்தவனோடா நீ FUE TE 
காரணமாய்‌ நின்ற கருத்து தானேடா (யா) 
மாறிவரும்‌ உடல்‌ தானோடா நீ = 
மாசில்லாத வான்‌ மதியோடா 1 Pisis : 
குறியும்‌ குணமும்‌ தானோடா நீ edes எட 
$0 வெங்கடேசுவரர்‌ தானோடா ; பல்லு E. 
eos 
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விவேகாநந்தர்‌ ஒருசமயம்‌ ஒரு கதை சொன்னர்‌, 
இந்திரன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ பன்றியாக ஆனான்‌. அப்போது 


அவன்‌ தனது பெண்‌ பன்றியுடனும்‌, ருட்டிப்‌ பரிவாரங்களுட 
னும்‌ - சாக்கடையிலும்‌, சகதியிலும்‌ சஞ்சரித்து சந்தோஷமாக 
இருந்துவந்தான்‌. தேவர்கள்‌ இந்திரனின்‌ இந்த நிலையைக்‌ 
கண்டு மனம்‌ நொந்து அந்தப்‌ பன்றியிடம்‌ சொன்னார்கள்‌: **ஓ 


பன்றியே! நீர்‌ இந்திரனாக இருந்தவர்‌. தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ 
தலைவனாக இருந்த நீர்‌ பன்றியாக ஏன்‌ உழலுகின்றீர்‌ ?'” 
அதற்கு இந்திரனான பன்றி சொன்னது : “நான்‌ இந்த பன்றி 
ரூபமாகவே இருக்கின்றேன்‌. இந்த நிலை எனக்கு சுகமாக இருக்‌ 
கின்றது. எனக்கு தேவலோகம்‌ வேண்டாம்‌. ”” 


இதைக்‌ கேட்ட தேவர்கள்‌, * தேவலோகத்தில்‌ மிக 
உயர்‌ ந்த நிலையில்‌ இருந்த இந்திரன்‌ இவ்விதம்‌ ஆகிவிட்டாரே”” 
err வருந்தி ஒரு முடிவு செய்தார்கள்‌. அதன்படி 
இந்திரனாயீருந்த அந்தப்‌ பன்றியின்‌ குட்டிகளை ஒவ்வொன்றாகக்‌ 
கொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. முடிவில்‌ பெண்‌ பன்றியையும்‌ 
கொன்றார்கள்‌. 


ட... தனது குட்டிகளும்‌, தன்‌ இணையான பெட்டைப்‌ பன்றியும்‌ 
கொல்லப்பட்ட பின்பு அந்தப்‌ பன்றியானது மிகவும்‌ துக்கமுற்று 
கதறி அழுதுகொண்டிருந்தது. உடனே தேவர்கள்‌ அப்பன்றி 
சரீரத்தை வெட்டிப்‌ பிளந்தார்கள்‌. அதனின்று திடீரென்‌ 

இந்திரன்‌ வெளிப்பட்டு, *“இது என்ன கனவு ?”” என்று a; a 
விட்டுச்‌ சிரித்தான்‌. த 


இதேபோன்றுதான்‌ நா ம்‌ n 

| A மு ம்முடை A 
மறந்து ஸம்ஸாரமாகிய சாக்கடைக்‌ ட்‌ i ம்‌. சுய நிலையை 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. ழிந்து, உழன்று 


இத்திரன்‌ தனது சுயநிலையை விட்‌ 
a . 2 L. E 
வஜ்ராயுதம்‌ என்ற உயர்ந்த CPC இறங்கிய 
மற்ற தேவர்களால்‌ வெட்டிப்‌ பிளக்க முடி 


Rie dite பரமாத்மா 
்‌ F u i 
gura என்று கூறுகிறாள்‌ பல்லவியில்‌, ராலும்‌ வெல்ல 
: E நான்தான்‌ பரமாத்மா '' : 
பி: i என்பதை எப்‌ ? 
itus பரமா த்மரவாகவே Emi EUM 
' இதனை .விவரிக்கிறாள்‌ 
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இந்திரன்‌ தன்னை மறந்ததற்கு முதற்காரணம்‌ 
அவனுடைய பன்றி சரீரமல்லவா ! முதலில்‌ அந்த சரீரத்தைப்‌ 
பற்றிய விசாரம்‌ செய்யவேனுமே ! 


சரீரம்‌ மூன்று வகை அல்லவா ! 
ஸ்தூல, சூக்ஷ்ம, காரணம்‌ என விரிவாகிறது. 
இதில்‌ ஸ்தூல சரீரம்‌ என்பது பஞ்சபூதங்களாலானது. 


கண்ணால்‌ காணக்கூடியது. முதலில்‌ இந்த சரீரம்‌ நானு? என்று 
சிந்திக்கவேண்டும்‌. 


உதாரணமாக ஒரு ரேடியோ நமது வீட்டில்‌ இருக்கிறது. 
அப்போது ஒரு தண்பர்‌ * “இது யாருடைய ரேடியோ ?'' என்று 
கேட்கிறார்‌. உடனே நாம்‌ ** இது என்னுடைய ரேடியோ '' 
என்கிறோம்‌. x: 


நம்மை வீட்டு எது வெளியில்‌ அன்னியமாக பிரிந்திருக்‌ 
கிறதோ. அதாவது நாமும்‌ அதுவும்‌ Sary வேறாக இகுத்தால்‌ 
தான்‌ அது என்னுடையது என்று கூறுவோம்‌. 


அதேபோல்தான்‌ நாமும்‌ இந்த உடலும்‌. எப்படியெனில்‌ 
உடலை நாம்‌ ** என்னுடைய உடல்‌ '' என்று கூறுகிறோம்‌: 
“என்னுடைய உடல்நிலை '' சரியில்லை என்றெல்லாம்‌ கூறு 
கிறோம்‌. இதனால்‌ உடலும்‌ நாமும்‌ வேறு என்று தெரிகிறது. 
அப்படியானால்‌ இப்படியெல்லாம்‌ சிந்தித்து அறிவது யார்‌? 
என்ரால்‌ அது நமது பிராணனும்‌, மனமும்‌, பத்து இந்திசியங்‌ 
களமே! இவை சேர்ந்ததுதான்‌ சூக்ஷ்ம சரீரம்‌. 


ரேடியோவின்‌ உள்ளே பல பொருட்கள்‌ இருக்கின்றன. _ 


அந்தப்‌ பொருட்களையெல்லாம்‌ மூடியிருக்கும்‌ கவர்‌ 
போன்றதுதான்‌ ஸ்தூல சரீரம்‌. 


ரேடியோவின்‌ உள்ளே இருக்கும்‌ (Machinery) போன்றது 
தான்‌ சூக்ஷ்ம சரீரம்‌, 


ஒரு ஜீவன்‌ ஸ்தூல சூக்ஷ்ம சரீரங்களை ஒவ்வொரு ஜன்மத்தி 
லும்‌ பெறுகிறான்‌. இதற்குக்‌ காரணமாக அமைவது ப்ராரப்தம்‌. 
இப்படி ஜன்மஜன்மமாக சூழ்ந்துவந்த வினைகளின்‌ மீதி ஜீவனை 
சூழ்ந்றுகொண்டிருக்கின்றன. இதைத்தான்‌ காரண சரிதம்‌ 
என்பர்‌, 
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எப்படி ரேடியோ இயங்க மூலகாரணமாக ஒரு சக்தி 
(பாட்டரி அல்லது மின்சாரம்‌) இருக்கிறதோ அதேபோல இந்த 
மூன்று சரீரங்கள்‌ சேர்ந்த கூட்டையும்‌ ஒரு சக்தி இயக்க 
வேண்டுமல்லவா ? 


அந்த சக்திதான்‌ '* ஆத்மா '' என்பது. 

ஒவ்வொரு ரேடியோவிற்கும்‌ தனித்‌ தனியான, வேறு 
வகையான, மாறுபட்ட, மின்சாரமா வருகிறது ? இல்லை 
அல்லவா ? 


அதேபோல்தான்‌ ஒவ்வொரு ச்ரீரத்திற்குள்ளும்‌ 
உறைந்து இயக்கும்‌ ஆத்மா வேறு வேறு என நரம்‌ நினைத்‌ 
தாலும்‌ அந்த ஆத்மா எங்கும்‌ நிறைந்த ஒன்றுதான்‌. 


தமக்கு வைத்துள்ள பெயர்களெல்லாம்‌ நமது உடலுக்கே 

தவிர ஆத்மாவிற்கல்ல. 
^E. இதைத்தான்‌ பகவான்‌ கீதையில்‌, 

“p ஹன்யதே ஹன்யமானே சரீரே”” 
என்று கூறுகிறார்‌. 
= நினைவு, கனவு, ஆழ்‌ உறக்கமெனும்‌ மூன்று நிலைகளையும்‌ 
கடத்து எவன்‌ இந்த ஆத்மாவை உணர்கிறானோ அவனுக்கு 
துரியன்‌ என்று பெயர்‌, (துர்யா - லலிதா ஸஹஸ்ரநாமம்‌) 
Las இவ்வாறெல்லாம்‌ அறியவிடாமல்‌ தடுப்பவை காம, 


க்ரோத, லோப, மோக, மத, மாத்சர்யம்‌ என்னும்‌ ஆறு 
விகாரங்களாகும்‌. 


= i அழிந்தாலும்‌ மின்சாரம்‌ அழிவதில்லையல்லவா? 
: iode. nO கூடிய காயம்‌ அழிந்தாலும்‌ ஆத்மா 
xh "bs ஆறு விகாரங்களுக்கெல்லம்‌ அப்பாற்பட்டவன்‌ 
s mi திடப்பட்டால்‌ நீ பரமாத்மா என்பதை 
ர்க்‌ அன்று கூறும்‌ ஆவுடையம்மாள்‌, ** இப்படியெல்‌ 
B அறிவாக நீ இருக்கிறாயா ?'' என்று 


பஸ்‌ A 
T" 


றம்‌ இல்‌ வத்து 
ற்கும்‌, விறகிற்கும்‌. 


tsakthi R. Nagarajan 
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விரைந்து விரைந்து சென்றுகொண்டிருக்கும்‌ உடல்‌ நானல்ல 
என்ற வ்‌ ஏற்பட்டு * பூரணமாகி நின்ற பொருள்தான்‌ 
நான்‌” என்பதான உணர்வு ஏற்பட்டுவிடும்‌. 


இந்த உணர்வு ஏற்பட்டால்‌ நாம ரூபத்தோடு கூடிய 
சேதனமாகி நின்ற ஜீவ சிவன்‌ அஸ்தி, பாதி, ப்ரியத்தோடு 
(நாம, ரூபம்‌ நீங்கி) கூடிய பரசிவனாவான்‌. 
. இந்த நிலை எப்படிப்பட்டது என்பதை தாயுமான 
ஸ்வா மிகளும்‌ ழி 
'“ நரனென நிற்கு ஞான 
ஞான மன்றந்த ஞானம்‌ 
மோனமா யிருக்க வொட்டா 
மோன -மின்றாகவே தான்‌ 
தேனென ருசிக்குமன்‌ பாற்‌ 
சிந்தை நைந்துருகும்‌ வண்ணம்‌ 
வானென நிறைந்‌ தானந்த 
மாகடல்‌! வளைவ தின்றே ”* 
என்று விளக்குகிறார்‌. 


(தொடரும்‌) 
AARARRRAR SRAARRARARA pec 
7 இத்‌ ] 


PRANAMS TO 


SRILASHI AVADHUTA 
KRISHNANANDA BRAHMENDRA 


SWAMIGAL OF SENDAMANGALAN, 


PRANAMS TO ALL ATMAN. 


从 从 会 从 关公 从 


WITH COURTESY FROM : 


`R. JEEVATMAN * 


A 
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௮22 SAAS தி 
yyy 
ம்‌ With Best Compliments From: Y 
டி R 
ம... » 
CONTINENTAL DACKAGINGS : 
: » 
S 14, Anandapuram, » 
K த்‌ 
Mylapore ப 
« y 
n MADRAS — 600 004. ^ 
9) 
w Manufacturers of : » 
n H. D. P. E. Woven Fabrics & Sacks K 
«. RN" No TN வள வதர NT ப்‌ 


v d 
ப EDE AEDES 
OHM 
Humble Salutations To 


Ü 
e Revered His Holiness Shri Avadoodha 
fh 


Te 
wr 
a 


Krishnanandsa Brahmendrs Swamigal 
Bhree Datt=.sramam 
SENDAMANGALAM (Salem Dt.) . 


We 


Resi: 28921 
Office: 26095 


Gilani HDG WE 


ENGINEERING DIVISION 
Ram Gardens, Oil Mil! Road, 
b PAPRPAKURICHI KATTUR, 


ag bh ; IRUCHIRAPALLI-620019, 


SSDpepepaBeacBeBPEET 
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NN 
ஸ்ர ஆவடையம்மாள்‌ 


ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 


நரீக்குந்தரம்‌ 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை-23. 


மேலும்‌ துரீய பொருளை விளக்க வந்த தாயுமான 
சுவாமிகள்‌, 


gPa pee பெரிய பொருள்‌ '' 
என்று கூறுகிறார்‌ லும்‌, என்‌ வினையும்‌, பிறப்பும்‌ அனந்தமா 
யிருக்க, நீயோ அனந்த - ஆனந்தமான பெரிய பொருள்‌ ; 


** துரிய வடிவு '" என்கிறார்‌ நம்‌ பாடலில்‌, 


ஊரனந்தம்‌ பெற்ற பேரனந்தஞ்‌ ௧ ற்றும்‌ 
உறுவனந்தம்‌ வினையினால்‌ 

உடலனந்தஞ்‌ செயும்‌ வினையனத்தங்‌ கருத்தோ 
அனந்தம்‌ பெற்றபேம்‌ 


சீரனத்தஞ்‌ சொர்க்க நாகமும்‌ அனந்தநற்‌ 


தெய்வமும்‌ அனந்த பேதந்‌ 


ம்கின்‌ஐ சமயமும்‌ அனந்த மதனால்‌ ஞான 
சிற்சத்தி யாலுணாந்து 


காரனந்தங்‌ கோடி 


கண்ணும்‌ விண்ணுத்‌ தேக்கவே 
கருதரிய ஆனந்த மழைபொழியும்‌ முகிலைநங்‌ 
கடவுளைத்‌ t துரிய வடிவை “ப்‌ 
பேரனந்தம்‌ பேசி மறையனந்தஞ்‌ சொலும்‌ 
பெரிய மெளனத்தின்‌ வைப்பைப்‌ 
பேசரும்‌ அனந்தபத ஞான ஆனந்தமாம்‌ 
பெரிய பொருளைப்‌ பணிகுவாம்‌. 


அப்படிப்பட்ட நிலை வந்தவுடன்‌ உடலால்‌ ஒரு பயலுவ 
| என்பதைத்தான்‌ தனிப்‌ பாடலும்‌, 
| 
: 
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16 v m 
? 


GOES கல்ட்‌ ^ 
உங்காயஞ்‌ சுக்கானால்‌ வெந்தய த்தா லாவதெென்ன 
இங்காம்‌ சமந்திருப்பார்‌ இச்சரக்கை - மங்காத 
[ge Ms 5 d ó 3 1 å 
சரகத்தைத்‌ தந்தீரேல்‌ தேடேன்‌ பெருங்காயம்‌ 
ஏரகத்துச்‌ செட்டியாரே? 


என்றது. 


அத்தகைய சீரகத்தைப்‌ பெற்று ஞானத்துறையில்‌ 
நிலைத்து நிற்கின்ற போது, விழிப்பு, கனவு, ஆழ்‌ உறக்கம்‌ என்ற 
விருத்திகள்‌ பாதிப்பதில்லை. இதனால்‌ அகண்டாகார விருத்தி 
ஏற்பட்டு ஸுஷும்னையின்‌ சக்தியினால்‌ ஆழ்‌ உறக்கத்தையும்‌ 
கடந்த துரிய நிலையில்‌ '' பேசரும்‌ அனந்த பத ஞான ௮ rj 4 
மாகிய பெரிய பொருளாகவே '* மாறிவிடுகிறான்‌ ஜீவன்‌ “தற 


ப்படியெல்லாம்‌ க. மின்‌ | i 
Bo த்தது பாம்‌ கூறி வருகின்ற ஸ்ரீ அவுடையம்மாள்‌ 


sae ( வெ 5r ( : 
COMI குரு வங்கடேசுவரர்‌ தானோடா '? என்று 

முதலில்‌ * தான்‌ யார்‌ * என ! c: 
செல்லும்‌ ஜீவன்‌ குருவினால்‌ ஸ்வரூப eee LUE 3 
தன்னிடம்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பொருள்‌ எது என்பதையும்‌ அறிதி ர r இ 


“அறிந்த பின்‌ அந்த பி ， ictu 
BS emit. 1/5 த பிரகாசமும்‌ தானும்‌ ஒன்றாகவே இருப்பதை 


g~“ 


ஏகலைவன்‌ என்ன செய்தான்‌ ? 


துரோணசாரியாரைப்‌ போன்ற ஒரு சிலைமின்‌ 


d ௪. ௪. D மூன்‌ p j 
வித்தை பமில்கிறான்‌. ஆனால்‌ அர்ஜுனனுக்கோ ரோன்‌ 
இருந்து அக்கரையுடன்‌ பயிற்றுவித்தார்‌. அப்படிப்‌ பயின்‌ i 

றந்த வில்‌ வீரனாக கிற 
ரத ஆற்றல்‌ இருந்தது. 


i கிருந்தோ வ i 

l ^ 455 36060. ; 
ae a பரப அறிகி இ : i 
மட்டும்‌ அல்ல ; de A 


svie 
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'* அங்குஷ்டமாத்ரமாகவும்‌ அதே சமயத்தில்‌ அகிலம்‌ 
முழுவதுமாகவும்‌ விளங்கும்‌ பரம்பொருள்‌ தான்தான்‌ ”* என்பதை 
உணர்ந்த அவன்‌ அதனை வெளிக்காட்டும்‌ முகமாக தனது கட்டை 
விரலை - தன்னையே - தனது குருவிடம்‌ அர்ப்பணித்துவிடுகிறான்‌. 
கட்டை விரலை அளித்த தனால்‌ அவனிடம்‌ உள்ள வில்‌ ஆற்றல்‌ 
அழிந்துவிடவில்லை. ஏனெனில்‌, 

** பூர்ணமிதம்‌ பூர்ணாத்‌ பூர்ண முதஸ்யதே 

பூர்ணஸ்ய பூர்ணமாதாய K 
பூர்ணமேவாவ சிஷ்யதே '* 


என்பது ச்ருதியல்லவா ? > 
அதன்படி அவனும்‌ குருவும்‌ ஒன்றாகவே ஆகிவிடுகிறார்கள்‌. 


E 
இதை எண்ணியே ஆவுடையம்மாளும்‌ நீ குரு 
வெங்கடேசுவரரம்‌ தானோடா ** என்று வேட்டு இந்தப்‌ பாடலை 
நிறைவு செய்கிருள்‌. 


(தொடரும்‌) 


ககக he A Ne அறுவை pe 


hs 


With the best compliments of : : 
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வம ணை டயல்‌ T 
e “0101 bese cemplimants from : i t 
உ M/s BANSAL METALIC OXIDES : z 
Z Manufacturers of Quality Zinc Oxide i 
X5 — B-119, 120, 121, PIPDIC Industrial Estate D 
of METTOPALAYAM PONDICHERRY - 605 009 ses 
ட்‌ Branch : ட்‌ 
இ Sheth Khimji Poonja Bhatic Nivas D. 
= Room No. 5, 1st Floor, z 
še — 233-35, Samuel Street, BOMBAY - 400 003. 2 
E Phone: 324682, 333 809. igs 
[3 LT வணக ட்‌ EDIT 2 இ ந இரு Jan | 


= With bese secre trom; m i 


oft: 24001 34011 
i Es 27007 24469 
Factory: 95 (Mandaiyur) 
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[பெண்ணே ! சமாசாரம்‌ தெரியுமா? மாடு மேயக்கும்‌ 
கோபாலனின்‌ (இடையவின்‌) தங்கை (பார்வதி) தான்‌ அங்கயற்‌ 
கண்ணியாகத்‌ தோன்றிய மதுரை மாநகரை விட்டு தில்லையில்‌ 
ஆடல்புரியும்‌ நடராஜனின்‌ மனைவியாக (சிவ-காமியாக) ஆனள்‌. 
சிறிய இடையை உடைய அவள்‌ (சிற்றிடைச்சி-கடைப்பட்ட 
இடையர்‌ குலம்‌) தட பட எனக்‌ குட்டிக்கொண்டு வணங்குவதற்கு 
ஒரு கோட்டானையும்‌ (ஒரு கொம்பை உடைய யானைமுகக்‌ 
கடவுளையும்‌) பெற்றுள்‌. ] 


சிவபெருமான்‌ ஏன்‌ விஷத்தைச்‌ சாப்பிட்டார்‌ ? 


வள்ளல்‌ எனும்‌ பெரிய மாயூர நாதருக்கு 
வெள்ளிமலை பொன்மலையுமே இருக்கத்‌ — 


தெள்ளுமையாள்‌ 
அஞ்சல்‌ அஞ்சல்‌ என்று தினம்‌ அண்டையிலே ச்‌ 
Sromis 
*ஞ்சுதனை என்‌ அருந்தினார்‌ ? 
(காளமேகம்‌) 


[சிவபெருமானுக்குப்‌ பணக்கஷ்டமுண்டோ ? வெள்ளி 
மலை (கைலாசம்‌), பொன்மலை (மேரு) இரண்டும்‌ அவருக்குச்‌ ட்‌ 
சொந்தம்‌. மனைவியும்‌ சாதாரணமானவள்‌ அல்ல, தேகத்துடன்‌ a 
பாதியாகவே ஒட்டிக்கொண்டவள்‌. இப்படி இருக்க அவருக்கு 
என்ன கஷ்டம்‌ நேர்ந்தது ? பிழைக்க வழி இல்லாகவனைப்போல்‌ 
விஷத்தை என்‌ சாப்பிட்டார்‌ ?] 


கரி” என்று ஆரம்பித்து “உமி” என்று முடியும்‌ பாடல்‌. 


கரியதனை உரித்த கையா ! வளைஏந்து 
அரிஅயற்கு எட்டாத ஐயா ! — பரிவாக 
அண்டர்‌ எல்லாம்கூடி அமுதம்‌ கடைந்தபொழுது 
உண்ட நஞ்சை இங்கே உமி. 
(காளமேகம்‌) as 
[யாகத்தில்‌ வெளிப்பட்ட யாளையை உரித்துப்‌ போர்த்‌, 
கொண்ட கையை உடையவனே ! சங்கையுடைய திருமா, 


நான்முகனுக்கும்‌ அடியும்‌ முடியும்‌ காண இயலாத 
தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஒன்று கூடி திருப்பாற்‌ கடலில்‌ 


உண்ட விஷத்தை இங்கே உமி - துப்பிவி 
a [^ | : ட ட்‌ 3 X - d "f 


Er. 
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— 
வேடிக்கையான வேதாந்தப்‌ பாடல்கள்‌ 
(தொகுப்பு: S. V. ரெங்கதைன்‌) 


எவ்வுமிரும்‌ காக்க ஒரு ஈசன்‌ உண்டோ இல்லையோ 

அவ்வுயிரில்‌ யான்‌ ஒருவன்‌ அல்லனோ — வவ்வி 

அருகுவது கொண்டிங்கு அலைவதேன்‌ ? அன்னே TOT 

வருகுவது தானே வரும்‌, 

(திருவள்ளுவர்‌) 

[தாயே! எல்லா உயிர்களையும்‌ காப்பதற்கு ஒரு இறைவன்‌ 
இருக்கின்றார்‌ அல்லவா ? அந்த ஈஸ்வரனால்‌ காக்கப்படும்‌ உயிர்‌ 
களில்‌ நானும்‌ ஒருவன்தானே ! அழியும்‌ பொருளைக்‌ கையில்‌ 
எடுத்து அலைவதால்‌ என்ன பயன்‌ ? விதிப்படி நடக்கக்கூடியது 
நாம்‌ அதைப்பற்றி எண்ணுமலே நடைபெற்றுவிடும்‌. | 

இ இ e) AN 


பயனற்றவை | 


125 
மாடுஇல்லான்‌ வாழ்வும்‌ மதிஇல்லான்‌ வாணிபம்நல்‌ 
காடுஇல்லான்‌ செங்கோல்‌ நடத்துவதும்‌ -- கூறும்‌ 
குருஇல்லா வித்தை குணம்‌இல்லாப்‌ பெண்டு 
விருந்தில்லான்‌ வீடும்‌ விறல்‌. 

(ஜளவையார்‌' 


[செல்வமற்றவன்‌ வாழ்வும்‌, அறிவற்றவன்‌ செய்யுட்‌ 
பாரமும்‌, நல்ல நாட்டைப்பெருதவன்‌ செங்கோல்‌ ஆட்சியை 
டத்துவதும்‌, அறிவு கூடுவதற்குக்‌ காரணமான குருவிட। 
தீ கல்வியும்‌, நற்பண்பு இல்லாத மனைவியும்‌, விருந்தினை 
a Ud இல்லறமும்‌ பயனற்றவையாமும்‌. | 


RO பம டு i 


புரைவிட்டுத்‌ தில்லைநகர்‌ 
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திருப்பதியில்‌ ஒரு பிள்ளையார்‌? ஏன்‌ அவர்‌ திருப்பதி 
மலைக்‌ குப்‌ பய்‌ sU க்ரீர்ந்திருக்கிறார்‌ 2 


தந்தை பிறந்திறவாத்‌ தன்மையினால்‌ தன்‌ மாமன்‌ 
வந்து பிறந்திறக்கும்‌ வண்மையினால்‌ - முந்தொருநாள்‌ 
வீணிக்கு Mec எத மகன்‌ மாமன்‌ 
காணிக்கு ந்திருந்தான்‌ காண்‌. 

(காளமேகம்‌) 


[முன்பு வீண்‌ பெருமை கொண்ட கருப்பு வில்லை 
புடைய மன்மதனை எரித்த சிவபிரானின்‌ மகனாகிய விநாயகர்‌, 
தந்தைக்குப்‌ பிறப்பு இறப்பு கிடையாத தன்மையினால்‌, அவருக்கு 
வாரிசாக வத்‌ ட்ட என்று கருதி, தன்‌ மாமன்‌ திருமால்‌ 10 
முறை பிறந்திருக்கு meten யவனு ; தல்‌ மாமன்‌ 
சொத்துக்காகத்‌ ENS யில்‌ வந்து உட்கார்ந்துகொண்டிருக்‌ 
கிறார்‌. | 


சிவபிரான்‌ பிணி தீர்க்கும்‌ வைத்தியர்‌ தானா ? 


வாதக்காலாம்‌ தமக்கு மைத்துனர்க்கு நீரிழிவாம்‌ 
பேதப்‌ பெருவயிறாம்‌ பிள்ளைதனக்கு 一 ஒதக்கேள்‌ 
வந்தவினை தீர்க்க வகையறியார்‌ வேஷரார்‌ 
எந்தவினை தீர்ப்பாம்‌ இவர்‌ ? 

(காளமேகம்‌) 


[சிவபெருமானுக்கு வாதக்கால்‌ (காற்றே திருவடிகள்‌), 
மைத்துனர்‌ மஹாவிஷ்ணுவுக்கோ நீரிழிவு (நீராகிய கடலில்‌ 
சயனம்‌ தொழில்‌), மூத்த பிள்ளை விநாயகருக்கு மஹோதரம்‌ 
(வயிறு வீக்கம்‌), இப்படித்‌ தன்‌ குடும்பத்திலுள்ளவர்களுக்கே 
நேயப்‌ போக்கடிக்க வழியறியாத அவர்‌, வேறு எந்த 
வினையைத்‌ தீர்க்கும்‌ வைத்யநாதர்‌ ?] 


பார்வதி மணம்‌ செய்துகொள்ளும்‌ யோக்யதை இருக்‌ 
40435 பரமசிவனுக்கு ? i$ 


கீத்தான்‌ உன்‌ கண்ணிலே தீத்தான்‌ உன்‌ கையிலே 
நீத்தானும்‌ உன்றன்‌ சிரிப்பிலே — தீத்தானுன்‌ 
மெய்யெல்லாம்‌ புள்ளிருக்கு வேளூரா உன்னை இ! 

தையலாள்‌ எப்படிச்‌ சேர்ந்தாள்‌ ? 


[சூரிய சந்திரர்கள்‌ கண்கள்‌. கையில்‌ அக்‌ 
நீ சிரித்தாய்‌, மன்மதன்‌ uione aa 1 
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தேகமெல்லாம்‌ நெருப்பாய்‌ இருக்கும்‌. எப்படி அம்பிகை 
உம்மைப்‌ பதியாக வரித்தாள்‌ ?] 
பரமசிவனும்‌ மஹாவிஷ்வைவும்‌ வெவ்வே ? 

மதுரைச்‌ சொக்கதாதருக்கு மகாவிஷ்ணு அயலானவரா? 
இல்லை. காரணம்‌! 


கடம்பவனச்‌ சொக்கருக்குக்‌ கண்ணன்தான்‌ வேறோ 
இடம்பெரிய கண்ணொன்றை ஈந்தான்‌ 一 உடம்பதனிற்‌ 
செம்பாதி யானான்‌ சுமக்க எருதானான்‌ 
அம்பானான்‌ தேவியு மா னன்‌. 

(காளமேகம்‌) 


[திருமால்‌ தன்‌ ஒரு கண்ணைத்‌ தோண்டி சிவபிரானுக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. உடலில்‌ ஒரு பாதியானார்‌ (ஹரிஹரன்‌ — சங்கர 
நாராயணம்‌). அவரைச்‌ சுமக்கும்‌ வ்ருஷபமானார்‌. த்ரிபுர 
சம்ஹாரத்தில்‌ அம்பு ஆஞர்‌. ஐயப்பனைப்‌ பெற்றளிக்க மனைவியும்‌ 
ஆனர்‌. | 
கைலாசத்தில்‌ நாத்தம்‌ மதனி சண்டை கூட உண்டு. T 


பார்வதியைப்‌ பார்க்க லக்ஷ்மி வருகிறாள்‌. சம்பாஷணை Lc 
யைப்‌ பாருங்கள்‌. 


பார்வதி : (தன்‌ வறுமையைப்‌ புலப்படுத்த) தாமரை 
வாழ்பவளே ! சிவன்‌ பிச்சை எடுத்து வந்த சோறு 
வளவு தான்‌ இன்று. 
லஷ்மி : என்‌ நிலை இன்னும்‌ மோசமாயிற்றே. தான்‌ 
ரன்‌ உணவாகப்‌ பார்த்தேன்‌. (திருமால்‌ மண்ணைச்‌ 
வருத்தம்‌ லஷ்மிக்கு) 
à: Y க்கு ஒரு எருதுதானே இருக்கிறது. 
வலையே ! 
ரயல்லாம। 


எங்களவர்‌ மாடு மேய்க்கும்‌ 
ஒரு மாடு வாங்கிக்‌ கட்ட 


யரவையாருக்கு தூது 


~ 


"Um 
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பார்வநி: திருநீலகண்டர்‌ தம்மிடம்‌ ஒப்படைத்த 


ஓட்டைத்‌ திருடலாமா ? 

லக்ஷ்மி: எங்களவர்‌ திருடினதற்ரு உரலில்‌ கட்டிப்‌ 
போட்டு அடித்தார்களே! 

பார்வதி : கிருஹஸ்தரா ல௩டிணமா இல்லாம எல்லார்‌ 
முன்னிலையிலும்‌ என்ன நடனம்‌ வேண்டிக்கிடக்கு ? 


லக்ஷ்மி : எங்களவரும்‌ நாட்டியப்‌ புலி என்பதை 
உங்களவர்‌ அரவத்தைக்‌ கேள்‌ ! 


பார்வதி: விஷத்தை எப்படித்தான்‌ சாப்பிட்டாரோ ? 


லக்ஷ்மி : எங்களவர்‌ மண்ணைத்‌ தின்ற செய்தி கா்‌ 
முன்பே கூறவில்லையா ? 


“கவுரி கமலாய்‌ அரன்‌இரந்த சோறு இதுவெனச்‌ 
கமலை மண்கண்‌ டேனெனக்‌ 

காளையொன்றே அரற்கென மாடு மேய்த்ததைக 
கட்டிடை யனாரேோ எனச்‌ 

சிவனொருவா நூதென்ன அத்தூது சென்றகதை 
செப்பிலொரு பாரத மென்ன 

சேரோடு திருடினன்‌ அரனெனக்‌ கட்டுண்ட 
செய்தி நாம்௮றி வோமென 

அவையில்‌ நடமாடின ரென்ன அவ்வாடல்‌ 
அரவ மறியா நதேோரவெள ்‌ 

ஆலமதை யுண்டனன்‌ அரனென்ன மண்ணு 
அதனை யறியோ மோவென 

விவாமொடு மலைமகளும்‌ மலர்மகளு மில 
விளையாடு 'மிவர்கள்‌ தம்‌ koe : 
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ஸ்ரீ ஆவடையம்மால்‌ 


ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
விளக்கவுரை : 
நாகசுந்தரம்‌ 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை. 


URL-A - 8 


ராகம்‌ : மத்தியமாவதி 
பல்லவி 
இந்தவேளை யறியாமலுன்னை எந்தவேளை யறிவாய்‌ (இந்த) 
அனுபல்லவி 


அந்தமாகிய மனுஷ்ய ஜன்ம மறிதல்லவோ 
கிடைப்பது ஐயையோ (இந்த) 


சரணம்‌ 


ன்‌ 1. சாஸ்திரம்‌ பலகோடி மிருக்கிறது ; 
D ஸாதனம்‌ நன்றாய்‌ நாலிருக்கிறது 
நேத்திராதி கரண முண்டடா ; 
— வெகு நேர்த்தியான விவேக முண்டடா (இந்த) 


2. பாத்திரம்‌ திப ரூபமடா 

பாருக்குள்‌ பெரியோருண்டடா 

ஸூத்திரதாரி போலிருக்குதே (யுந்தன்‌) 
ஸ்வரூபமாம்‌ பிரதி மறைக்குதே. (இந்த) 


mí சொல்லாதடா 
டா 


Digitized by Sarayu Trust Foundation， ட்ப. eGangotri.Funding by MoE 


5, ஒடமிருக்கிற போது வேணும்‌ 
உடலுக்கு காலன்‌ வாதுதான்‌ 
பாடாமல்‌ பாடுதடா நூல்‌ 
பாரடா முக்தி கூடுதடா (இந்த) 


— M € Ve பி, 


6. மூட புத்தியை துரத்தடா 
ஜீவன்‌ முக்தி வழி மனம்‌ நிறுத்தடா 
கூடஸ்தராம்‌ ஈசன்‌ சிரிக்கிறார்‌ 
எங்கள்குரு வெங்கடேசுவரர்‌ இருக்கிறார்‌ (இந்த) 


ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ இந்தப்‌ பாடலில்‌ மனிதப்‌ பிறவியின்‌ 
முக்கியத்துவத்தையும்‌, மனிதனுக்கு முக்தி அடையக்‌ கிடைத்த — | 
ஸாதனங்களைப்‌ பற்றியும்‌ விளக்குகிறாள்‌.  JRH 


té 


ட அரிது அரிது மானிடராய்ப்‌ பிறத்தல்‌ அரிது '' என்றாள்‌ 


ஒளவைப்‌ பாட்டி. ள்‌ 


ஸ்ரீ சங்கரரும்‌ ' ஜந்தூலும்‌ நரஜன்ம துர்லபம்‌ ' என்றார்‌... | 


எனவே, S 


அரிதான இந்த மனித ஜன்மாவைப்‌ பெற்ற பொழுதே. E. 
'* தான்‌ யார்‌ stor அறிந்துகொள்ள வேண்டுமல்லவா ? இப்‌. 
பிறவி தப்பினால்‌ எப்பிறுவி வாய்க்குமோ ? யார்‌ கண்டது ? 


இப்படி தன்னை அறிவதற்கு சாஸ்திரம்‌ பல கோடி இ 
கிறது. ஸாதனம்‌ நால்வகை இருக்கிறது. ஸ்ரீ ஆசி 
விவேக ருடா மணியில்‌ 20 முதல்‌ 32-ஆம்‌ ஸ்லோகம்‌ 
நால்வகை சாதனங்களையும்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌... E 

நான்கு வகை சாதனங்கள்‌ t 3 

1, நித்யா நித்ய வஸ்து விவேகம்‌ 

2. இஹ — gyr — uem மே 

9. சமாதி ஷட்சு ஸம்பத்தி 

à. முழுக த்வம்‌. qt 


LE 
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இஹ - அமுத்ர - us/Guas விராக: 


இந்த உடல்‌ தொடங்கி பிரம்மாவின்‌ உடல்‌ வரை கண்‌, 
காது முதலியவற்றால்‌ ஏற்படும்‌ இன்ப நுகர்ச்சிகளினின்றும்‌ 
வெறுப்பு. இதுவே வைராக்யம்‌ எனப்படும்‌. 


சமாதி ஷட்க சம்பத்தி :一 


சமம்‌, தமம்‌, உபரதி, திதிக்ஷை, சிரத்தை, ஸமாதானம்‌ 
என்ற ஆறு வகையான “ஞானச்‌ செல்வமே ， 
சம்பத்தி எனப்படும்‌. 


சமாதி ஷட்க 


சமம்‌ : சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌, கந்தம்‌ முதலிய 
வற்றில்‌ அதனது தோஷத்தைக்‌ காண்ப தனால்‌ வெறுப்படைந்து 
தனது குறிக்கோளில்‌ மனதை ஒருமுகப்படுத்துதலே சமம்‌ 
எனப்படுகிறது. 


GOD: இரு வகையான இந்திரியங்களை (ஞானேந்த்ரியம்‌, 
கர்மேந்த்ரியம்‌) அதனது விஷயங்களினின்றும்‌ திருப்பி தத்தம்‌ 
$ இருப்பிடத்தில்‌ நிறுத்தி வைப்பதே தமம்‌ எனப்படுகிறது. 


— உபரதி: வெளியே உள்ள பொருள்களிலுள்ள பிடிப்பு 
குதல்‌ உபாதி எனப்படும்‌. 


'திகைஷ்‌ > எல்லா துக்கங்களையும்‌ பொறுத்துக்கொண்டு 
ப்‌ போக்கும்‌ வழியைத்‌ தேடாமலும்‌, அதே சமயத்தில்‌ 


த்தை: சாஸ்திரத்தின்‌ உண்மையிலும்‌, GO உபதேசத்‌ 
த்தியம்‌ என்ற நிச்சய புத்தியே சிரத்தை எனப்படும்‌. 
iM Mi 


bi புத்தியை எப்பொழுதும்‌ பரிசுத்தமான 
ிலைப்படுத்தி வைப்பதே ஸமாதானம்‌ எனப்‌ 


LE Aviat th 


ர்‌ 


d (தொடரு 
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ur ஆவடைபய bore 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 


விளக்கவுரை : 
நாககந்தரம்‌ Sjo அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை. 
பாடல்‌. e (தொடர்ச்சி) 
இந்த தநால்லசை ஸாதனங்களையும்‌ கடைய்பிடித்து 
உயர்வதற்கு ஏற்றார்போல்‌ நேர்த்தியான விவேகமும்‌ உள்ளது. 


zas க்‌ எ எரா STE 
am Rat ன எண்டு 


ந தத்ர ஸுர்யோ பாதி ந சந்த்ர தாரகம்‌ 
நேமா வித்யதோ பாந்தி குதோயமக்னி: 1 


என்றபடி இந்த ஆத்ம ஒளியே - பாத்திரத்திற்கு தகுந்த 
படி = விளக்கு, குத்துவிளக்கு, அகல்விளக்கு என்று பெயர்‌ 
பெறுவது போல . எல்லாவற்றிலும்‌ ப்ரகாசிக்கிறது; இதனை - 
அறித்துணரச்‌ QNSE உலகில்‌ இ ust Sure பலம்‌. 
இருக்கின்‌ றனர்‌. 
** ஜததீம ஹிநும்‌ கவிதாக்ருதயோ, 
விசரந்தி மஹா மஹல è sas: | 
என்று தோடகாஷ்டக வசனப்படி இவ்வுலகத்‌ மஹான்கள்‌ தமது” mi 
நன்மைக்காக கபடமான உருலைம்‌ பெற்று சஞ்சரிக்கின்றார்கள்‌.. a 
** அப்படிப்பட்ட முஹ்கன் கை அண்டி உன்னை இத்த 
வேளையே. அறிந்து கொள்வாயாக ?* என்று கூறும்‌ அம்மா. 
மதில்‌ உன்னுடைய duo ஸ்வரூபத்தை மறைத்து நி 
மாயையை அறிவாம்‌ *” என்றும்‌ கூறுகிறார்‌. 
இந்த மாயையால்‌ தான்‌ “காரண sofa 
தோன்றுகிறது. உடலே நாம்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
மேலும்‌ ஆரணம்‌ என்றால்‌ வேதம்‌ அல்லது வேதத்‌ 
பாகம்‌ என்பது Gusgye rib. அகமர்ஷணல 
tác demi... ஹ்ஹா? 
கூறுகிற se eorr 1 eter ors Hod ; 
கூடிய ஜ்யோதியே phar" “அந்த ஆ. 
என்ற நக்கக்‌. கூற்று எப்படி. பெ யாக ( 
ரம்‌ பொய்‌ T$ 


Digitized by Sarayu Trust Foundation, Delhi and eGangotri.Funding by MoE-IKS 


1 
x pi mts 
ஆனல்‌ உலகில்‌ பலம்‌ rt என்று அறிந்தி 
* QA ந ய me 
கொள்ள ரது மயக்கம்‌ கெ HBS STA தன்னை 


ம்‌ ஈடுபட தயக்கம்‌ 


5 

E 
5 
p- i 


7 


S DUX உழவ Se அஹ அதி. CON 
கொண்டுள்ளனர்‌. இது கருதிய திருமூலரும்‌ 


ப வ்‌ அறுந்து கான்‌ 
5 


t, rS ans 20 P i :9 
2* தன்னை யறியத்‌ தனக்கொரு கேடில்லை 
Ore aw NS eo Ns யக்‌ படப்பட ATE இடம்ப நல்‌ 
தன்னை யறியாமற்‌ மானே கெடுகின்றான்‌.'' என்கிறா 


ஸம்ஸுாரமாகிய கடலில்‌ உடலாகிய ஓடத்தில்‌ நாம்‌ 
தத்தளித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. இந்த உடல்‌ தல்ல po 
மில்‌ இருக்கின்றபோதே ஸாதனங்களாலும்‌ விவேகத்தாலும்‌ 
ore ஒரு ஓடம்‌; ஆத்மாவே prb" என்பதை உணர 
வேண்டும்‌. இந்த ஸித்தி முக்தி கூடியவுடன்‌ எற்தக்‌ கடலைக்‌ 
கண்டு நாம்‌ பயந்து கொண்டிருந்தோமோ, எதனை ஸம்ஸாரக்‌ 
கடல்‌ என்று நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்தோமோ அதனையே 
பேரானந்தக்‌ கடலாக உணரத்‌ தொடங்கிவிடுவோம்‌. பின்பு 
JJ ஐவ்வசறு கடல்வரம்‌ பிராணிகள்‌ சுதந்திரமாக கடலில்‌ சஞ்சரிக்‌ 
= தின்றனவோ அதனைப்‌ பேல மஹான்களாக கிததர்களா௪ 

| நாமும்‌ இவ்வுலகில்‌ சஞ்சமிக்கலாம்‌, 


|» இப்படிபேரானந்த கடலிலே மூழ்க வேண்டுமானால்‌ “உடல்‌ வட்டி 
ன்‌” என்பதான மூட புத்தியை துரத்த வேண்டும்‌. ஆத்மா 
நிந்துணர்ந்து இணைவதான ஜீவன்‌ முக்திவழியில்‌ மனதை 

"நிறுத்த வேண்டும்‌. சுடேரபதிஷத்‌ கூறியபடி “* எவன்‌ ஆத்மா 

oa அறிய ஆத்மாவையே சரண்‌ புகுகின்றுனோே அவனாலேயே 

து அடையங்பெறும்‌ அல்லவா |” 


(0 இரியதாகிய மனிதப்‌ பிறவி கிடைத்தும்‌ பலகோடி சாஸ்‌ 
cir இருந்தும்‌, நன்றான ஸாதனங்கள்‌ நான்கிருந்தும்‌, 
டு செவிடு நீங்கிப்‌ பிறந்திருந்தும்‌, இவற்றை அறி 
rer விவேகத்தைப்‌ பெற்றிருந்தும்‌, இவற்றிற்கெல்லாம்‌ 
மான ** தன்னை '' எவன்‌ அறிந்துகொள்ள Ap) xi மப 
m அவனைப்பார்த்து கூடஸ்தரான ஈசுவரன்‌ சிரிக்கிறார்‌. 
ல்‌ எத்தனை வசதிகளை வாய்ப்புகளை அரு நாம்‌ 
ஈலும்‌ தான்‌ முக்தியடையவேண்டும்‌ என்ற ஆர்வம்‌, 
களு க்கன்றோ நெஞ்சில்‌ உதிக்க வேண்டும்‌. 
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ஸ்ரீ ஆவடையம்மாள்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 


விளக்‌ 


T 
நூபகசுற்தரம்‌ 5/௦ அருட்சக்தி நரகராஜன்‌, சென்னை. 


V. 


பாடல்‌ 一 4 ஒதி) 


(GO 90D 323 ராகம்‌: தோடி 
ஸ்வருபமே நீ தானடா — ஜீவா 
சுத்தஸ்வருபமே நீ தானடா... ௬ (ஸ்வ) 


PUTTIN ல 20627 
ஸ்வரூபம்‌ நீதானென்ழுலம்‌ தோன்றுவதில்லை ஏதடக 
வரும்‌ பெய்ஞானம்‌ உனக்கு வாராதென்கிழும்‌ 
< மூடா... (ஸ்வ) 
arg ease Lip 
Gutótaddgtbató ட்‌ புத்திகெட்டு போச்சோடர்‌ 
உன்பேத புத்திமினாலே வெகுஜன்ம மெடுத்தாயடா 
Gugsa Fj பிரம்மம்‌ Hasso ot ay சொல்லுதேயடா 
விகல்பங்களற்றதானால்‌ விஸவமெல்லாம்‌ நீயடா 
பாக்த்துணர்ந்து atis ub பட்ட Guntis 
பரமாதம ஸ்வரூபத்தை பாரத்து முக்தி சேரடா (ஸ்வ) 


லகுவாம்‌ உன்னைய v) லெக்ஷியம்வைத்து பாரடா 
வெகுக்க்மம்‌ பண்ணினுறும்‌ வயர்த்தம பலனேயடா 
சின்மயமாம்‌ தானிரந்தும்‌ தெர்யவில்லை யேதடா 
சிதேலரஸானந்த்த்தால்‌ இவவ முக்தி சேரடா, 
தன்மயமாய்‌ தானிருந்தும்‌ தனித்தருந்து பாரடா, 
ஸம்சமப்படாதே குகுஸ்வாமி சொன்னால்‌ கேளடா. 
(iwa 


ஜீவன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌ என்பதை ஸ்ரீ குருவின்‌ வாக்காக 
ட Ut 


விளக்கமாக இந்தப்‌ பாடலில்‌ விளக்குகிறாள்‌, 


ஸத்தேஹம்‌, விபரிதம்‌ இரண்டும்‌ அழியவேண்டி௰ 
என்பது ஆன்றோர்‌ வாக்கு. அதுவும்‌ குருவின்‌ வாக்கிய 
ஸம்சய த்திற்கு அறவே இடமில்லை அல்லவா | Ci 


Mr cce TAE VE விளக்க: 
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ஸ்வரூபம்‌ என்றுல்‌ தன்னுடைய qub என்றுகிறது. 
இங்கே ஜீவனுடைய ஸ்வரூபம்‌ எது ? 


ஆத்மாவே ஜீவனுடைய ஸ்வரூபம்‌! அந்த ஆத்மா 


. எப்படிப்பட்டது ? 
அதுஸுத்தாத்மா 1 


நாமரூபம்‌ எதற்கு இருக்கிறதோ அவை அழியக்‌ 
கூடியவையே ! ஆத்மா அழியாதது. 


ஆனால்‌ மாயையில்‌ மயங்கிய, அவிவேகத்தில்‌, அவித்றை 
யில்‌ ஆட்பட்ட ஜீவனோ தன்னை நாமரூபம்‌ உடையவனாக 
பாவித்துக்கொண்டிருக்கிருனே ! இவனுக்கு எப்படி நரமரூப 
மற்ற **ஆதமா””£வை விளக்குவது என்று எண்ணியவள்‌- 


4 “உன்னுடைய ஸ்வரூபம்‌ எப்படிப்பட்டது தெரியுமா ? 
அது சுத்தஸ்வரூபம்‌. ஏனென்றால்‌ அது எதனாலும்‌ பாதிக்கப்பட 
வில்லை. நீ மாயையினால்‌ அதனை அறியாவிட்டாலும்‌ சரி, அல்லது 
அது நீங்கிய கால்‌ அறிந்தாலும்‌ சரி, உன்னுடைய ஸ்வரூபம்‌ 
தன்னிலையிலேயே இருக்கிறது ” “என்று விளக்கும்‌ அவள்‌- மாயை 
யின்‌ வசப்பட்ட மனதை நோக்கி ** ஸ்வரூபம்‌ நீதான்‌. 
அதாவது தன்னிலையிலிருக்கும்‌ ஆத்மா நீதான்‌ என்பது 
.... உனக்குத்‌ தோன்றவில்லையா ?'” என்றும்‌ கேட்கிறாள்‌. மேலும்‌ 
= மனிதஉடல்‌, நால்வகை ஸாதனங்கள்‌, விவேகம்‌ இவையனைத்‌ 
| தும்‌ பெற்றிருந்தும்‌ இந்த உலகிலுள்ள கலைகளையெல்லாம்‌ 
தம்மால்‌ முடியும்‌ '* என்று நம்பீ ஆர்வமுடன்‌ பயிலுகின்ற நீ 
ன்னையறிதல்‌ '* என்ற மெய்ஞானத்தை அதரவது தன்னைத்‌ 
னே யார்‌ ? என்று ஆராய்கிற மெய்ஞானத்தை “வராது 

Bod உன்னைப்போல்‌ மூடர்‌ எவருமில்லை என்று 


ந்த ஜீவன்‌ பரமாக எங்கும்‌ நிறைந்திருத்தும்‌, தான்‌ 
மாமிருந்தும்‌ இவன்‌ புத்திகெட்டு அதாவது 


கும்‌ ப்ரகாசமாய்‌ ஆனந்த 
j *” என்று உணரவில்லை. 


Digitized by Sarayu Trust Foundation, Delhi and eGangotri.Funding by MoE-IKS J 


Lad 


கனவிலே எப்படி ஒருவன்‌ தன்னுடைய உண்மை நிலையை 
மறந்து பட்லு சஞ்சரிக்கிறானோ அப்படி. வேத சாஸ்திரங்‌ 
களெல்லாம்‌ ** பிரம்மம்‌ நீதான்‌ £” என்பதை குருவருளால்‌ 
சோதித்து அறியாது மாய இருளில்‌ மூழ்கி அக்ஞான உலகில்‌ 
சஞ்சரிக்கிறவன்‌ தனது உண்மை நிலையை உணராது Gag 
Pod எடுத்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. 

இந்த ஜன்மத்தொடர்‌ அறுபடவேண்டுமானால்‌ ஜீவன்‌ 
விகல்பங்களற்று விளங்கவேண்டும்‌. விகல்பம்‌ என்பதற்கு 
சந்தேகம்‌, தவறு, வேற்றுமை என பல அர்த்தங்கள்‌ உண்டு. 
தன்ளை தீ தவிர வேறொன்று உள்ளதாக செய்யப்படும்‌ கற்பனையே 
வேற்றுமை. 

வேற்றுமை நீங்குகின்றபோது ஒருவன்‌ விச்வஞூபத்தை 
உணர்கிறான்‌. விச்வம்‌ என்றால்‌ எல்லாம்‌ என்பது பொருள்‌. 
எல்லாவற்றிலும்‌ தன்னுடைய ஈத்த ஸ்வரூபத்தை உணர்வதே 
விச்வரூப தரிசனம்‌. 

இரண்டு புராண உதாரணங்களைக்கொண்டு ** விகல்பங்‌ 
களற்ற தானால்‌ விச்வமெல்லாம்‌ நீயடா 27 என்ற ஸ்ரீ ஆவுடை 
யம்மாளின்‌ பாடல்‌ வரிகளின்‌ அனவுஸந்தானத்தை அடுத்த 
இதழில்‌ செய்வோம்‌. (தொடரும்‌) 


With beset compliments from : 


M/s BANSAL METALIC OXIDES ] 


Manufacturers of Quality Zinc Oxide 
B-119, 120, 121, PIPDIC Industrial Estate — — 
METTUPALAYAM, PONDICHERRY - 605 008 - 
Branch : 
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ததக ண வ வடு | 


x 


^ 


வாரியர்‌ 
e 
££ சதாகல்பம்‌ 7? 
எல்லாவிதமான வலிகளுக்கும்‌ தோவுகளுக்கும்‌ மற்ற 
அனேக உபாதைகளுக்கும்‌ தடவவும்‌ சாப்பிடவும்‌ செய்யக்‌ 
கூடிய நிகரற்ற அபூர்வ அபபுர்வேத வீட்டு மருந்து. 

{ Detailed Literature with each Bottle) 
எப்பொழுதுமே வீட்டில்‌ ஒரு புட்டி வந்திருந்தால்‌ 
ஒரு வைத்தியர்‌ வீட்டிலேயே இருப்பதற்கு சமானம்‌ 

ஆரிய வைத்தியர்‌ ' 676. எஸ்‌. வாரியர்‌ அவர்களின்‌ 


அஷ்டாங்க ஆயுர்வேத காலா 
11, நேதாஜி போஸ்‌ ரோடு. 
;  திருச்சீராப்பள்ளி-620 009 
: (ஸ்தாபிதம்‌: 1936) போன்‌: 28441 வீடு: 26074 
.... கேரள ஆயுர்வேத மருந்துகளுக்கும்‌ சிகிச்சைக்கும்‌ 
| தமிழ்நாட்டின்‌: முதன்மையான ஸ்தாபனம்‌, 


ப்‌ 


இதுவா வு மம மல தவறு 
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ஆவடையம்மால்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 


விளக்கவுரை : 
நூரகசுத்தரம்‌ 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை. 


பாடல்‌ - 4 (தொடர்ச்சி) 


பரமாத்ம ஸ்வரூபம்‌ ஒவ்வொரு அணுவிலும்‌ நிறைந்‌ 
துள்ளது. அதனைத்‌ தவிர்த்து வேறு ஒரு பொருள்‌ இல்லரமை 
யினால்‌ அது விஸ்வரூபமாக விளங்குகிறது, எல்லாமாக இருப்ப 
தனால்‌ ஜீவனும்‌ பரம்பொருளே. ஆனால்‌ அதை அவன்‌ உணர 
வில்லை. விகல்பத்தோடு (வேற்றுமையோடு) இருக்கிறான்‌. — 


பிரகலாதன்‌, திருமாலிடம்‌ பேதபுத்தி கொண்டிருந்த 
£மிரண்ய கசிபுவிற்கு விகல்பமில்லாத ப்ரம்மத்தின்‌ விஸ்வரூப 
உன்மையை அழகாக விளக்குகிறான்‌, பின்வரும்‌ பாடலின்‌ 
மூலம்‌; 


சாணினு முன்னோர்‌ தன்மை 
அணுவினச்‌ சதகூறிட்ட 
கோணினு முளன்‌ மாமேருக்‌ 
குன்றினு முளனுன்‌ னின்ற 
SIT HD) முசான்முன்‌ சொன்ன 
சொல்லிலு முளன்‌ இத்தன்மை 
காணுதி விரைவில்‌ ! 


றாம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ப்ரகலா * அணி 
லிம்கிடம்‌ உள்ள விகலபமே நவன 
விடத்திலும நிறைந்த பரமா pw ஸ்வரூப த்திடமி( 
பித்துவே என்பதை. உணராது விகல்ப புத்தியோடு இ 
இத்த விககபமாகிற ஹிரண்ய கசிபுளினால்‌ a 
என்னும்‌ மலையிலும்‌, கடலிலும தள்ளப்பட்டு 
: விஷத்தைக்‌ குடி poe கொண்டு திண்டாடிக்‌ ( 


ன்‌ 


了 


டட nj -i ம 
d ists 
— — பவேண்டுபு 
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இப்படி நிறைந்த பொருளை அடக்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாளின்‌ இந்தப்‌ பாடல்‌ வரிக்கு பாரதப்‌ போரின்‌ 
தொடக்கம்‌ சான்றாக அமைகிறது. 


பாரதப்போரின்‌ தொடக்கத்திலே பார்த்தன்‌ தன்‌ 
மனதிலே கலக்கமுறுகிறான்‌. உறவினர்‌, பகைவர்‌, நண்பர்களை 
யெல்லாம்‌ போரிலே எதிர்க்க மனம்‌ துணியாது பரமனை அடி 
பணிகிறான்‌. அப்போது கண்ணன்‌ அவணுக்கு, அவனுடைய 
உண்மை ஸ்வரூபத்தை விவரிக்கிறான்‌. தனது உண்மை 
ஸ்வரூபத்தை விகல்பங்களையெல்லாம்‌ மறந்து உணருகிறான்‌ 
அர்ஜுனன்‌, அப்போதுதான்‌ அவன்‌ விஸ்வருபத்தை தரி க 
கிரன்‌. விஸ்வரூபத்தை தரிசித்தவுடன்‌ அவனது மயக்கம்‌ 
தீர்ந்துவிடுகிறது. இதை அர்ஜுனனே கூறுகிறான்‌ :- 


“ஆத்ம ஞானமென்ற பரம ரஹஸ்யத்தை நீ உணர்த்திய 
வுடன்‌ எனது மயக்கம்‌ தீர்ந்துபோயிற்று.”” 
“மதனுக்ரஹாம பரமம்‌ குஹ்ய — மத்யாத்ம ei $t | 


; _ த்வயோக்கம்‌ வசஸ்தேன மோஹோ5யம்‌ 
SOC NÉ விகதோமம Il” 


2 இவ்வாறு *'' விகல்பங்களற்ற தானால்‌ ^ விஸ்வமெல்லாம்‌ 
fur என்ற வரி, விஸ்வரூப தரிசனம்‌ செய்யவேண்டுமானால்‌ 
அங்கு விகல்பம்‌ அற்று இருக்கவேண்டும்‌ என்பதை உறுதிப்‌ 
BC i ங்‌ ன்‌ ஒப்புநோக்கத்தக்கதாக 
படுத்துவதுபோல்‌ புராணங்களுட ஒப்புநோக்கத்தக்கத 
அமைந்துள்ளது. 


"நாமழுபத்தினலேயே விகல்பம்‌ ஏற்பட்டது; எனவே 
பத்தை பார்த்துணர்ந்து பா ழாக்க வேண்டும்‌. :அகண்டா 
விருத்தியாகிற ஆத்மஸ்வரூப மனனத்தினாலேயே நாமரூப 
யும்‌, *“நீ நாமரூபம்‌ உடையவனல்லன்‌; பரமாத்ம 
என்ற ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாளின்‌ பாடல்‌ வரிகள்‌ 
ஈனின்‌ பாடல்‌ ஒன்றுடன்‌ ஒப்பு நோக்கத்தக்சதாக 


கு... 


ras 
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இப்படிப்பட்ட அத்ம ஸ்வரூபத்தை குருவருளின்‌ மூலம்‌ 
எனிதாக = லகுவாக அறிந்து கொள்ளலாம்‌! என்றாலும்‌ லகு 
வாய்‌ அறிந்த பொருளின்‌ லக்ஷியம்‌ வைக்க வேண்டும்‌. தனது 
4p dio sive enu Beo அறிந்து, உணர்த்து அதோடு லயிப்பதே 
உயர்ந்த லக்ஷியம்‌! இந்த லக்ஷிரத்தை வெளியிலே செய்யும்‌ 
கர்மங்களின்‌ மூலம்‌ அடையமுடியாது. ஏனென்றால்‌ இந்து 
லக்ஷியம்‌ நம்மாலேயே நமக்குள்ளேயே அறியப்படவேண்டியது. 
எனவே ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை அறிவத, ற்கு அல்லாமல்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ கர்மங்கள்‌ அனை த்தும்‌ வியர்த்தமே ஆகும்‌. எனென்றால்‌ 
லக்ஷியத்தை அடைவிக்கமுடியாத எந்த செயலும்‌ வியர்த்தம்‌ 
தானே | 


இப்படிப்‌ பாடி வருகின்ற ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ ** சின்மய 


மாய்த்‌ ^£ 
» தாவிருந்தும்‌ உனக்கு அது தெரியவில்லையே ['* என்று 
அதிசயிக்கிறான்‌. 


தொடரும்‌ 


weers wp e 


| வியாதிகளுக்கும்‌ 
| காரணம்‌ 
pee 


; 
E 
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EAST INDIA CERAMICS | 


54, Virupakshiperam, 


VELLORE e 632 056. ட 


A Manufacturers of i- | 
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ஞானப்‌ ரர CORON 


விளாக்கவுசை : 


" ^j i A R4 RALEK TT = 
நாகசுந்தரம்‌ S/O அகுட்சக்கீ நாகராஜன்‌, சசன்னை 
( i A (Qpa ád £ 
படல்‌ — F (o9)3át Ag 4) 


ஜீவனின்‌ ஸ்வரூபத்தை விளக்கிக்‌ கொண்டுவந்த 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ ஜீவன்‌ முக்திநிலை எப்படிப்பட்டது என்று 


c 
கூறுகிறாள்‌. 

சித்‌ - மயம்‌ = சின்மயம்‌. சித்‌ என்றால்‌ அறிவு. மயம்‌ 
என்றால்‌ வடிவு. இந்த ஜீவன்‌ அறிவு வடிவானவன்‌. இருந்தும்‌ 
அவன்‌ அலத உணரவில்லை. அதை உணரும்போது அவனுக்கு 
ஆனந்தம்‌ ஏற்படுகிறது. எது நித்தியமானதோ அதுதாண்‌ 
ஆனந்தம்‌. அறிவு நித்தியமானது. . அறிவு என்றால்‌ அதை 
அறிகிறவன்‌ ஒருவன்‌ இருக்கவேண்டுமல்லவா ? அறிவால்‌ 


di அறிபவன்‌ ஜீவன்‌ என்று கூறுவது பொருந்தாது. ஏனெனில்‌ 
| அறிவு நித்தியமானதென்று கூறப்படுவதால்‌ அது சிருஷ்டிக்கு 
o முன்னும்‌, ஸம்ஹாரத்திற்குப்‌ பின்னும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 


அறிவு நித்தியமானதினால்‌, அறிபவனும்‌ நித்தியமானவனே ! 
ஜீவன்‌ இழை உணருகின்றபோது தான்‌ நித்தியமானவனாக 
அதாவது சிலனுக ஆகிறான்‌. இதுவே ஜிவன்முக்‌ 

i ) முக்தி. ஓல்‌ 
எற்படும்‌ ஆனந்தம்‌ ஒன்றானது; ரஸமானது; peus ன 
ஒத்‌ 十 aa ரஸ + ஆனந்தம்‌ = ஜிவன்முக்தி, — ; 


ஆவுடையம்மாள்‌. 


a Y 
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குருவினது கூற்ருன வேத சாஸ்திரங்களின்‌ இறுதி முடிவான 
தத்வமஸ்யாதி மஹாவாக்கியதீதிகல ஸம்சயம்‌ அறவே நீங்க 
வேண்டும்‌. இந்த அக்ஞான நீக்கமே மெய்ஞானம்‌. மெய்‌ 
ஞானம்‌ என்பது எங்கேோ சென்று அடைவதில்லை. இது 


ஒவ்வொருவமுக்குள்ரூம்‌ இயல்பாய்‌ இருக்கின்ற ஞானமே! 
இதனை வராது என்று கூறுபவர்‌ மூடராகதீதான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று கூறும்‌ ஜீ அவுடையம்மாள்‌ இந்த ஞான 
அடைவே மோக்ஷம்‌ என்கிறாள்‌. மேலும்‌ இந்த அக்குரன 
நீக்கத்கதையே உன்னுடைய லஸியமாக வைத்துக்கொள்‌; இந்த 
லக்ஷிய் த்தை அடைவிக்காத எந்த செயலை நீ செய்தாலும்‌ அது 
வியர்த்தமே என்று தீர்மானமாகக்‌ கூறுகிறாள்‌. 

இவ்விதம்‌ ஜீவனுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌, அதை உணர்‌ 
வதற்கான வழியையும்‌, அதை உணர்ந்தபின்னர்‌ a suat 
ஆனந்த நிலையையும்‌ இந்தப்‌ பாடலில்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ 
அழகாக விளக்குகிறாள்‌. ஸ்ரீ குருவிற்கு ஸ்வாமி என்ற 90 
பெயர்‌ உண்டு. ''u குருஸ்வாமி சொன்னால்‌ அதைக்‌ கேள்‌ ) 
என்று கூறி இந்தப்‌ படலை நிறைவு செய்கிறாள்‌. 


(தொடரும்‌) 


காரணம்‌ 
மலச்சிக்கல்தான்‌ 
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Shaare 


ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ | 

1 விளக்கவுரை : 2. 
po as Dh say gt. 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை. Y 

ராகம்‌: கல்யாணி பாடல்‌: இ - 
மானத்துடனோ போடி மாயை மானத்துடனே போடி (மான) 5 
அணுயலிலவி D. 

LU LI n . 2 C Li "e d 

வானொத்த குரு வெங்கடேசுவரரிங்கே ஒரு தியானத்திலுண்டு 

அவர்‌ ஞாலத்திலுண்டு சொன்னேன்‌ (மானு. 


சரணம்‌ 
வாஸனா வசத்தாலே வந்தவழிகள்‌ அறிவேனடி 
கோசத்துக்கப்பாலை நான்‌ குடியிருப்பதறியாயோடி 
பாசக்கொடியறுந்தும்‌ ஆசைக்‌ கடல்‌ கடந்தும்‌ 
வாசல்படி கடத்த மாசற்ற ஜோதியடி 


குத்வமறிவேனடி என்கிட்டே தாறுமாறு ஏண்டி. 
சித்ருபனடி எங்கும்‌ சிறந்த ஞானமடி 

வஸ்து நிலையை நானுற்றுணர்ந்த பரிசுத்த 
ஸ்வரூபனை அத்விதியம்‌ நானடி 


குஷ்ட்ரோகமயம்‌ ௨ ன்குஹ்யம்‌ தீ எடிட்‌ 


கிட்டகூடா துபோடி நாதாந்த 
பட்ட பு லிருட்டை கிட்டவர வொட்‌ 


அஷ்ட மாயை ஞானம்‌ சுட்டுவிய 


விளக்கம்‌: ஸ்ரீ ஸக்குருவை தி 
எப்படி மானத்‌ E p } 


: மாள்‌ QUU 
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“எவ்வாறு பட்டப்பகல்‌ இருட்டை தன்னிடம்‌ நெருங்கக்‌ 
கூட விடுவதில்லையோ அதுபோல்‌ துஷ்டதனம்‌ செய்கின்ற 
மாயையை ஞானமென்னும்‌ தீ சுட்டு ry. AGE mg’? என்று 
கூறவந்த ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ அந்த ஞான ஒளி ஏற்படும்‌ 
வழியை அனுபல்லவியில்‌ கூறுகிறாள்‌, இவ்வாறு : 


ஓ மாயையே! வானைப்போல எங்கும்‌ நிறைந்த 
ஸ்ரீ வெங்கடேசுவர குரு என்‌ தியான தீதில்‌ ஒளியுடன்‌ விளங்கு 
Ami. அப்படி தியான யோகத்தில்‌ பழகிப்‌ பழகி ஞாலம்‌ 


முழுவதிலும்‌ நான்‌ ஸ்ரீ ஸத்குருவையே காண்கிறேன்‌. அதனால்‌ 
உனக்கு இங்கு வேலையில்லை ! எனவே நீ மானதீதுடன்‌ 
போய்விடுவாய்‌ !** 


த்வைத பாவமே மாயைக்குக்‌ காரணம்‌. ஸத்குருவின்‌ 
உபதேசத்தில்‌ அத்வைத பாவம்‌ ஸித்திக்கிறது. 


ஞான ஒளி பெற்றவனால்தான்‌ மாயையைப்‌ பிரித்தறிய 
மூடியும்‌. ஸ்ரீ ரரமகிருஷ்ணார்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


a ஈஸ்வரன்‌ மாயையோடு நீரும்‌ பாலும்‌ p. கலந்து 
ஸ்‌ க்‌ i =) ம்ஸம்‌) எப்படி நீருடன்‌ கலந்த 

— இருக்கிறான்‌. அன்னபக்ஷி (am ) 
ae அருந்திவிட்டு bors தள்ளிவிடுகிறதோ அதைப்‌ 
பால பரமஹம்ஸர்கள்‌ மாயையை அகற்றி ஈஸ்வரனை அறியும்‌ 
தி கொண்டவர்கள்‌. 


ஜீவன்‌ ஹம்ஸத்திற்கு ஒப்பரனவனாக இருக்கிறான்‌. 
ந அவனுக்கு “* ஹம்ஸமாகிய நீ சிவமே” என்று 
-த்துகிறார்‌. அப்போது ஜீவன்‌ பரமஹம்ஸனாகிருன்‌. 
ராது அவனுக்கு *உமானத்துடனே போடி '” என்று 
(யை விரட்டக்கூடிய ஞானம்‌ ஏற்பட்டு முக்தனாகிறான்‌. 


— மழாயை விலகியவுடன்‌ 一 
வானாய்‌ நிறைந்த ஸத்குரு, 
நீ அதுவே?? என்ற அவரின்‌ உபதேசம்‌, 
5504 லக்ஷ்யார்த்தமான ப்ரம்மம்‌ " 
P 
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்வடையம்மாள்‌ 


நோனய்‌ பாடல்கள்‌ 


விளக்கவுரை : X 
நாங்கூர்‌ 5/௦ அருட்சக்தி ந DARJI, சென்னை. E 


பாடல்‌ 5 (தொடர்ச்சி) 


மாயை அனாதியானது. 10 T &» Ul wf cir Don 
tof ஆதிசங்கரர்‌ விவேக ரூடாமணியில்‌ கூறுகின்றபோது, 


'' ஸந்நமப்ய ஸந்நாப்யு பயாத்மிகா நோ 
பின்னாப்ய பின்னாப்யு பயாத்மிகா நோ 
ஸாங்காப்ய வங்காஹ்யு பயாத்மிகா நோ 


மஹாத்பு தா5நிர்‌ வசனீயரூபா '* (109). 


என்கிறார்‌. அதாவது மரயை இருப்புடையதன்று ; இருப்பி 
ததுமன்று ; இருவகைப்பட்டதுமன்று ; பருக்கப்படாததாக 
a இருவகைப்பட்டதாகவேோ அது இல்லை, அங்கங்க 
ஜாகவோ அங்கங்கள்‌ இல்லாததாகவோ Gase 
தாகவோ இல்லை; மிகவும்‌ ஆச்சரியமானது; 


அது ஊகித்து CE uf a : 
புத்திமானும்‌, ஞானியும்‌ ஆனதாக ம்‌. 

வந்த வழிகள்‌ அறிவேனடி "" என்‌. 
தான்‌ என்று உணர்த்த அத்த அம்ம 
நான்‌ குடியிருப்பதறியா யோடி * m 


கோசம்‌ என்றால்‌ உ, 
“மூக்கு அப்பால்‌ ஆத்மா 
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அன்னமயகோசமாகிய உடல்‌ பிறப்பிற்கு முன்பும்‌ இறப்‌ 
பிற்கு பின்பும்‌ இருப்பில்லாதது; பார்க்கப்படுவது. எது 
ஆதியிலும்‌ முடிவிலும்‌ இல்லையோ அது இடையிலும்‌ இல்லை 
அல்லவா ? எனவே இடையிலே மட்டும்‌ தோன்றும்‌ அன்னமய 
உடல்‌ ஆத்மா ஆகாது. மேலும்‌ உடல்‌ பார்க்கப்படுவதால்‌ 
ஆத்மா அல்ல. 


பிராணமய கோசத்துக்கப்பால்‌ : 
கர்மேந்திரியங்கள்‌ ஐந்துடன்‌ இணைந்த பிராணன்‌ 
பிராணமய கோசம்‌ எனப்படுகிறது. 


மனதால்‌ பிராணனை அடக்க இயலும்‌, அதனால்‌ பிராணமய 
கோசத்திற்கு அப்பாற்பட்டது ஆத்மா. ஏனென்றால்‌ ஆத்மா 
எதனாலும்‌ அடக்க இயலாதது. (“'பிராணனாலோ அபானனாலே௱ 
எவனும்‌ ஜீவித்திருக்கவில்லை. எதை இவ்விரண்டும்‌ ஆதாரமாக 
உடையதோ அதனாலேயே (ஆத்மாவாலேயே) ஜீவித்திருக்‌ 
கிறான்‌ '* என்கிறது கடோபநிஷத்‌ ) 
மனோமய கோசத்துக்கப்பால்‌ : 
. ஞானேந்திரியங்களும்‌ மனதும்‌ மனோமய கோசமாக 
..... ஆகின்றன. i 
5 நான்‌, என்னுடையது என்ற விகல்பங்களுக்கு ஹேதுவாக 
E உள்ளது மனோமயகோசம்‌; மனதிற்கு ஆரம்பமும்‌ முடிவும்‌ 
| உண்டு; மாறுதல்‌ அடைவது; துன்ப வடிவானது; பார்க்கப்‌ 


f இத்தகைய இயல்புகள்‌ ஆத்மாவிற்கு ஏற்புடையன அல்ல, 
எனவே ஆத்மா மனோமயத்திற்கு அப்பாற்பட்டது, 

jen ui கோசத்திற்கப்பால்‌ : 

_புத்தியானது, ஞானேந்திரியங்களுடன்‌ கூ ஜீவன்‌ ம்‌ 
பெற்று விஜ்ஞானமய கோசமாகிறது. லு 


முதலியவற்றில்‌ நான்‌ என்‌ 
கர்மம்‌, குணம்‌ 
e id 


me 7 ore 
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T8 
a0 


ஆனந்தமய கோசத்திற்கப்பால்‌ : 


x cT d don : $ en 5 
, தனக்கிஷிட்மான பொருள்‌ கிட்டியபோது ஏற்படும்‌ பிரியம்‌ 


Indi முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியதும்‌, அத்மஸ்வரூப 
EP ^ 1 ட்‌! 17 pa . 5 . 
E 555 பிரதிபிம்பத்தால்‌ வியாபிக்கப்பட்ட வடிவுடைய 


தாயும்‌, பரிணாமம்‌ உடைய தாயும்‌ உள்ளது ஆனந்‌ தமயகோசம்‌, 
தம்‌ புண்ணிய செயலால்‌ ஏற்படும்‌ இயல்புடையது. 
பதியுடன்‌ கூடியது; பிரகிருதியினால்‌ மாறுபரடுடையது t 
புண்ணியச்‌ செயலால்‌ ஏற்படுவது; மாறுபாடுடைய அன்னமய௰ம்‌ 
டல்‌ கூடியிருப்பது. 


முதலிய கூட்டத்‌ 


இப்படி பஞ்சகோசங்களினின்றும்‌ விலக்கப்பட்டபின்‌ எது ஞான 


வடிவாயும்‌, Nia வடிவாயுமுள்ளதோ அதுவே ஸ்வயம்‌ 
ஜோதியான ஆத்மா! 


ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ இப்படிப்பட்ட ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை, 
‘ures கொடியறுத்தும்‌, ஆசைக்‌ கடல்‌ கடந்தும்‌ வாசல்படி 
கடந்த மாசற்ற ஜோதியடி '* என்கின்றாள்‌. 


கோசத்துக்கப்பாலே குடியிருக்கும்‌ அந்த வாசல்படி 
கடந்த மாசற்ற ஜோதியைப்பற்றி அடுத்த இதழில்‌, இன்னும்‌ 
சிறிது குருவருளால்‌ காண்போம்‌. (தொடரும்‌) 
Pee SECS CCL ST tee ANOK IOK AOK 


Uik bese compliments from: 


M/s. PACKS FIELD | 


424/1, Big Bazaar, Trichy - 620 098. © 


SM KRM 


¥ 


a 
ச்‌ 


AOK 


Phone: off; 24001 34011 
Res: 27007 24469. 
Factory: 95 (Mandaiyur) 


Factory : E diet 
MATHUR Pudukkottal D 


S 


x 
ox 


BOK KOR OK 
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ஞு With best compliments irom : d 
ex i 

i / f ke 
= M/s BANSAL METALIC OXIDES 5 
z Manufacturers of Quality Zinc Oxide = 
இ  B-119, 120, 121, PIPDIC Industrial Estate z 
: METTUPALAYAM, PONDICHERRY - 605009 ஆ 
PA Branch : ks 
z Sheth Khimji Poonja Bhatic Nivas 2 
x Room No. 5, 1st Floor, A 
இ 233-35, Samuel Street, BOMBAY - 400 003. இ 
ர்‌ Phone: 324682, 333 809. H 
LIE Dg நய I UE 102 200 204 3104 UE SA D டர்‌. 


இடு EDO FDOT ERGO FAURE RERO ES, XS E 
(Weth bost compliments from 7 


Ramasarma 


*Oushadalaya (P) Ltd. al 
; 1/26, AGRAHARAM, ; 
NERUR POST — 639 051 | 


KARUR TALUK = TRICHY DISTRICT 
4 TA M IL NAD U. 
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m— x e 4 
<Sp or] COL. LI LOLON of 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 


விளக்கவுரை : 


bY ess hag ik 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை. 
பாடல்‌ 5 (தொடர்ச்சி) 


ஆத்மா குடியிருக்கும்‌ வீடு இந்த உடல்‌. அன்னமயம்‌, 
பிராணமயம்‌, மனோமயம்‌, விஜ்ஞானமயம்‌, ஆனந்தமயம்‌ 
என்னும்‌ ஐந்து கலவைகளால்‌ ஆனது இந்த உடல்‌. பாசமாகிய 
கொடிகளால்‌ சூழப்பட்டது ; ஆசையாகிற கடலிலே அலைக்‌ 
கழிக்கப்படுவது, இப்படி வாஸனா வசத்தாலே யந்த வழிகளில்‌, 
சித்ரூபனா க விளங்கும்‌ ஆத்மா, மாயையின்‌ வன்பு சிறை 
பட்டுவிட்டதுபோல தேரன்றுகிறது. ADAP ஆத்மஸ்‌ வரூபம்‌ 
மாசற்று விளங்குகிறது. ஏனெனில்‌ அந்த மாசற்ற or இந்த 
கோசமென்னும்‌ வீட்டின்‌ வாசல்படி கடந்தும்‌ விளங்குகிறது- 


ஸத்குருவின்‌ தியான பலத்தினால்‌ co 
அறுத்தும்‌, ஆசையாகிற கடலைக்‌ கடந்தும்‌, கட னு pe | 
வாசல்படி கடந்தும்‌ மாசற்று விளங்கும்‌ மகள்‌ தனை 4 
என்று உணர்ந்த ஸ்ரீ ஆவுடையம்மான, puro. une i 
மேலும்‌ கூறுகிறார்‌ : ** தத்வமறிவேனடி என்கிட்டே $T 
ஏண்டி | ? 

உலகிலுள்ள ஒரு வஸ்து அல்லது 
கிறது என்றால்‌ அது ஆத்மஸ்வரூப்‌ பிரகாசத்தி 
கிறது என்பது ச்ருதியல்லவா ? 


பொருள்‌ பிரெகாசிக்‌ 
லேயே பிரகாசிக்‌ 


5 தம்‌ 
“ரு தத்ர ஸூர்யோ பாதி 5 «3515 m 


நேமா வித்யுதேர்‌ பாற்கி GEA 


தமேவ TIL END வத்‌ PT 
J தஸ்ய பாஸா ஸர்வமிதம்‌ eu 


© பொருளினுடைய! pee 


y 


என்பதுபோல்‌ ஒவ்‌ வா pe தன்மை ஆத்ம 


உற்று உணர்கின்றபோது அதன்‌ ப்படுகிறது. — 
ரூபத்தின்பாற்பட்டது என்பதும்‌ அ வெளியில்‌ இல 
ஆத்மஸ்வரூபத்திற்கு புறம்பான CSA ரசிக்கும்‌ goss 

| அது அத்விதீயம்‌, ** HSH UTES A 


n Public Domain. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, 
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தான்‌?” என்று ஸத்கரூவருளால்‌ உணர்ந்த ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாளி 
மாயையை நோக்கி, “ என்னைத்‌ தவிர வேறெொன்‌ றிருப்ப தாக 
ஒரு தோற்றத்தை உண்டுபண்ணி என்னிடம்‌ தாறுமாறு 
செய்யாதே ”£ என்கிறாள்‌ 


ஆத்மா பரிசுத்தமானது; அளவிடற்கரியது. அனால்‌ 
மஈயையேோ அழுக்கானது ; அளவுக்குட்பட்டது. பரிசுத்தமான 
அங்கங்களை உடைய ஒருவன்‌ குஷ்டரோகத்தால்‌ பீடிக்கப்‌ 
பட்டால்‌ எப்படி இருக்குமோ அப்படி மாயையானது பரிசுத்த 
மான ஆத்மாவை சிறியவகை, அழுக்குள்ளவனாக தோன்றச்‌ 
செய்கிறது. மாயையின்‌ கூட்டுறவே பிறப்பிற்குக்‌ காரணம்‌. 
குஷ்டரோகம்‌ எப்படி தீண்டியவனையும்‌ பற்றிக்கொள்ளுமோ 
அப்படி மாயையும்‌ ஒரு தொற்றுவியாதியே £” எனக்‌ கூறும்‌ 
ஸ்ரீ அவுடையம்மாள்‌ மாயையை நோக்கி மேலும்‌ கூறுகிறாள்‌ :- 
குஷ்டரோகமயமாக இருக்கம்‌ மாயையே, நீ என்னருகிலே 
வராமல்‌ போய்விடுவாயாக ! நீ உன்னுடைய சக்தியை குஹ்ய 
மாக மறைத்துக்கொண்டிருந்காலும்‌ அது குஷ்டரோகமயம்‌ 
என்பதை என்னுடைய நாதாந்த த்ருஷ்டியினால்‌ நான்‌ 
அறிவேன்‌” என்று. “*நான்‌ சச்சிதானந்க வடிவமே”” என்பதை 
— ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ மேற்கண்ட மூன்று சரணங்களில்‌ மறை 
முகமாக விளக்குகிறாள்‌. 


ஷ்‌ பஹ்வ்ருசோபநிஷத்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ ஸத்‌ - சித்‌ - ஆனந்த 
ஸ்வரூபத்தை, யதஸ்தி ஸந்மாத்ரம்‌, யத்விபாதி சின்மாத்ரம்‌, 
= வத்ப்ரியமானந்தம்‌ 


aaa எனா | ஏன்‌. Renag) எள எள | 


ன விளக்குகிறது. அதாவது எது இருக்கிறதோ அது ons” 
தின்‌ வடிவு; எது பிரகாசிக்கிறதோ அது “சித்‌ தின்‌ வடிவு; 
ப்ரியமாயிருக்கிறதோ அது ஆனந்தத்தின்‌ வடிவு என்று. 


இப்படி உபநிஷத்‌ கூறுகின்ற ஸத்‌. சித்‌- ஆனந்த ஸ்வ 
; அவுடையம்மாள்‌ எவ்வாறு மற மேகமாக 
ள்‌ e r^ சுருக்கமாக ஸத்குருவருளால்‌ காண்‌ 
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எது இருக்கிறதோ அது ஸத்திள்‌ வடிவு, எனவே நான்‌ 
ஸத்‌ tt. இரண்டாம்‌ சரணத்தில்‌ ; 


a 


“நான்‌ எப்படி இருக்கிறேன்‌? பரிசுத்தமாக இருக்கிறேன்‌. f 
ஒவ்வொரு வஸ்துவிலும்‌ பிரகாசித்துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. ்‌ 
எங்கும்‌ சிறந்த ஞானமாக பிரகாசித்துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌ '” 

ஆகவே நான்‌ '' சித்ரூபன்‌ ''. ஏனென்றால்‌ எது பிரகரசிக்‌ 
கிறதோ அது ,* சித்‌ “தின்‌ வடிவல்லவா ? 
மூன்றாம்‌. சரணத்தில்‌ : 

நான்‌ எப்போதும்‌ பிரியத்தோடு இருக்கிறேன்‌. (ஒளியிலே 
ஒரு பிரியம்‌ ; அதேபோல அழகானவற்றிலே ஒரு பிரியம்‌; 
குஷ்டரோகியிடம்‌ நமக்கு இரக்கம்‌ இருந்தாலும்‌ பிரியம்‌ இருப்ப i 
தில்லை அல்லவா?) 

இவ்விதம்‌ “நான்‌ பிரியத்‌ தாடு இருப்பதால்‌ நான்‌ 
ஆனந்தத்தின்‌ வடிவு. ,இவ்வாறு தனது ஸத்‌ - சித்‌ - ஆனந்தி ; 
ஸ்வரூபத்தை விளக்கி, மாயை எப்படி தன்னிடமிருந்து விலகி xdi 
இருக்கிறது என்பதை — நீர்‌ விலக்கி பரல்‌ அருத்தும்‌ sone 
போல்‌ உணர்த்த ஸ்ரீ ஆவுடையம்மானை நரம்‌ ஒரு பரமஹம்ஸர்‌ 
என்று கூறலாமல்லவர ? 


1 j ர்ப்‌ i தொடரும்‌) 

இனி ஆறாவது பாடலைப்‌ பார்ப்போம்‌. ( 

amem e 
With bess compliments from: FE 


ர Dr, K. V. RAGHAVAN, DA 


Kottakal Aryavaidyasaia Agency, 
26, Syed Kassim Strest, 


Fort, SALEM-—636 001. 


i 
ட 


Aryavaidyan K. AR 
Kottekal Aryavaidyasala Agency — 
33, West Boulews d Ri ; 


t 

Í F ad VARIER 
t | 
i 
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E இல்ல்‌ BS (3555303 0305 மமம்‌ 
CLUE. KS Baci comp > fim சறற of i = 
es 


மம 
SJ) 


EAST INDIA CERAMICS £ 


55, Virupskshipuramn, 6 


VELLORE - 632 056. 62 


Manufacturers of ;- 83 
Fireciau Sinks and Drain Boards, E 
மும்மை OANA BRM ws 


LU Li pipa Ei Ss Pe VATE E A RS 
With Best Compliments From : Bi 


SHRIRAM SHUTTERS i 


x 
[^ 
e 
ஜ்‌ 
A & 
wa 
a 
4a 


9 


Engineering Works 


Manufacturors & Suppilers of Rolling Shutters, 


ES 

ià 

e 

5 

Rolling Grills, Shutter Gates. etc; ^^ 
: 

"m 

® 


68, Vaidyanathan Street, 
MADRAS-600081. 


Phone | m 5 


849308 
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ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
விளக்கவுரை: நககசுந்தரம்‌, சென்னை- 28. 
(Slo அருட்சக்தி நாகராஜன்‌) 


ராகம்‌: ஸஹானா பாடல்‌ ; 6 
யல்லவி 
அதிக ஸாமர்த்தியம்‌ மாயை உன்தன்‌ 
வெகுவித நாட்டியம்‌ (௮) 
அனுயல்லவி 
அகில ப்ரபஞ்சமாய்‌ ஆனதும்‌ போராமல்‌ அகண்ட 
ரஸம்‌ தன்னை 
மறைத்தாய்‌ தெரிய வொட்டாமல்‌ (௮) 
சரணம்‌ A 
1. ge முன்று குணத்தினால்‌ ஐகமெல்லாம்‌ - 5 7 
ஜூதையாக மூன்று கு கன்று 


வினையாலே ஜிவர்கள்‌ மோகிக்கவே பார்த்தாய்‌ 

பவஸாகரம்‌ தன்னில்‌ முழுகிபோகவே பார்த்தாய்‌(௮) 

j deser mi f ம்‌ பரபிரம்மம்‌- 

2. ஜகத்‌ தஸத்தென்றும்‌ தேஹம்‌ நாஹம்‌ OTT n d 

ப்‌ பண்ணியே 一 m 

வைப்பாம்‌ 

Moles செளசியம்‌ 16994 உன்தன்‌ கூத்தி s 

னையும்‌ பார்க்க 

ovda ம்‌ 
5 : 3 னேஸ வம்‌ 

கர்வமும்‌ பிரம்மமாய்‌ தான்‌ $4 ES 

ஸ்வாமி வெங்கடேசுவரர்‌ OG கிருபையினு x 


த ஸுகம்‌ 


தெகிந்த பேரை கூட திகைக்க 


3. ஸஹுஸ்தத்தில்‌ ஒருத்தன்‌ 2.9 


4. ஸ்வருபம்‌ மறந்து ஸம்ஸாரத்ன i 
ee : ; ளெல்லாம்‌ 
துஷ்கர்ம ஸத்கர்ம பலக்‌ y ja 
செத்து பிறக்க வைத்தாக சற்றுமறி 

9. தான்‌ பிறரென்றும்‌ சதுர்வி 
தாய்‌ தந்தை த்‌, தனமும்‌ | 


ரீ 
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6. சுவரில்லாத சித்திரம்‌ போல்‌ உந்தன்‌ ஸ்வரூப-- 
மஸத்தியம்‌ 
ஜரையில்லை நரையில்லை ஜனன மரணமில்லை 
கறையில்லை உன்னுடைய காரிய விசித்திரங்கள்‌(௮) 


1. ஸ்படிக மண்டபத்தில்‌ சுவானம்‌ தன்னை தவிர-- 
கண்டவிடத்தில்‌ 

சாடி ஓடிக்‌ கொண்டு கூடிக்‌ குலைக்கும்‌ போல்‌ 
நானாவிகல்பித நாய்‌ பேர லலைய வைத்தாய்‌ (௮) 


மாயையின்‌ வலிமையைப்‌ பற்றி இந்தப்‌ பாடலில்‌ 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ விளக்குகிறாள்‌. 


விளக்க இயலாத மாயையின்‌ இயல்பை சிறந்த புத்தி 


i மானான ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ எவ்வளவு அழகாக இந்தப்‌ 
| பாடலில்‌ விளக்குகிறார்‌ பாருங்கள்‌ ! 


மாயை பலவிதமாய்த்‌ தோன்றக்‌ கூடியதாகையால்‌ 

* வெருவித நாட்டியம்‌ ” என்கிறான்‌. * அகண்ட ரஸம்‌ தன்னை 

'தரியரமல்‌ மறைத்தது அந்த மாயை” என்று கூற வந்த 

be BO OLwidio reir, “அகில ப்ரபஞ்சமாய்‌ ஆனதும்‌ போராமல்‌” 

D j என்கிறாள்‌. அந்த மாயை அகில ப்ரபஞ்சமாய்‌ ஆனது. அத்துடண்‌ 
னில்‌ d நிற்கவில்லை ! அதற்கு அதுமட்டும்‌ போதவில்லையாம்‌ ! 

E எப அகண்ட ரஸத்தையும்‌ தெரியவொட்டரமல்‌ மறைத்துவிட்ட தாம்‌. 


E SC ih - இந்த மாயை ஜகத்தை ஈன்றது எப்படி ? 

^ ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்ற மூன்று குணத்தினால்‌. மூன்று 
குணம்‌ ஈன்ற ஜகத்திலே ஜீவர்கள்‌ மோஹித்து விடுகிறார்கள்‌, 
மூன்று வினையினால்‌! மூன்று குணம்‌, மூன்று வினை இது ஒருஜதை. 
| இத்தஜதை ஜீவர்களை பவ ஸாகரத்திேேல மூழுகிப்போச 
kh வைத்து விட்டது. (இந்தப்‌ பாடலில்‌ ஒவ்வொரு சரணமும்‌ 
|. மூன்றுமூன்று அடிகள்‌ அமைந்துள்ளது நோக்கத்தக்கது.) 


சரணம்‌ 2 :- '' bs உலகம்‌ தோன்றி மறையக்‌ கூடியது; 
றத்‌; அதேபோல்‌ இத்த உடல்‌ நான்‌ அல்ல; நான்‌ பரம்‌ 
UFG di'" என்று தெரிந்தவர்களைக்‌ கூட திகைக்கச்‌ செய்யும்‌ 
| உடையது அழ்த மாயை என்று எண்ணி வியக்‌ 
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** ஸர்வமும்‌ ப்ரம்மமாய்‌ தான்‌ தானே ஸர்வமாய்‌ ** 
ஆனால்‌ ஒழிய உன்னை வெல்ல இயலாது; அப்படிப்பட்ட நிலை 
யை அடைவிக்க எதனால்‌ முடியும்‌ என்றால்‌ ஸத்குருவினுடைய 
கிருபை ஒன்றினால்‌ தான்‌ முடியும்‌ என்பதில்‌ என்ன ஐயம்‌ 
இருக்க முடியும்‌ ? 
தீயான மூலம்‌ குரோ: மூர்த்தம்‌ 
பூஜாமூலம்‌ குரோர்‌ பதம்‌ | 
மந்த்ரமூலம்‌ குரோர்‌ வாக்யம்‌ 
முக்திமூலம்‌ குரேச: க்ருபா İl 


சரணம்‌ 4 :- பிறப்பிறப்பு இல்லா நிலையே முக்தி. 
பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ எதனால்‌ ஏற்படுகிறது ? நன்மையான செயல்‌ 
(ஸத்கர்மா) தீமையான செயல்‌ (துஷ்கர்மா) ஸுகம்‌, துக்கம்‌ 
என்ற த்வந்தங்கனரலே ஏற்படுகிறது. 


இந்த த்வந்தங்கள்‌ எதனால்‌ ஏற்படுகிறது? 
தன்னுடைய ஸ்வரூபத்தை மறந்ததினால்‌ ஏற்படுகிறது. ஸத்‌ 
குருவானவர்‌ ஸ்வரூபத்தை நிரூபணம்‌ செய்து ** ஸர்வமும்‌ 
ப்ரம்மமாய்‌ தரன்‌ தரனே ஸர்‌ வமரய்‌ £” நிற்க கிருபையும்‌ 
செய்கிறார்‌. இவ்வாறு செய்யவும்‌ ஞானமாகிற மூக்தி உணரப்‌ 
படுகிறது. உணரவும்‌ த்வந்தங்கன்‌ மறைகின்றன. 


“* இத்தகைய ஞானத்தை அடையவொட்டாமல்‌ த 
ஸரமர்த்தியமாக நீ நாட்டியம்‌ ஆடுகிறாய்‌ '' என்று மாயை 
நோக்கிப்‌ பாடுகிறாள்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. 
அகண்ட ரஸம்‌ தன்னை 
| வரும்‌ வரிகளில்‌ அதனை 

(தொடரும்‌) 


எத்தகைய ஸசமர்த்தியத்தினால்‌ 
அது தெரியவொட்டாமல்‌ மறைக்கிறது 
விளக்குகிறாள்‌. 


ச்ச பனு AS 
தத்தபிரசாதம்‌ - மாதவெளிபீட j 
25-00 


ஆண்டுச்‌ சந்தா ர: 
ஆயுள்‌ சந்தா ௬ Bu 


n Public Domain. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi 


‘a 
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களை die RES = 


உ 


2211 * 
Phone: Shop { 22845 4 


Resi 22055 ன 
திருமணம்‌ மற்றும்‌ 


fa ; 
MOS TS 


அனைத்து வைபவங்‌ = 
களுக்கும்‌ பட்டு, _மில்‌, y 
கைத்தறி மற்றும்‌ He 

அனைத்து is 


MA 
b. 


PRS 


ஜவுளிகளும்‌ நியாயமான 
விலையில்‌ வாங்க 
கைராசியான நிறுவனம்‌ 


ஒயிட்ஹால்‌ (Regd) 


ஓயிட்‌ காம்ப்ளக்ஸ்‌, கரூர்‌. 


ffo M. 
cba 
2 ap 


vest qnc th de co Hp AD oes 


Vo ue" 


-=F 


அுதிகம்பெற ரூ. 5000 முதல்‌ 
நீத a es ரூ. 50,000 வரை 
A>, “உ ஏலச்சீட்டுகளும்‌ 


ATTRACTIVE INTEREST [Ero nice 


மகிழ்ச்சிகரமான 
வளர்ச்சிக்கு 
6) வகுமதிகள்‌ 
அடங்கிய பல 
திட்டங்கள்‌ 
குறுகிய காலத்தில்‌ 
இருமடங்குத்‌ 
துகை பெற 
உகரம்‌ அணுகவும்‌. 
ஸ்ரீரத்னம்மா & கம்பெனி 
மற்றும்‌ துணை நிறுவனங்கள்‌ 
ஓயிட்காம்ப்ளக்ஸ்‌, கரூர்‌. 
Mee Ue a Be Me Te Me ம மக e e 0 


ON DEPOSITS 
HIGHER DIVIDENDS 
On CHITS 
ENCHANTING 


GIFT SCHBAES 


= இ 


ij E பம்‌. 
Veo ra C mh) | 
TOT inde 
Te 


Een 
E 
= 
Æ 
% 
€ 
a 
gi 
aM 
இ 
e 
A 
3 
p 
ச 
இ முதலீட்டிற்கு கவர்ச்சிகரமான வட்டியும்‌ 
L3 
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X 
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3k 
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ஸ்ரீ ஆவுபையம்மாள்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
விளக்கவுரை : 
நாகசுந்தரம்‌ 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை-23 
(6-வது பாடல்‌ தொடர்ச்சி) 
அந்த மாயை அகண்ட ரஸம்‌ தன்னை எப்படி மறைக்‌ 
கிறது தெரியுமா ? 

1. ஸர்வமும்‌ ப்ரம்மமாய்‌ தானே ஸர்வமாய்‌ இருக்கும்‌ 
நம்மை தான்‌, பிறர்‌ என்று எண்ண வைப்பதன்‌ மூலம்‌ அகண்ட 
ரஸம்‌ தன்னை மறைக்கிறது. 

2. “ஜகத்‌ அஸத்‌ £ என்று தெரிந்த பேர்களைக்‌ கூட 
நான்குவித வர்ணங்களைக்‌ காட்டி அகண்டரஸத்தை மறைக்‌ 
கிறது. 

3. அநாதியான பரப்பிரம்ம வஸ்துவான ஆத்மாவை 
தன்னுடைய ஸாமர்த்தியத்தினால்‌ தாய்‌, தந்தை, e 
முதலியவை உண்டென எண்ண வைத்து அகண்டரஸத்தை 
மறைக்கிறது. 


த்தை ௮ றியவொட்டாமல்‌ 


இட்‌ லாம்‌ கண்டரஸ 4 
இப்படியெல்லாம்‌ அக பாடுகிறாள்‌. 


மறைக்கும்‌ மாயையை நோக்கி ஸ்ரீஆவுடையம்மாள்‌ 
t : libr e 
* ஆவரில்லாத சித்திர ம்‌ s வ்வி à à rd 
அதுபோல்‌ உன்னுடைய ஸ்வருபமுூ அசத்தி e. 
உன்னுடைய விசித்ரமான செயல்கள்‌ குறைவது ue zm 
மில்லை, அதோடுகூட எவ்விதமான w த ane | 
உன்னுடைய செயல்களை நீ ஆற்றுகிறாய்‌. இ ட்ட 
செயல்‌ எப்படி இருக்கிறது தெரியுமா ன்‌ ae ur 
டங்கு ஒரு உதாரணம்‌ சொல்லி விளக்கு 


* 66 ஸ்படிகத்தால்‌ செய்யப்ப 
றது. அதற்குள்ளே ஒருநா DU 
gl iis நாயின்‌ உருவமானது aa 
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றை கா களப்‌! தரைப்‌ 


à 5 
I 22211 

| | Phone: Shop | 2220 ஆ 
JH Resi 22055 4 
திருமண ம்‌ மற்று ம்‌ = 


அனைத்து BAI A 
களுக்கும்‌ பட்டு, மில்‌, 
கைத்தறி மற்றும்‌ 
அனைத்து 
ஜவுளிகளும்‌ நியாயமான 
விலையில்‌ வாங்க 
கைராசியான நிறுவனம்‌ 


ES. ond (Regd) 


ஓயிட்‌ காம்ப்ளக்ஸ்‌, கரூர்‌. 


" ys p 
v GN NET 


bs 
ப்ப 


கந்த i^. அம்‌ 
s 
t 
ve 


= 7; 
Lug 


au 


Eases sno oon RM lj DI 


12 


a வம்‌ 
ம்‌ 

முதலீட்டிற்கு கவர்ச்சிகரமான வட்டியு 
கம்பெற ரூ. 9000 முதல்‌ 
Eos xd ரூ. 90,000 வரை 
சீ, “உ ஏலச்சீட்டுகளும்‌ 


ATTRACTIVE INTEREST [ERE மகி ழ்‌ ச்சிகரமான 
_ Ow DEPOSITS ட்‌ வள ர்‌ ச்‌ சி க்‌ கு 
HIGHER DIVIDENDS LL 5 
on curs AT 9 வகுமதிகள்‌ 
ENCHANTING tnd ; அடங்‌ கி ய பல 


GIFT SCHGMFS 


திட்டங்கள்‌ 
குறுகிய காலத்தில்‌ 
இருமடங்குத்‌ 
துகை பெற 
உகு அணுகவும்‌. 
ல்‌ ம்பா & கம்பெனி 
மற்றும்‌ துணை நிறுவனங்கள்‌ 
ஒயிட்காம்ப்ளக்ஸ்‌, கரூர்‌. 2 
Sede வவ பைவ M NE e கா்‌ 


— ர ரா... 


ion of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. Nagarajan Collection New 
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ஸ்ரீ ஆவுபையம்மாள்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
விளக்கவுரை : 
நரீக்குந்தரம்‌ 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை-23 
(6-வது பாடல்‌ தொடர்ச்சி) 
அந்த மாயை அகண்ட ரஸம்‌ தன்னை எப்படி மறைக்‌ 
கிறது தெரியுமா ? 
1. ஸர்வமும்‌ ப்ரம்மமாய்‌ தானே ஸர்வமாய்‌ இருக்கும்‌ 
நம்மை தான்‌, பிறர்‌ என்று எண்ண வைப்பதன்‌ முலம்‌ அகண்ட 
ரஸம்‌ தன்னை மறைக்கிறது. 


2. ‘mas அஸத்‌ £ என்று தெரிந்த பேர்களைக்‌ கூட 
நான்குவித வர்ணங்களைக்‌ காட்டி அகண்டரஸத்தை மறைக்‌ 
கிறது. 

3. அநாதியான பரப்பிரம்ம வஸ்துவான ஆத்மாவை 
தன்னுடைய ஸாமர்த்தியத்தினால்‌ தாய்‌, தந்தை, பந்துக்கள்‌ 
முதலியவை உண்டென எண்ண வைத்து அகண்டரஸத்தை 
மறைக்கிறது. 


இப்படியெல்லாம்‌ அகண்டரஸத்தை அறிய த்‌ 
மறைக்கும்‌ மாயையை நோக்கி ஸ்ரீஆவுடையம்மாள பாடுகிறாள்‌. 
விதம்‌ அஸத்யமோ 


et D 1 À சி 1 $ | v ம்‌ $T வ்‌ z 
௬வரில்லாத த்த ஹத்யமே. ஆனாலும்‌ 


அதுபோல்‌ உன்னுடைய ஸ்வருபமும்‌ ௮ 
ட கு ன செயல்கள்‌ empoaio இ 
மில்லை, அதோடுகூட. எவ்விதமான கை pu ம்‌ j HE 
உன்னுடைய செயல்களை நீ ஆற்றுகிறாய. இப்படி அற்றது 
செயல்‌ எப்படி இருக்கிறது தெரியுமா e மி RC 

அதற்கு ஒரு உதாரணம்‌ சொல்லி விளக்குகிறாள்‌: i 
மண்டபம்‌ ஒன்று இருக்‌ A 


** ஸ்படிகத்தால்‌ செய்யப்பட்ட ம இற்று Wm 
கிற . ப்‌ A ளே நாய்‌. அது a ; என்‌ , x 
லில்‌ கன்ட த்துக்‌ கொண்டிருந்தது; ANE 


அங்குமிங்கும்‌ ஓடி குலைத்துக்‌ 


m அந்த நாயின்‌ உருவமானது Loo வ 2 
A அதைக்கண்ட அந்த சுவானம்‌ தன்னைத்‌ 2” A 


z வாறு 28 
அங்கு உள்ளது எனா நினைத்து அவ்வாறு 3 : 
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* 00 c . D D . P" 
அதைபபால மாபையெனும்‌ ஸ்படிக மண்ட பத்தில்‌ 
அகண்டாஸமாகிப ஆத்மா நாமரூப நாட்டத்தால்‌ பிரதிபிம்‌ 


பித்து தன்னைத்தவிர உலகம்‌ ஒன்று இருப்பதாக எண்ணி 
Ke சாடி ஓடிக்‌ கொண்டி ருக்கிறது ஸ்ரீஸத்குருவின்‌ கிருபை 
a யினால்‌ அல்லா து ஸர்வமும்‌ பிரம்மமாய்‌ ஆகி அகண்டரஸந்தை 
| அனுபவிக்க மாடி யாது: ஸர்‌ MAPD பிரம்மமாய்‌ ஆனால்‌ அல்லாது 
i மாயையென்னும்‌ ஸ்படிக மண்டபம்‌ மறையாது. 

p 

i ர. E அகண்டரஸத்தை மறைத்து ஸ்ப 19. & மண்டப 


சுவானம்‌ போல்‌ ஓடவைத்த மாயையே ! நீ உண்மையிலேயே 
அதிகஸாமர்த்யம்‌ உடையவள்‌ 7 என்‌ இ கூறி இந்தப்‌ பாடலை 
நிறைவு செய்கிறாள்‌ அறு வ ஞானியாகிய ஸ்ம ஆவுடையம்மாள்‌ 


(தொடரும்‌) 


ல்‌ ம்‌ @ 


| குரு விருத்தம்‌ 


கி, நாராயணன்‌, நாமக்கல்‌. 


தினமும்கண பதிவேள்வி தொடர்புனித நீராட்டித்‌ 
தோத்திரப்‌ பூசை அமையும்‌ 

நொடர்ந்சிடும்‌ இராமனின்‌ கிருஷ்ணனின்‌ 
துய்யதாய்‌ சிந்தை செய்தல்‌ [நாமத்தைத்‌ 

= மனத்தோடு வாய்‌ஒன்றி மறுமாற்றும்‌ பிறிதன்றி 

“து மணிகள்‌ பன்னிரண்‌ டாகவே 

x மலர்வககைகள்‌ பலசேர்த்து மாமேரு உள்ளிட்ட 
|. மற்ற தேவதைகள்‌ பூசை 

கனமான வாஞ்சா AVUL, சஎனும்‌ 

தான கழும நேரம்‌ 

ர ரோகங்கள்‌ கடந்கீட்ட 

ல்‌ கடுகி ஓடும்‌ (தோய்நொடிகள்‌ 
]பருகவே தருமங்கள்‌ நிலைக்க்வே 

a s ^ : ids p 


= » 
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ஸ்ரீ ஆவுபைய்மாள்‌ 


ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
விளக்கவுரை : 
$6645590 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை-23 
ராகம்‌: மோஹனம்‌ பாடல்‌: 7 
பல்லவி 
சொல்லப்படாத ஸுகத்தை 
யனுபவத்தா லறிய வேணும்‌ (சொல்லப்‌) 
அனுபல்லவி 
அல்லல்‌ படுத்துகிற மனமே யிதுவென்று 
காணப்படாது கண்டாய்‌ (சொல்லப்‌) 
சரணம்‌ 
1 அந்தகனால்‌ நவரத்ன பரிக்ஷையறிய முடியப்‌ போமோ 
கோடிகிரந்தவலோகனம்‌ பண்ணினதினால்‌ அகங்காரம்‌ 
தான்‌ சாகுமோ 
கோடி மந்திரங்களை ஐஜபித்தாக்கா லதனால்‌ ஸமபாவனை 
வருமோ 


மணி மந்திரங்களானதோம்‌ சித்தத்தில்‌ விஞ்ஞானம்‌ — 
ஸ்வப்பிரகபசமாகுமோ மனமே (சொல்லப்‌) 


2 இருளையிரும்புலக்கையினா வத க 
ஒரு. i றுற்தரக்கால்‌ அன்றெ I 
DO: TOH உறந்து SOIC oae பாலாகுமேர்‌ 

ம்‌ செய்தாலத்னால்‌ 

அவித்யை போகுமோ 
eav jisi — — 

2 ரல்லப்‌] 


அவனியிலுண்டான கர்மமெல்லா 


தத்வப்பொருளை ஸ்வாலுயூதீயில்லா | 
PIS லறியப்‌ போகுமோ மனமே (96 

à ப்பரனேன்‌ 

ல்‌ கைநெல்லிக்‌ கனியைக்காண கண்ணு த I * i 
மெய்யாபரணம்‌ கழுத்திலிருக்க வீட வ்‌ 


பொய்யானயிந்த பிரபஞ்சத்தை siti 
'ஸ்குப்‌ : i பிரம்மம்‌ தானென்‌ 7 
எங்கும்‌ சரியாய்‌ e ee மே (சொல்ல 


ட 4 காடாந்தகாரம்‌ நிவாரணமாக்கி வ 
i மூடமதியை துலக்கியே வைக்கும்‌ GO i ட்‌ 


n Public Domain. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. | 
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தந்வபாடங்கள்‌ சொல்லி பிரகாசமாக்கும்‌ பரிபூர்ண 
: தேசிகனார்‌ 
பவவாரிதி ஓடம்‌ கடத்தியே வைக்கும்‌ CC = 
நன்முய்‌ ug? மனமே (சொல்லப்‌) 


ஸ்வாறுபூதி அடையுமாறு தன்‌ மனதை இப்பாடலில்‌ 
வற்புறுத்துகிறாள்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. 


எழுதுவது; படிப்பது, கேட்பது, சொல்வது இவற்றை 
விட அனுபவம்‌ என்பது தனித்ததாகும்‌. கரும்பின்‌ இனிப்பை 
எத்தன்‌ வருணித்தாலும்‌ அதனை அவரவர்‌ ருசிக்கும்‌ 
போதுதான்‌ அதன்‌ இயல்பு விளங்கும்‌. (ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாரின்‌ 
பாடல்களும்‌ இவ்விதம்‌ ஸ்வானுபூதிப்‌ பாடல்களே ! அதற்கு 
B எத்தனை விளக்கம்‌ அளித்தாலும்‌ அதனை அவரவர்‌ தன்னிடம்‌ 
vu 3 பொருத்தி அனுபவிக்கும்‌ போதுதான்‌ அதன்‌ ரஸம்‌ விளங்கும்‌ 
என்பது உண்மையல்லவா ?) 


ஆத்மானுபவம்‌, ப்ரம்மானுபவம்‌, ஸமபாவனை என்றெல்‌ 
லாம்‌ எத்தனை எழுதி, படித்து, கேட்டு, உபன்யஸித்தாலும்‌ 
அனுபவம்‌ என்பது மிகவும்‌ கடினமான ஒன்று என்கிறாள்‌. 


** வாசித்துக்‌ காணொணுதது; பூசித்துக்‌ கூடொணாதது; 
வாய்விட்டுப்‌ பேசொணாதது; AH GASH; மாசர்க்குத்‌ 
651900599535; நேசர்க்குப்‌ பேரொணாதது; மாயைக்குச்‌ 
சூழொணாதது; விந்துநாத ஓசைக்குத்‌ தூரமானது " என்று 
அருணகிரிநாதர்‌ கூறும்‌ அதனை”? அல்லல்‌ படுத்துகிற 
மனதால்‌ எப்படி அறிய முடியும்‌ ? என்கிறாள்‌ அந்த அம்மான்‌. 


- சுவாமி விவேகானந்தர்‌ லண்டனில்‌ பேசு 
| கூறினர்‌: ` 

2 i வெறும்‌ பேச்சிலோ, நூல்களிலோ, கொள்கைகளிலோ, 
மயம்‌ இல்லை என்பறத உணரவேண்டும்‌. அது அனுபூ தியி 
ரான்‌ உள்ளது. சமயம்‌ என்பது வெறும்‌ அறிவைப்‌ பெறு 

ல்லை; அனுபூதியே! எல்லாருக்கும்‌ § திருடுவது £ கூடா 
5 தெரியும்‌. அதனால்‌ என்ன பயன்‌ ? திருடா தவனே அ " 
ய உணர்வான்‌, இந்த அனு PU 

நீண்ட பாதை, 


பலத்‌ 


5 


Ph - 


ம்போ து 
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தெளிவான ஆன்மீகச்சக்திதான்‌ சமயு B9 5 ப க்தி 
பல தத்து வங்கள்‌, கொள்கைகள்‌ முளக்குள்‌ Nm மது 
அவை யாதொரு பயனையும்‌ அளிப்பதில்லை, « uu. 
என்ன அனுபூதி பெற்றுள்ளீர்கள்‌ 1 * என்பது மட்டும்‌ "i 
வ. 
€ . LI os D 
சரணம்‌ 1; * கண்ணில்லாதவர்களால்‌ நவரத்னத்தைப்‌ —— 
பரிக்ஷை செய்யமுடியாதது போல்‌ ஆத்மாவை அறிவினால்‌ உணர 
முடியாது; ஏனெனில்‌ அறிவு என்பது குருடே ! (ஆத்மாவை 
அறிய ஆத்மாவையே சரணடைய வேண்டும்‌)' 


“உடலே தான்‌ ' என்னும்‌! அகங்காரம்‌ இருந்தால்‌ 
தமாவை உணர்ந்து இன்புற இயலாது. இந்த அகங்காரம்‌ _- 
செத்தால்‌ தான்‌ * அவனை £ அறிய முடியும்‌. * கோடிக்கணக்‌ —— 
கான நூல்களை நான்‌ பார்த்தவன்‌ * என்றால்‌ அகங்காரம்‌ F 
எப்படிச்‌ சாகும்‌ ? 


மந்திரங்கள்‌ ஜபித்தால்‌ மன மாணால்‌ சுத்தமாகலாம்‌, 
ஆனால்‌ அதனால்‌ ஸமபாவனை எப்படி வரும்‌ ? அனுபூதியினால்‌ 
மட்டுமே ஸமபாவனை வரும்‌ என்கிறாள ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. — 


x அழகான ஒரு குஹை இருக்கிறது என்று Gara G 
அதற்குள்ளே எப்படி சூரியனுடைய ஃவளிச்சம்‌ வரும்‌ ?. 


4 
K 


சித்தம்‌ என்பது ஒரு அழகான குஹை. 
ஒழகாக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அங்கு HHO 
90வ-ப்ரகாசமாகும்‌ 7 என்று மக நயத்துடன்‌ 
நோக்கிக்‌ கேட்கிறாள்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. 
அழகு. மந்திரம்‌ என்பதற்கு குஹை, ; 
பொருள்‌. மணிமந்திரங்களாலானது ஓர்‌ 
ஹையான சித்தம்‌.) திருமூலரும்‌ 


E உரையற்ற தொன்றை உரை 
கரையற்ற தொன்றைக்‌ கரைகா 
திரையற்ற நீர்போல்‌ சிந்தை e 


E^ 
x 


uw A 


: ஆடு கூறுகிறார்‌ அல்லவா 
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5B i 
2 With Best Compliments from : = 
உ SHRIRAM SHUTTERS à 
5 & * 
E ER js 
s Engineering Works & 
= Manufacturers & Suppilers of Roiling Shutters, P" 
É Reiling Griils, Shutter Gatos etc. e 
ay 68, Vaidyanathan Streot, a 
5 MADRAS-600081. w 
x 654616 Li 
- Phone! 4 940289 bei 


னி 
ஓது ல்‌ றம வப்‌ அ LA mes 
து அல றப்ப ET E Eo E EE UA -—— 
“With best compliments lrom : 


M/s BANSAL METALIC OXIDES 


Manufacturers of Quality Zinc Oxide 
B-119, 120, 121, PIPDIC Industrial Estate 
| METTUPALAYAM, PONDICHERRY - 605009 


Branch : 


SLL CIE BORER 
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3 ட ட ழி 
^ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
விளக்கவுரை : 
$5545 540 5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை-28. | 
(7-வது பாடல்‌ தொடர்ச்சி) 
சரணம்‌ 2: இருள்‌ நீங்கி ஒளிவீசுவதற்கு இருளை இரும்பு ட 
உலக்கையினால்‌ அடித்து விரட்டிவிட முடியாது. ஒளி தோன்றினால்‌ 1 


இருள்‌ தானே மறையும்‌. அக்ஞானம்‌ நீங்க வேண்டுமானால்‌ 
அதற்கு ஞானமாகிற sel வீச வேண்டும்‌, i 
-— - Li ~ d 
ஒனியில்லாந இடத்தை இருள்‌ என்கிறோமே தவிர இருள்‌ 
" என்று ஒருவஸ்து தனியாக இல்லை. அதைப்போல்‌ அக்ஞானம்‌ 
என்று ௨ருவஸ்த தனியாக இல்லை. தன்னை முழுமையாக அறிந்து 


கொள்ளாமல்‌ காரியங்களில்‌ பிரவேசிப்பதற்குப்‌ பெயர்தான்‌ 
அக்ஞானம்‌, 


ஆத்ம ஒளியை அறிந்து கொள்ளாமல்‌ அம்ருதத்லத்தை 
அடைய முடியாது. ஒருதாள முழுவதற்கும்‌ ஒரு FHL NG வேண்டிய 
பாலை ஒரு எருதிடம்‌ கறந்து விடமுடியாது. கர்மம்‌, பரை, தனி 
இவற்றைத்‌ தான்‌ எருது என்று ஸ்ரீ ஆவுடையமமால கூறுகிறாள்‌ 
போலும்‌ ! அதனால்தான்‌, உலபலுள்ள கர்மங்கள்‌ அத்தைய 
செய்தாலும்‌ அவித்தை போகாது என்கிறாள்‌. ஸ்ரீ னன்‌... E 
"um கோவிந்தத்தில்‌ '' சொல்வதைப்‌ போல, ஸ்வர 
லாத சாஸ்திரங்களினால்‌ தத்து! வப்‌ பொருளை அறிய இய ஈது. ஆ 
என்று கூறுகி a si, 


3 ; ங்க என்னவழி 
சரணம்‌ 3: அப்படியெனில்‌ அவித்தை நீங்க i சி 
b என்று கேட்ரும்‌ மனதிற்கு பதில்‌ கூறுகிறாள்‌ :- VE 


i கை நெல்லிக்கணியைப்‌ பாப்க்க கண 


ரே அளவில்‌ நிறைற்து நிற்கு dd 
ஸ்வரூபத்தை அறிய பொய்யான பிரபஞ்சத்தில்‌ 
ஏன்‌ அலைகிறாய்‌ ? 


ஸ்வயம்பிரகாசமான ஆத்மா on 
செய்யப்பட்டு என்றும்‌ விளங்குகிறது. 4 
சித்சக்தியே நான்‌ ** என்ற Morar 
சுகம்‌, அது அனுபவம்‌ ஒன்றினால்‌ 
ட்ட ஆனந்தம்‌ என்றும்‌ தம்ம 
ண்ணி óP Ná 
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fi 


சரணம்‌ 4: என்னுள்‌ இருக்கும்‌ உண்மையான ஆனம்‌ 
தத்தை உணர்ந்து கொள்ள முடியவில்லையே என்று நீ கேட்பா 
யானால்‌ மனமே 1 உனக்கு ஒருவழி சொல்கிறேன்‌ கேள்‌ :- 


** ஸத்குரு சரணத்தை நன்றாய்‌ பஜி மனமே ! ”’ 


அந்த சரணம்‌ எப்படிப்பட்டதெனின்‌, காடுபோன்று அடர்ந்த 
அக்ஞானமாகிற அந்தகாரத்தை நிவாரணம்‌ செய்வதில்‌ சூரியனைப்‌ 
போன்ற பிரகாசம்‌ உடையது. 


மூடமதியைத்‌ துலக்குவதில்‌ குரு வெங்கடேசுவரரைப்‌ 
போன்றது. 

தத்வ பாடங்களைச்‌ சொல்லி ஞான ப்ரகாரத்தை விளங்க 
வைப்பதில்‌ பரிபூர்ணமானது. 


ஸம்ஸாரமாகிற கடலில்‌ ஜீவனாகிய ஓடத்தை கடத்தி 
வைக்கும்‌ திறனுடையது. 


** அப்படிப்பட்ட உயர்‌ ந்த பெருமையையுடைய G0 3 
சரணத்தை பஜித்து சொல்லப்படாத ஸுகத்தை அனுபவத்தால்‌ 
அறிவாய்‌ '* என்று கூறி இந்தப்பாடலை நிறைவு செய்கிறாள்‌ 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. 


eo. ~~ 


—— 


x (தொடரும்‌ ) 
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ஸ்ரீ ஸத்குருவின்‌ பாதாஈவிந்த. மஹிமையைப்‌ பற்றி இநதப 
பாடலில்‌ பர்‌: ஆவுடையம்மாள்‌ கூறுகிறான்‌ 


“நமது மனம்‌ சலித்துக்கொண்டேயிறாக்கிறது. எவவளவ 
துக்கத்தை அனுபவித்தாலும்‌ அனாத்ம வஸ்துக்களில்‌ நாட்டம்‌ 
குறைவதில்லை, பலவித விஷயங்களில்‌ அடிக்கடி போய்விழும்‌ 
மனதை ஒரே விஷயத்தில்‌ நிறுத்தி கட்டுப்படுத்தினாலொழிய 
அதனை நமது கட்டுக்குள்‌ கொண்டுவருவது இயலாது. வாஸனை 
கள்‌ ஒழிந்தால்தான்‌ தத்வளனானம்‌ ஏற்படும்‌. தத்வளானம்‌ 
ஏற்பட்டால்தான்‌ மனம்‌ நாசமாகும்‌, மனோ நாசமாவதே முத்தி'* — 
இப்படிப்பட்ட விஷயங்களெல்லாம்‌ நமக்குத்‌ தெரிந்துதான்‌ இருக்‌ 
கிறது, ஆனால்‌ அது அனுபவபூர்வமாக சற்படவேண்டுமே ! 
அதற்கு நம்முடைய ஸாமர்த்யம்‌ எதுவும்‌ பயன்படாது. 
ஸ்ரீ ஸத்குருநாதாளுடைய பாதம்‌ சேர்வதுதான்‌ அதற்கு ஒரே 
வழி என்கிறாள்‌, 


அத்த ஸத்குருபாதம்‌ சேர்வதும்‌ எப்படியோ ? அதைத்தான்‌ 
| இந்தப்‌ பாடலில்‌ விளக்குகிறாள்‌. 


| ஸ்ரீஸத்குருதாதர்‌ மங்களமான மஹாராஜர்‌. அவர்‌ 

| எடுத்துரைக்கும்‌ உபதேசங்களும்‌ மங்களமானவை. மங்களம்‌ 

என்றால்‌ சிவம்‌, அவரும்‌ சிவம்‌, அந்த சிவமான மங்கள நிலையில்‌ 

' தாமும்‌ இருக்கவேண்டுமானால்‌ அதற்கு சீவமான எத்குரு 
பாதத்தை சேர்வதே வழி, 


——Á 


his + 


i * ஆழி. "— இத்தகைய நிலையில்‌ தாபத்ரயத்தில்‌ வெந்துகொண் 

: டிருக்கும்‌ ஜீவனுக்கு 一 '* மதமத்துக்கள்‌ சரணத்தை அந்த ஆழி 

பினால்‌ வெல்லமுடியாது; காணும்‌ இந்த பிரபஞ்சம்‌ உண்மையில்‌ 

| கக்கு ன்‌ என்று இங்கிதமாக எடுத்துரைக்கும்‌ 
லயாசலம்‌ * வந்த ஸத்குருவை புகழ்ந்து நின்றிட ஸ்ரீ ஸத்‌ 

dE undo d. து நின்றிட ஸ்ரீ ஸத்குரு 


(ஆகு 


| மனமே! ஸ்ரீ ஸத்குரு பாதத்தை ஏன்‌ 
கேட்கிறாயா ? சொல்கிறேன்‌ கேள்‌ : 


ல்‌ “பொய்த்‌ தோற்ற 
அகன்றுவிடும்‌ 
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ஸ்ரீ ஸத்குருபாதம்‌ சேர்ந்தவுடனேயே த்யான யோசமும்‌ 
கைகூடி விடுகிறது. 

யோகத்தில்‌ ஊன்றிய மனமுள்ளவனின்‌ நிலையில்‌ 
ஸீ கிருஷ்ணபகவான்‌ கீதையில்‌ இவ்விதம்‌ விளக்குகிறார்‌ ; 


எள்‌ adami எண்‌ 
fad angen எண்‌ எண்டு... (629) 
ஸ்ரீ ஸத்குருபாதம்‌ சேர்ந்தவுடன்‌, * எங்கும்‌ சம நோக்க 
முடையவனாய்‌ ஆத்மாவை எல்லா பொருளிலும்‌ உறைவதாகவும்‌ 
எல்லாப்‌ பொருட்களும்‌ ஆத்மாவிடத்து உறைலதாகவும்‌ காண்‌ 
கிறான்‌ * என்கிறாள்‌ ஆவுடையம்மாள்‌. அதாவது ப்ரக்கான 
கனமான ஆத்ம ப்ரகாசம்‌ ஜ்வலிக்க எங்கும்‌ பரபிரும்ம ஸ்வரூபத்தை 
பரர்த்து பணிகிறான்‌. 


(தொடரும்‌) 


— — ——MÓáá— 


* மலையாசலம்‌ : r 
செங்கோட்டை ஆற்றங்கரைத்‌ தெருவில்‌ 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ வசித்து வருகைமில்தான்‌ 
திருவிசநல்லூர்‌ அய்யாவாளான ஸ்ரீ வேங்கடேச 
வர ஸத்குருவின்‌ உபதேசத்தைப்‌ பெற்றாள்‌. 
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வண்ருகானந்த பவன்‌ 


போர்டிங்‌ & லாட்ஜிங்‌ 

ரயில்வே பீடர்‌ ரோடு, பழனி. 

பஸ்‌ ஸ்டாண்டுக்கும்‌, கோவிலுக்கும்‌ 
மிகவும்‌ அருகில்‌ உள்ளது. கார்‌ நிறுத்தும்‌ Y» 
வசதி உள்ளது எல்லா வசதிகளும்‌ உள்ள » 
விசாலமான அறைகள்‌, ஸமசீதோஷ்ண 99 
வசதியுள்ள அறைகளும்‌ உள்ளது. 5 
அன்பான உபசரிப்பும்‌, அறுசுவை 2 
உண்டியும்‌ உண்டு. mor வசதிகளுடன்‌ $ 
x E E eg e கல்யாண 
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the existence of God; the concept of the world will disappear 
altogether. The saints have declared — if you accept the 
world as non-existent, you will experience Him who always 
exists and this thought to be attainable. This is the essence 
of the whole thing. Accept it from the bottom of your heart. 
Everyone has experienced that the situations, circumstances, 
incidents, things and companions of the past are no more 
with us; they have passed away. Similarly, the present 
situations, incidents etc. will also pass away because this f 
is a continuous process. 


It is the tradition of the world that all the things and 
persons etc. have eithor passed away or 816 in the process 
of passing away; no one remains permanently. 


men a 


Right from the beginning it is every one's Sion ee 
that the world does not stand still even for a iv 
We do not give importance to this experience; this is our 
mistake. Hence, we have to face the cycle of pirth and 
death again and again. Therefore, accept the fact E. 
itself that the world is passing away avery OE Es 


is the gist of the matter. E 


—À tst கைகளை வைகை கை pu ககக வ 
inted out, you must 


try to follow. Do not stay idle, make an We. 
forward. And if you like to work, do itin c an 
every thing is an expression of That. sen may 

Country, of your wife as the presiding 
house, of your children 4s Gopala oF 


— 


The path that the Guru has po 


many forms, De not 0855 you 
and sleeping, the invaluable boon 
Not be wasted: in vain thought. 
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ஸ்ரீ ஆவடையம்மாள்‌ 


ஞானப்பாடல்கள்‌ 


( விளக்கவுரை : நாககந்தரம்‌ 一 
5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை ) 


ure eb—8 (தொடர்ச்சி) 


சரணம்‌ 8 : இவ்விதம்‌ ஸத்குரு பாதத்தில்‌ சேர்ந்ததினால்‌ 
நிர்குண பிரம்மத்தில்‌ மனம்‌ நிலையாக நிற்கிறது. இதுதான்‌ 
“ஸம்ஸார ஸாகரத்தின்‌ நிவ்ருத்திக்‌ soo’ என்று கூறும்‌ 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌, ஸத்குருபாதம்‌ சேர்வதற்குமுன்‌ ஜீவனுடைய 
நிலையைக்‌ கூறுகின்றாள்‌ இந்த சரணத்தில்‌. 


வலைக்குள்ளே அகப்பட்டமீன்‌ எவ்விதம்‌ தவிக்குமோ 
அவ்விதம்‌ தனது இயல்பாகும்‌ நிர்குண ஸ்வரூபத்தை மறந்து 
ஜீவன்‌ தவிக்கிறான்‌. 
ஆனந்த ஸாகரத்திலிருந்து அவித்தையாகும்‌ வலைக்குள்‌ 
ஜீவனாகி தயங்குகிறான்‌ என ஸ்வஸ்வரூபத்தை ஸாகரத்திற்கு 
அல்லது நீர்நிலைக்கு ஒப்பிட்ட ஆவுடையம்மாள்‌ அடுத்த வரியில்‌ 
ஸம்ஸாரத்தை துறையாகவும்‌ ஸுஷுப்தியை அந்த துறையிலே 
முழுகுவதாகவும்‌ உருவகப்படுத்துகிறாள்‌. 


ஆனந்தமாகிற ஸாகரத்‌ திலே அமிழ்ந்துகொண்டிருக்கும்‌ 
போது ஸுகமே அங்கு மிஞ்சுகிறது. 


RU 让 துறையில்‌ அவித்தையால்‌ முழுகாது 
திவ்ருத்திக்‌ கரையில்‌ நின்று நினைவைத்‌ தெளியவைத்து நிர்குண 
pm ரர இ பாத்‌ ஸுகமே மிஞ்சுகிறது. 
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பாடல்‌ 


பல்லவி ($450: முகாரி 
எங்குமாக ஏன்‌ அலைகிறாய்‌ மனமே 
எண்ணமற்ற யிடத்திலே நீ நீலைத்திராம்‌ (எங்கு) 


அனுபல்லவி 


மோடியே வருவாய்‌ கடு மேயாதே மனமே 


M தினமே (எங்கு) 


தேடி பாரமாய்‌ ஸத்குருவை மோடியாகவே 


சரணம்‌ 


மில்லாமல்‌ கர்மம்‌ செய்தால்‌ 

ம்‌ போகாது PN 

மன்றேயிருந்து பார்த்த 
அப்புரம்‌ ஜன்மம்‌ AJAD poe 

கெர்ப யாதனை தெபடஙி& விழும்‌ 5 
ஸ்வல்பமாலுமத்‌ல்‌ 


1 கல்பகாலம்‌ ஞீ 


த்தை EI ER 


எடத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ 
"v ; ண்டத்தைப்‌ Uf 
2 பஞ்ச பூதத்தால்‌ முடைந்த ட்‌ 
நெஞ்சும்‌ மனமும்‌ குமட்டி விலே போர்ச்சி 
ரஞ்சிதமென்‌ நெண்ணாதே அன "எ ஞ்சுகோச்த்னத்‌ 
வஞ்சனையாய்‌ மூடியிருக்கும்‌ பிரித்து 


i பாவனை 
பஞ்சு GusGw பறக்கடித்தி S6 
மிஞ்சினதரய்‌ நீ இரு 


$ லிங்கதேகம்‌ ்‌ 
ம்‌ பிரம்மாஸ்ம்‌. TTL 
கங்கு கரையற்ற Ap 440 ப்பதற்கு * 
; தே var. ணள்‌ 
வரி, வகித்‌ த்து வப்‌ வே 
* கும்‌ 
அங்கமற்ற WVW பற்கிருச்ச்‌ 


Qoam 
Public Domain. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. Nagarajan Co 
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4 காடாந்தகாரமற்று நீயிராய்‌ சுகாஸனத்தில்‌ 
ஏகாந்த ஸ்தலத்தில்‌ நீயிராய்‌ 

வெளியில்‌ வாக்யார்த்த த்ருஷ்டி அதலால்‌ 

வஸ்துவிடத்தில்‌ நீ நிலைத்தேபிராய்‌ 
ஜோதிர்மயமானவரை சுத்தபரி பூரணரை 
ஸ்ரீமத்‌ வெங்கடேசுவரரை சிந்தையில்‌ 
தியானம்‌ செய்வாம்‌ (எங்கு) 
தியான யோகத்தைப்‌ பற்றி இந்தப்‌ பாடலில்‌ ஸ்ரீ ஆவுடை 
அம்மாள்‌ கூறுகின்றாள்‌. 

“! சினமிறக்கக்‌ கற்றுலும்‌ சித்தியெலாம்‌ பெற்றாலும்‌ 

மனமிறக்கக்‌ கல்லார்க்கு வாயேன்‌ பராபரமே 7 
என்றார்‌ தாயுமானவர்‌. 

“கீழே கொட்டின கடுகைப்‌ பொறுக்கி எடுப்பது வெகு 
சிரமம்‌. அதுபோல பல திசைகளிலும்‌, பல விஷயங்களிலும்‌ 
சிதறுண்ட மனதை ஒருமுகப்படுத்துவது எளிதன்று '” என்றார்‌ 
ஸ்ரீ ராமகிரு ஷ்ணர்‌, 

இந்தப்‌ பாடலின்மூலம்‌ அத்தகைய கடினமான செயலை 
யுக்தி சொல்லி எளிதாக்குகின்றாள்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. அடுத்த 
இதழில்‌ விளக்கத்தை அனுஸந்தானம்‌ செய்வோம்‌, 


இடக்‌ அத 2 ௮2:௮௮] ௮௮] அல அல அலர அ 
With the best compliments of : 


Nalli Chinnasamy Chetty 
Nageswara Rao Road 
Panagal Park, Y. Nagar 
MADRAS—600 017. 


IDENEDEDEEDEDEEDE 


Tid 


G3C9GDG2SGDCDCBGDCP 


Vs 


ollectic NN 
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WS அவுடையம்மால்‌ ~~ 
ஞானப்பாடல்கள்‌ 


( விளக்கவுரை : நாக்குந்தரம்‌ — 
5/௦ அருட்சக்தி நீர்கராஜன்‌, சென்னை) 


பாட eb—9 (தொடர்ச்சி) 
பல்லவி & அனுபல்லவி : 


தன்‌ மனதைப்‌ பார்த்து ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ பாடுகிறாள்‌, 
ஓ! மனமே! நீ என்‌ அங்கும்‌ இங்கும்‌ அலைகிறாய்‌ 1 ஸத்குருவீன்‌ 
திருவடியில்‌ அதாவது எண்ணமற்ற இடத்திலே நீ நிலைத்து 
நிற்பாயாக ! £” என்று. " 


ஓர்‌ ஒப்புமை. 


ஜனக மஹாராஜாவிற்குப்பின்‌ உலகத்தில்‌ புகழ்பெ; 


ஆண்ட மார்க்க அரேலிய சக்ரவர்த்தி, 
சுமார்‌ 400 வருஷங்களுக்குப்‌ பின்‌ கி.பி. 1 
வரை ஆட்சி புரிந்தரர்‌, அவர்‌ அவ்வப்‌? 
எண்ணங்களைத்‌ தன்‌ மனோதிலையை 
தனக்குத்தானே உபதேசிக்கும்‌ முறைமி | 
வந்தார்‌. அது ஆத்ம சிந்தனை என்ற b. 

உலகிலுள்ள முக்கியமான பல மொழிகளி ` 
பட்டுள்ளது. இராஜாஜியினால்‌ தமிழிக்‌ 


பெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 


ஞானிகள்‌ என்பவர்‌ உலகில்‌ எங்குவே6 
வேண்டுமானாலும்‌ இருக்கலாம்‌ என்பதி. 
போது தமக்குப்‌ புலனாகிறது. ப 
மனதிற்கு ஆணையிடுவதுபோல்‌ 
ழ்‌ பரர்சரூம்‌ தனது மனதிற்கு - 
மனதை நோக்கிக்‌ கூறுகிறார்‌, 2 


“ஏ! மனமே! கேள்‌: 
அதை வீணாக்க M 
Bal ee 
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வேண்டாம்‌ ! அவன்‌ என்ன செய்கிறான்‌ ? இவ ன்‌ m ன்‌ ன 
செய்கிறான்‌ ? அதை ஏன்‌ ,அவன்‌ செய்கிறான்‌ ? இசா என்ன 
நினைக்கிறான்‌ 9 அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ என்ன எண்ணம்‌, என்ன 
சூம்ச்சி 了 இவைபோன்ற கவலைகளைக்கொண்டு, தத்தம்‌ ஆத்ம 
சுத்தியை மறந்துவிட்டு, மற்றவர்களைக்‌ குறித்தே வீணாக்க 
வேண்டாம்‌ ! பயனில்லாமல்‌ எதேச்சையாக மனம்‌ செல்லுவதை 
தவிர்க்க வேண்டும்‌. அதிலும்‌ தீய எண்ணங்களை அறவே spi த்நல்‌ 
வேண்டும்‌. திடீரென்று ஒருவர்‌, * நீ என்ன இப்போது உன்‌ 
மனதில்‌ நினைத்துக்கொண்டிருக்கிறாய்‌ ?" என்று கேட்டால்‌, 
உடனே தயங்காமல்‌ உள்ளதை உள்ளபடியே “இதை 
நினைத்தேன்‌. இது என்‌ மனதிலுள்ள எண்ணம்‌ ' என்று எளிதில்‌ 
சொல்லக்கூடியவாறு மனதை சுத்தமாக வைத்துக்கொள்வாயாக ! 
பிறருக்கு சொல்லத்தகாத எண்ணங்களை விட்டொழிக்க வேண்டும்‌. 
எந்தக்காலத்திலும்‌ உன்‌ உள்ளம்‌ உள்ளது உள்ளபடி பல்ப்‌ அறிய 
வெளிப்பட்டாலும்‌ அதில்‌ வெட்கப்படக்கூடியது எதுவும்‌ இல்லாதபடி 
வைத்துக்கொள்வாயாக fos* 


மனம்‌ ஒருநிலைப்பட்டு த்யானத்தில்‌ நிலைக்க, நமது 
வாழ்க்கையில்‌ தடைபெறும்‌ நிகழ்ச்சிகளின்போது எவ்விதம்‌ 
செயல்படவேண்டும்‌ என்று மார்க்க AGT லியஸ்‌ கூறுவது 
சிறப்பானது. B 


“ஓ மனமே! நான்‌ கூறுவதைக்‌ கேட்பாயாக ! “ஐயோ | 
என்‌ துர்பாக்கியம்‌ ! இந்த விபத்து எனக்கு வந்ததே !' என்பாய்‌, 
அப்படியல்ல நீ எண்ண வேண்டியது! ஆ! இத்தகைய 
விபத்து நேரிட்ட போதிலும்‌ நிகழ்வதைக்‌ கண்டு கலங்காமலும்‌, 
வருவதை நினைத்து அஞ்சாமலும்‌ தீரத்துடன்‌ இருக்கின்றேனே | 
நான்‌ என்ன பாக்யவான்‌ ! இதைப்‌ போன்ற கஷ்டம்‌ யாருக்கும்‌ 


வரலாம்‌ ; ஆனால்‌ எல்லோரும்‌ என்னைப்போல்‌ தீரத்துடன்‌ தாங்க 
மாட்டார்கள்‌. வந்தது விபத்தேயாயினும்‌ எனக்கு வாய்ந்த 


| மனோநிலை நல்ல பாக்யம்‌ அன்றோ! ' என்று எண்ணி 
சந்தோஷப்படுவாயாக, மனிதனுடைய உள்ளத்தைப்‌ பழுதுபடுத்‌ 
தாத ஒரு சம்பலம்‌ எப்படி விபத்தாகும்‌ T வாழ்வின்‌ நோக்கம்‌ 
கெடாத வரையில்‌ எது நேர்ந்தால்‌ என்ன ? எந்தப்‌ பொருளை 
நீ இடைவிடாமல்‌ சிந்திக்கிறாயோ அவற்றின்‌ தன்மையை உன்‌ 
; மனம்‌ அடைகிறது, சாயத்தில்‌ தோயும்‌ துணியைப்‌ போல, 
( யத்பாவம்‌ தத்‌ பவதி).'” 


நான்‌ எங்கே போனால்‌ என்ன ? எங்கிருந்தால்‌ என்ன ? A 
1 உள்ளத்திலிருக்கும்‌ தெய்வம்‌ என்னைவிட்டு நீங்காது, '* "2d 


oe: 
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மனம்‌ ஏன்‌ ஒரு நிலைப்படுவதில்லை ? அது பல விஷயங்‌ 
களில்‌ செல்லுவதால்தான்‌. அதைத்தான்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மான்‌ 
டகாடு மேயாதே ' என்கிறாள்‌. அவ்விதம்‌ செல்லும்‌ kt 
எளிதில்‌ தூய்மையாக செய்வது. எப்படி ? 


மார்க்க அரேலியஸ்‌ தனது மனதிடம்‌ கூறுகிறான்‌ 
பாருங்கள்‌ : 


வெள்ளரிக்காய்‌ கசக்கிறதா? எறிந்துவிடு, வழியில்‌ | 
முள்ளா? அந்த வழியை விட்டு சற்று தீ தள்ளிப்‌ Gur, போதும்‌, 
அதை விட்டு, * இப்படி கரக்கும்‌ காய்‌ ஏன்‌ இருக்கிறது? முன்‌ 
எதற்காக உலகத்தில்‌ தோன்றியது ? என்ற கேள்விகள்‌ கேட்காதே ! 
ஒரு உதாரணம்‌ சொல்கிறேன்‌ கேள்‌. மரத்தச்சு அல்லது தோல்‌ 
வேலைப்‌ பட்டறையில்‌ ஒருவன்‌ போய்‌, * இங்கே எதற்காக 
இவ்வளவு குப்பையும்‌ உபயோகமற்ற துண்டுகளும்‌, மரச்‌ சீவ 
கரும்‌” என்று சொன்னால்‌ சிரிப்பார்கள்‌ அல்லவா ?' அதுபோல்‌ 
பீகிருதியை ஆராய்ந்து அறியும்‌ ஞானிகள்‌ (இறைவனின்‌ ue 
குறை கூறும்‌ ) உன்னைக்‌ கண்டு சிரிப்பார்கள்‌, த்ச்சனுக்கு $ 
வேலைக்கு உதவாத குப்பையைப்‌ போட இடமுண்டு: ஆனால்‌. 


554 j 5 தவிர வேறு | 
உலகத்துக்‌ குப்பையைப்‌ போட உலகத்தைத்‌ தவிர IAF 
ஆனால்‌ இறைவனின்‌ அதிசயத்தைப்‌ 

புதிய புதிய — 


* எண்ணமற்ற இடத்திலே நீ sanha 
சாடியோடியே காடு மேயாதே மனமே ! வட்டு ise 
ஸத்குருவைத்‌ தேடிப்‌ பாராய்‌ * என்று py 4 9i 
கூறுகின்றாள்‌ பல்லவியில்‌. 


" ட்‌ Vk 

** எங்கும்‌ பரவியிருக்கும்‌ காற்றை HE 
Ur போதாது, எங்கும்‌ பரந்திருக்கும்‌ g 
“Garang வாழ்வாயாக” என்று de De 


எனவே, ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாளின்‌. 
ai ரோமாபுநச்‌ சக்ரவர்த்தியின்‌ நூல்‌ முழுவதி 
அள்ளது வியக்கத்தக்கது | 


 கைவல்லிய நவநீத்‌ Ls 
ர்த இதழில்‌ ஸ்ரீ ஸத்குரு AOT 
net Afnficolection of Nagarajan elhi, 
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€ ஏண்றகானந்க பவன்‌ $ 
- போர்டில்‌ & லாட்ஜிங்‌ » 
« ரயில்வே பீடர்‌ ரோடு, பழனி. » 
4. பஸ்‌ ஸ்டாண்டுக்கும்‌, கோவிலுக்கும்‌ 7 


6 மிகவும்‌ அருகில்‌ உள்ளது. கார்‌ நிறுத்தும்‌ 
K வசதி உள்ளது, எல்லா வசதிகளும்‌ உள்ள 
K விசாலமான அறைகள்‌, ஸமசீதோஷ்ண 

p வசதியுள்ள அறைகளும்‌ உள்ளது. 

( அன்பான உபசரிப்பும்‌, அறுசுவை 
(( உண்டியும்‌ உண்டு. ஈவீன வசதிகளுடன்‌ 
கூடிய விஸ்தாரமான கல்யாண 
K மண்டபமும்‌ உண்டு. 


SWANS NEP ப ஆ அ F 


RAST RATING RANA 
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தேவர்க்‌ கிடர்விளைத்த தீயோரைப்‌ போர்தொலைத்து 
மூவுலகும்‌ காத்தவனை முன்னு. 014) 


குறிப்புரை : தீயோர்‌ சூரபன்மன்‌, சிங்கமுகாசுரன்‌, 
பாநுகோபன்‌ முதலிய அவுணர்கள்‌, 


மயிலுமுயர்‌ சேவலுமாய்‌ மாற்றியந்தச்‌ தரனையே 
செய்வித்தான்‌ தன்னடிக்கீழ்த்‌ தொண்டு. (19) 
குறிப்புரை : முருகன்‌ சூரபன்மனைத்‌ தன்‌ வேலை எறிந்து 
அவன்‌ உடலை இரு கூறு செய்தபோது அவை சேவலும்‌ மயிலுமாக 
உருப்பெற்றன. முருகன்‌ கோழியைக்‌ கொடியாகவும்‌ மயிலை 
ஊர்தியாகவும்‌ கொண்டான்‌. : 


ஞானமிகு தந்தைக்கு நான்மறையின்‌ உட்பொருளை — 
ஊனமறச்‌ சொன்னசனை உன்னு. (16) 


குறிப்புரை : முருகன்‌ தந்தை சிவபெருமானுக்கு. 

பிரணவத்தை உபதேசித்தார்‌. அதனால்‌ hs s. A 

— பெயர்‌ அவருக்கு அமைந்தது. ஊனம்‌ அற — சில x: 
குறைநீங்க, i 


] 

a 
3 
E 
à 


அடைமின்‌ ! அனடமின்கள்‌ 1 ஆறுமுகன்‌ தாசின்‌ 


உடைமின்றும்‌ ஊழ்வலியை 9.90 
- குறிப்புரை : ஆறுமுகனின்‌ தாளை அல்கு E 
உடைத்து எறியுங்கள்‌ , 
வேத விழுப்பொருளை விண்ணோல்‌ அறிக்‌ 
PSU. வானவனை நாடு: , 
குழி ப்புரை : இறைவன்‌ ஆதியில்‌ Lu 
இருந்தே பின்னர்ப்‌ பிரபஞ்சத்தைத்‌ 0 
விந்து கலாதி நமோ நமோ '' Me 


hes குலம்தீர்ந்து Simony se 
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d ஸ்ரீ ஆவடையம்மாள்‌ 


ஞானப்பாடல்கள்‌ 


(விளக்கவுரை : நாகசுந்தரம்‌ — 
S/o அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை ) 


யாடல்‌ 2 (தொடர்ச்சி) 


சரணம்‌ 1 : இந்த மனமாகிற குரங்கு தோன்றி மறையக்‌ 
கூடிய விஷயங்களை கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டிருக்கிறது. 
அதுதான்‌ ஸாகம்‌ என்று நினைத்துக்கொண்டிருக்கிறது. 
நிஜமாகவே இருக்கிற ஒன்றை அது பிடித்துக்கொண்டிருந்தால்‌ 
பரவாயில்லை. ஆனால்‌ அதுவோ இல்லாத ஒன்றை இருப்ப 
தாக நினைத்துக்கொண்டு அதுவே சதம்‌ என்றும்‌ எண்ணிக்‌ 
கொள்கிறது. இந்த எண்ண அலைச்சல்‌ நிற்க வேண்டும்‌. 
இல்லாத ஒன்றில்‌ பிடிப்பு விடுவதற்கு திரும்பவும்‌ வேறு EPET 0j so — 
இல்லாத ஒன்றையே — ப்டித்துக்கொள்வதில்‌ என்ன பயன்‌? 
இருக்கிற வஸ்துவை அறிந்து பிடித்துக்கொண்டால்‌ அதுதான்‌ 
"ஞானம்‌. “ இத்தகைய ஞானமில்லாமல்‌ கற்பகாலம்‌ கர்மம்‌ 
செய்தால்‌ துக்க ஹேது ஜன்மம்‌ போகாது ?? er ன்கிறாள்‌ 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. ** இல்லாத வஸ்துவை கற்பகாலம்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்வதைவிட இருக்கிற வஸ்துவை அற்பகாலம்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டால்‌ அப்புறம்‌ ஜன்மம்‌ வராது '' என்ற பாடல்‌ வரிகள்‌ 
கைவல்ய நவநீதச்‌ செய்யுளுடன்‌ ஒப்பிடுமாறு அமைந்துள்ளது 
அந்தச்‌ செய்யுள்‌ : 

'* வேடமாறிய பேர்களையறிய வேண்டினான்‌ 


: - மகனே கேள்‌ 
கூடமாமவர்‌ சுபாவங்கள்‌ சீலங்கள்‌ ee 


= குறிகளாய்ந்‌ தறியாமல்‌ 
BENG குதித்துந்‌ தலைகீழ்நின்று முயர்ந்த 


ஆடியும்‌ பல கருமங்கள்‌ ROS அம 
முண்மை தெரியாதே. » 


சரணம்‌ 2: ஓ! மனமே! “ gona) ம்‌" எல்‌ ^4] EE 
k கொண்டு இந்த உடல்‌ வி ne அத்த 
அலைந்துகொண்டிருக்கிறாயே! எண்ணமற்ற இடத்திலே Pues 

நிற்கச்‌ செய்வதான ஸத்குருவின்‌ சரணாரவிந்தத்தையே A 
எப்போதும்‌ தன்னம்‌ செய்‌ என்று சொன்னால்‌ றீ ட்ட dd ; 
என்கிறாயல்லவா ? தீ ரஞ்சிதம்‌ என்று நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ —— த்‌ 
lic D main. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. nid aaa 


j 


- 
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BS ance எப்படிப்பட்டது தெரியுமா ? கூறுகிறேன்‌ கேள்‌ : 
oos சரீரம்‌ பஞ்ச பூததீத d ழு டைந்த Mii இ e 5 ப்‌ 
பார்த்தால்‌ நெஞ்சகம்‌ மனமும்‌ குமட்டி வதி அஞ்சு கோசங்கள்‌ 
இதை வஞ்சனையாய்‌ மூடி யிருக்கும்‌. இந்த ஐந்து come 

1 பறக்கடி த்து கோச பாவனையை விட்டால்‌ 


i கசுபோல 

களையும்‌ பஞ்சம 
; te 5 ae ! j ஆள டுகிறாள்‌. 

மிஞ்சின வஸ்துவாக “நீ இரு ! என்று ஆணையிடுகிற 


இந்த மிஞ்சிய « நான்‌ 'தான்‌ பராபராதி ரகஸ்யம்‌. 
சரணம்‌ 3: மனம்‌ நிர்மலமாக இருந்தால்தான்‌ இத்த 
ரகஸ்யம்‌ புலப்படும்‌. இந்த மனமாகிற கண்ணாடி அழுக்கு 
நிறைந்ததாக இருந்தால்‌ அதில்‌ “AS” பிரஹாசிக்காது. இந்த 
னம்‌ அழுக்கடைய காரணம்‌ லிங்க தேஹம்தான்‌. RS. 
குதிரைக்‌ கூட்டமானது (மனமாகிற கடிவாளத்தை இறுக்கிய ட 
காததனால்‌) தறிகெட்டு ஓடுகின்றன. கடிவாளத்தை இறுக 
வசம்‌ பண்ணினால்‌ மனம்‌ pronor 
ஆகும்‌. அந்த நிர்மலமான மனதால்தான்‌ நான்கு வேது 
தூண்கனை உடைய மண்டபத்தின்‌ மத்தியில்‌ உபநிஷத்‌ ஆகிற 


7 : - A மத்‌ ரஸிக்க முடியும்‌, 
ஊஞ்சலில்‌ ஆத்மானுபூதி என்கிற ஆட்டத்தை ee us 


அப்படிப்பட்டகாக அந்த மனது ஆன i “den புத்தே: 
ஆனந்தக்‌ கடலில்‌ முங்கி அனுபவிக்க முடியும்‌. Nome 
பரமாத்ம வேதனம்‌ ”' என்பது சாஸ்தி. பரமான DEE 7 

முங்கி அனுபவிக்க வேண்டுமானால்‌ இ ! é 
அலையாதே ! முக்கியமாக ஒரு விஷயத்தை உல்‌ எ உனக்கு 
கொண்டிருக்கும்போது வீணாக வம்பு வளத்த ; 
வெட்கமில்லையா *” என்று கேட்கிறோம்‌. uf del 
தீன்‌ மனமாகிற நண்பனை இவ்விதம்‌ கண்டிக்கிறா 


பிடித்து விங்கதேஹத்தை 


, 5 _ருவம்‌ 

MELLE ( இப்படிப்பட்டதென்றி எத்து இருக்‌ 
இயலாத ) ஆக்ம ஸுகமானது இங்கு தகாப்‌ } 
போது, வெட்கமில்லையோ உனக்கு வம்பு வ ENS 


" ன: 
சரணம்‌ 4: இந்த ஆத்ம க 
து என்பதைக்‌ கூறுகின்றேன்‌ கேல்‌! 


வே 
2o காடாந்தகாரமற்று நீ இருக்க CU 
அதியாமையாகிற இருளற்று நீஇ க்கே 
ஜில்‌ ஒருவிதமான said ஏற்ப 
மர்ந்து கொள்‌. அந்த ஆஸ்தி 


கீ அண்டவிடாதே ! இ: » டயான 


செய்வ 


-Tamil Collection of Nagarajan D 
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நோக்கு ) உனக்கு புறம்பாக வெளியில்‌ இருப்ப தி ல்தான்‌ 
ஏற்படும்‌, லக்ஷிய வஸ்து ஆத்மாதான்‌. அந்த வஸ்துவிடத்கில்‌ 
நீ நிலைத்து இருப்பாயாக, அந்த எல்லாவற்றிற்கும்‌ லக்ஷியமா 
யுள்ள ஆன்மா எப்படி உள்ளது தெரியுமா ? அது ஜோதிர்மயமாக 
உள்ளது ; சுத்த பரிபூணமாக உள்ளது. றோதிர்மயமாகவும்‌ 
சுத்த பரிபூரணமாயும்‌ உள்ளவர்‌ ஸத்குருவான ஸ்ரீமத்‌ வெங்க 
டேசுவரர்‌. அவர்தான்‌ ஆன்ம ஸ்வரூபமாகவும்‌ உள்ளவர்‌, 
எனவே, அவரை த்யானம்‌ செய்தால்‌ ஆன்மாவை த்யானம்‌ 
செய்வதாகத்தான்‌ ஆகும்‌. ஏனென்றால்‌ ஸத்குரு, மந்த்ரம்‌, 


தேவதை இம்மூன்றும்‌ ஒன்று என்று சாஸ்த்ரங்கள்‌ கூறுகின்றன. 


ஞாத்ரு ஞான ஜேய அபேத பாவனைதான்‌ ப்ரும்மஞான 
அடைவு என்பது உபநிஷத்‌ கூற்று, எனவே, ஓ! மனமாகிற 
வண்டே ! நீ எப்போதும்‌ ஆத்மாவிற்கு அபேதமாயுள்ள ஸ்ரீஸத்குரு 
சரணகமலத்திலேயே மூழ்கி இருப்பாயாக ! மேலும்‌ கூறுவதற்கு 
என்ன இருக்கிறது? **எண்ணமற்ற இடத்திலே அதாவது 
ஆனந்தக்‌ கடலில்‌ நீ எப்போதும்‌ மூழ்கி இரு £” என்று கூறி 
இந்தப்‌ பாடலை நிறைவு செய்கிறாள்‌ ஸ்வானுபூதி நிறைந்த 

ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌, 
( தொடரும்‌ ) 


OOP LAP uf PP PP PP PSP ILL PPLE PDP GL P 


ஸ்ரீ தத்தாசிரம செய்திகள்‌ 


| 20—4—92 அன்று சங்கடஹர சதுர்த்தி வழக்கம்போல்‌ 
| காலையில்‌ 1008 பத்ம ஹோமத்துடனும்‌, 


PBL ur e^ 


மாலை மஹன்யாஸம்‌, 
க்ஷிப்ர கணபதிக்கு விசேஷ அபிஷேகம்‌, அலங்காரம்‌, ஸகஸ்ரநாம 
அர்ச்சனையும்‌ நடைபெற்றது. இரவு சந்திர தரிசனத்திற்குப்‌ 
பிறகு வந்திருந்த பக்தகோடிகளுக்கு பிரஸாதம்‌ வழங்கப்பட்டது. 
அன்று திருச்சி, சுப்பய்யர்‌ ஸ்டோர்‌ ஸ்ரீ M. S. வெங்கட்ராமன்‌ 
அவர்களும்‌, துறையூர்‌, டாக்டர்‌ V. கருணாநிதி ( AMC Ltd. ) 
அவர்கள்‌ சார்பிலும்‌ ஸத்யநாராயண பூஜை செய்யப்பட்டது, 


Z 
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விளக்கவுரை : 


( தர்கஹிஎத்தரம்‌ S/o அதுட்சக்தி நாகராஜன்‌, சென்னை. ) 


ap iv gy an y 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ ஞானம்‌ பாடல்கள்‌ ” தொட்ரை 
தொடர்ந்து வரும்‌ வாசகர்களுக்கு, 


இந்தத்‌ தொடரின்‌ ஆரம்பத்திலிருந்து poig Ber 
எனது சில எண்ணங்களை உங்களூட்‌ ன்‌ பகிர்ந்துசகா 
விரும்புகிறேன்‌ . 


ஸ்ரீ ஆவுடையம்‌ மாள்‌ நம்மாலும்‌ நமது Dita 
களாலும்‌ * ஆவுடையக்கா ” என்று அன்பாக அலை ல்‌ 全 
வருபவர்‌. ஆனால்‌ இவ்வளவு அன்பாக நம்மால்‌ த 5 i 
அந்த பெண்‌ ரூனி தனது வாழ்தாளில்‌ சந்தித்த 9 É 
எண்ணிலடங்கா. அவள்‌ இளமையிலே. தனது x 
இழந்துவிட்ட தனாலும்‌, அந்த காலக்கட்டத்தில்‌; : 
லையில்‌ ஞானமார்க்கத்திற்கு dM 
களாலும்‌, ஊர்‌ ஐனங்களாலும்‌ அந்து மஹா 
RU இடையூறு ஏற்பட்டது. எல்லாரு 
கஷ்டங்களும்‌, இடையூறுகளும்‌ ஏற்படத்‌ 
ஆனல்‌ அந்த கஷ்டங்களையும்‌, இனி 
பெரியோர்கள்‌ சமாளிப்பரிதாடு அல்‌ 
Serius Bide ஸாதகமாகவும்‌ ஆ 
அல்லவா ? ( அதாவது ஆவாண | 
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ஒவ்வொன்றும்‌ இம்மாதிரி ஒவ்வொரு சமயங்களில்‌ பாடப்‌ 
பட்டது. அவர்‌ வைராக்டம்‌ மிகக்கோண்டு வேதாந்தத்தை 
நன்கு நடைமுறையில்‌ அப்யஸித்ததனலும்‌, ஸத்‌ குருளின்‌ 
கடாக்ஷத்தினாலம்‌ இந்த பாடல்களை எழுதியிரூப்பதால்‌ இதில்‌ 
வேதாந்த பரிபாஷைகளும்‌, அனுபூதி நிலையில்‌ வெளிவரும்‌ 
சொற்களும்‌ நிரம்பி இருக்கின்றன. இகனால்‌ இந்த பாடல்களை 
படித்து முழுமையாக புரிந்து கொள்பவர்கள்‌ சீழ்க்கண்ட 
மூன்று விதங்களில்‌ இருக்கலாம்‌. 


1. வேதாந்த பாடத்தை முழுமையாக, முறையாகப்‌ 
பயின்‌ று அனுபவ பூர்வமாக உணர்பவர்‌. 


2. ஸத்குருவின்‌ பரிபூரண கடாக்ஷம்‌ ஸித்தித்தவர்‌. 
3. முறையான உபாஸலையால்‌ ஸ்வானுபூதிபெற்றவர்‌. 


இவ்விதம்‌ அந்த பாடல்களின்‌ உயர்வு அமைந்துள்ளது. 


இந்து பாடல்களின்‌ சிறப்பை ஐரளவிற்காவது ஆனை வரும்‌ 
உணர்ந்து  காள்ள வேண்டும்‌ என்று குதி எனது குருநாதர்‌ 
என்னை இந்த பாடல்களுக்கு விளா க்கம்‌ எழுதுமாறு 
பணித்தார்கள்‌. நானும்‌ அவர்களது ஆக்ளையை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டு ஸத்குருவின்‌ பரிபூரண ஆசியுடன்‌ ** கூட்டைக்‌ 
கொண்டு வந்த” என்ற அனந்த பைரவி ராகப்‌ பாடலுக்கு 
ஒரு விளக்கம்‌ எழுதிக்‌ காண்பித்தேன்‌. அவர்கள்‌ அதை 
படித்துப்‌ பார்த்துளிட்டு இம்மாதிரி ஒவ்வொரு பாடலுக்கும்‌ 
எழுதி “ தந்தப்ரஸாதத்திற்கு ” அனுப்பிவிடலாம்‌ என்‌ று 
கூறினார்கள்‌. அதன்படியே நானும்‌ எழுதி வருகிறேன்‌, 


Bud: வேதாந்தத்தை முழுமையாக முறையாக 
பயின்றவன்‌ அல்ல, நான்‌ தற்கால கிஞ்ஞான யுகத்தில்‌ 
வாழும்‌ மிகமிகச்‌ சாதாரணமான ஓர்‌ இளைஞன்‌. இருந்தாலும்‌ 
குருநாதரின்‌ BD Sa any பலத்திறல.ம்‌. சாஸ்திரங்களின்மீது 
| தரன்‌ வைத்துள்ள ஈம்பிக்கையிஞலும்‌ தான்‌ இதை எ ழு கிக்‌ 
i கொண்டு வருகிறேன்‌, இதை எழுதும்சாக்கில்‌ அம்தகைய 
உயர்ரக ஹா நூல்களில்‌ கூ றியுள்ள கருத்துக்களை 
|o அது த்தாணம்‌ செய்ய எனக்கு சி றந்த சந்தர்ப்பம்‌ கிடை ந்தது 

என்ற மகிழ்ச்சியில்‌ நா E நான்‌ தொட, ர்ந்து இந்தப்‌ பணியை d 
"fid வருகிறேன்‌. ஸ்ஙானுபூதி பெற்ற மஹானின்‌ பாடல்களை M தி 
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த கிடைத்த 9) D. 


e பத - nnn doi dO men) 
1915 d 0 800 இதை எழு; (5 
ஆர்வத்தின்‌ ke, S Y 

இதில்‌ ச : 


அறிவு குறைவினால்‌ we : 
M s கூட்‌ கா்ணை ஈத்‌ பய முப்‌ 
NUL தகக சூடும்‌. ( (Th 053 j i i 
பட : ஸ்ட்‌ p ET Bont pls 
ஏறி 14-65 Qu illusmi & ri ) 4908 (ழைகளை தகு ந்தபடி 
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€ பூமெளஸ்கலித பாதானாம்‌ பூமி Mic கத்‌ á 
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என்றபடி பெரியோர்க ஸி ன்‌ உயரிய ஆர 
லழிகடட்டுதலினாலு!ட்‌ மேற்கொ வ்ளப்படும்‌ செட்‌ வ M 
எந்த உயர்ந்த நிலையை அடைந்தார்களோ அத்த த்‌ e 
நாமும்‌ அடைய உதவுவதாகத்தான்‌ அமையும்‌ என்றும்‌ த 
நீர்மானமாகக்‌ கருதுவேன்‌. மேலும்‌, ? PS 
"b ஆவுடையம்மான்‌ ஞானப்பாடல்கள்‌ தெ E bv றி 

-一 வாசகர்களும்‌, பெரியோர்களும்‌ அவர்கள இஃ i 
கொண்டுள்ள கருத்துக்களை தயவுடன்‌ தெரிவிப்பார்கள்‌! a 
அது சிறியோனான எனக்கு மிகவும்‌ உதவிகரமாக இருக்க 
ஈன்று தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌. 


நல்‌ விருப்பங்களை பூர்த்தி செய்விப்பவடு; bi 
இல்வலன்‌ என்ற வெளிப்‌ பெயர்களுடைய mx n 
என்ற இரு அரக்கர்களை ஜீரணித்த அகஸ்தியரால்‌ உபா பி 
பட்ட வித்தையில்‌ உறையவரும்‌, காமனைப்போல்‌ = 
வலிய வந்து ஆட்கொள்பவரும்‌, காம என்ற பத, 
(0 இிங்க்யையைக்கொண்ட மத்த்ரத்‌ திற்கு ௫ 
அஷ்யர்களுடைய மூமாக்ஷ இச்சையைப்‌ bse 
காமதேலுவைப்‌ போன்‌ ஐவரும்‌, ஸாமம்‌ POM 

ம்றப்படுபவரும்‌, எனது சிரஸில்‌: 
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ஞானப்பாடல்கள்‌ 


( விளக்கவுரை : நாகஸுந்தரம்‌ 
5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, புது டில்லி) 


பாடல்‌ - 10 
( ராகம்‌ — sawrell ) 
பல்லவி 
அஞ்ஞானிகளூக்‌ கறியக்கூடாது ஆத்மஞானி ஹ்ருதயம்‌ : 
கண்டுபிடிக்க வேணுமானால்‌ (அஞ்‌) 
அனுபல்லவி 


ஹம்ஸ பக்ஷியின்‌ செதியை காகமெந்த 
பாடுபட்டாலும்‌ தெரியுமோ அதற்கு 
Haimi பண்ணும்‌ லிங்கதேஹம்‌ 
துக்க பிரதீதியற்ற விஞ்ஞானிகள்‌ செதியை (அஞ்‌) 


சரணம்‌ 


சாதி குதிரையின்‌ குணத்தை வெகுவியாதி 
பிடித்த கிழக்கழுதை யறியுமோ 
முடிக்‌ கிடக்குல்‌ சூடத்துள்ளே வெண்கலத்து 
பிரதீதி கெரியுமோ அதற்கு (அஞ்‌ ) 
கோட்டான்‌ ஸமூகடிமல்லாம்‌ கூடி 
மார்த்தாண்ட ஸ்வரூபத்தின்‌ மஹிமை அதியுமேச 
கூத்தாடி கையில்‌ குரங்குபோல்‌ தேட்டாளி 
அவித்தைக்கு வசப்பட்டு கிடக்கும்‌ (அஞ்‌) 


உள்‌ Š 

ள்ளே ஓட்டையான D apis di gius bp 

¿ “த்தனக்கட்டைஐ மணத்தை யறியுமோ 
o T மனமுடைய முடருக்கு காமாதி 
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4 அகர்ந்காவாக தன்னை பாரிக்கும்‌ 
அகில பிரபஞ்ச வியமபாரறற்று 
grido கண்டதெல்லாம்‌ தீர்த்து 


ஸ்ரீ்‌ வெங்கடேசுவரர்‌ கிருபையினால்‌ ( அல்லாது) (அஞ்‌) 


அஞ்ஞானிகளினால்‌ ஆத்ம ஞானியின்‌ ஹ்ருதய த்தை 
அறிந்துகொள்ள முடியாது என்பதை ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ இந்த 
பாடலில்‌ பலவிதமான உதாரணங்களுடன்‌ அழகாக விளக்கு 
கின்றாள்‌. அப்படி அறிந்துகொள்ள வேண்டுமானால்‌ அதற்கு 
என்ன வழி என்பதையும்‌ இந்தப்‌ பஈடல்‌ மூலம்‌ விளக்குகின்றான்‌. 


இன்ம்‌ இனத்தைச்‌ சேரும்‌ என்பது பழமொழி. இங்கு 
இரண்டு இனங்கள்‌. ஒன்று ஆத்மஞானிகள்‌. இரண்டாவது 
அஞ்ஞானிகள்‌. வெளிப்பார்வைக்கு இருவரும்‌ ஒன்றுபோல்‌ 
தென்படலாம்‌, ஒரே இனம்போன்று தோன்றலாம்‌, ஆனால்‌ ஒருவர்‌ 
( ஆத்மஞானி ) அவித்யையை தன்‌ வசம்‌ வைத்திருப்பவர்‌. 
மற்றவரோ அளித்யைக்கு வசப்பட்டவர்‌ ( அஞ்ஞானி ). 
கூத்தாடியின்‌ கையில்‌ எப்படி குரங்கு வசப்பட்டு அவன்‌ ஆட்டி 
வைத்தபடியெல்லாம்‌ ஆடுகின்றதோ அப்படி அஞ்ஞானிகள்‌ 
அவித்தைக்கு வசப்பட்டு அங்கும்‌ இங்கும்‌ குதிக்கின்றார்கள்‌ என்று 
கூறுகிறாள்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌, q 


ஆத்மஞானிகள்‌ தனதான்ம ஸ்வரூபத்தை அறிந்து, 
உணர்ந்து அந்த த்யானத்திலேயே அதனோடு ஒன்றி இருக்‌ 
கின்றார்கள்‌, பாஞ்சபெளதீகமான உடலிலிருந்து பற்றை விலக்கி 
தங்கள்‌ மனதை அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ ஸ்வரூபநாட்டத்திலேயே 
செலுத்தியிருக்கின்றார்கள்‌, புறப்பார்வைக்‌ G அவர்கள்‌ 
கர்மா செய்வதுபோல்‌ தோன்றினாலும்‌ அவ்விதம்‌ 
ஸ்வரூபத்தில்‌ Ts me உள்ள ஞானிகள்‌ கர்மா 
செய்யாதவர்களே, : 


1. துர்வாஸ மஹரிஷி கோடிகள்‌ தந்த அனைத்து 
உணவு வகைகளையும்‌ உண்டுவிட்டு * நான்‌ நித்ய உபவாஸி ’ 


என்ற அவர்களிடம்‌ கூற, அதை யமுனா நதியும்‌ ஒப்புக்‌ 
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2. றடபாதர்‌ என்ற ஆத்மஞானி ரஹுகணன்‌ என்ற 
அரசனின்‌ பல்லக்கை சுமந்து சென்று கொண்டிருந்தபோது 
கீழே ஊர்ந்த சென்ற சிறிய ஜிந்துக்களை மிதிக்காமல்‌ தாண்டி 
செல்ல பல்லக்கு ஆடியது. அரசன்‌ கோபங்கொண்டு 
இவரிடம்‌ (இவர்‌ ஆத்மஞானியென அறிந்துகொள்ளாமல்‌ ) 
“பல்லக்கு ஈ மந்து களைத்துப்‌ போய்விட்டாயோ ' என்று 


அதட்டினான்‌. அதற்கு ஜடபரதர்‌, '* பல்லக்கு சுமப்பவகுக்‌ 
கல்லவோ களைப்பு ஏற்படும்‌ ? “நான்‌” ஆகிய ஆத்மா எதையும்‌ 
சுமக்கவில்லை *' என்று பதிலளித்தார்‌. பின்பு அரசன்‌ அவரை 
அறிந்து வணங்கி பலவிதமான்‌ உபதேசங்களை அவரிடம்‌ 


பெற்றான்‌. 


2. ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரதாமத்திற்கு பாஷ்யம்‌ அருளிய 
ஸ்ரீ பாஸ்கரராயர்‌ என்ற மஹான்‌ ஒருநா ள்‌ இல்லத்தில்‌ 
கிண்ணையில்‌ காலை நீட்டியவாறு தனது சிஷ்யர்களின்‌ 
ow & stb சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்‌. அப்போது 
தெருவில்‌ ஒர ஸன்யாஸி இகாவிலுக்குச்‌ azap wA eae 
தினமூம்‌ அவர்‌ அவ்வழியே செல்வது வழக்கம்‌. des 
க்ருஹஸ்த தர்மப்படி எழுந்திருந்து தன்னை CELUM 
என்று தி அந்த ஸந்யாஸி இவர்‌ Mio a 
ஸமயம்‌ இ வரப்‌ பலவாறாகப்‌ பேசினா அய்‌ Ms 
| தான்‌ கரு ஹஸ்த State தத்‌ 
தலை சுக்கல்‌ நூறாக வெடித்திருக்கு! 
தகும்‌ முகமாக அந்த ஸன்யாஸியின்‌ 
டு, சமண்டலங்களையும்‌ னைத்து 
அவை சுக்கல்‌ நூறாகச்‌ 


கேள்வி களுக்கு ஸி 


ஸீ பாஸ்கரராயர்‌ 
வணங்கிமிருப்பின்‌ அவர்‌ 
என்று கூறி அதை நிரூபிக்கு 
காஷாய வஸ்திரத்தையும்‌, தண 
அதை வணங்கினார்‌. அச்சுணமே ; ஸந்யாஸி இவரின்‌ 
EP. Ux தத்து கொண்டார்‌. இத்‌ NND, 
பணம வத தக ஸந்யாஸி தெருவில்‌ வர 
பாஸ்கரர்‌ ; 
திண்ணையில்‌ இருப்பதில்லையாம்‌ போதும்‌ ப்ரும்ம 
ஆத்மஞானிகள்‌ இண்‌ ட 
வ்வா i வெ 
‘age tae “இருப்பதால்‌ ate தற்கு ப ல்வேறு 
வைத்து எடைபோட மத ல்‌ 
எடுத்துக்காட்டு நிகழ்ச்சிசன்‌ *- ஞ்‌ 
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Win ஆநவூடையம்மாள்‌ 


ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 


( விளக்கவுரை : நாகஸாந்தரம்‌ 


5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, புது டில்லி) 


பாடல்‌ 1] | [ ராகம்‌ : மோஹனம்‌ 


பல்லவி 


பிரமையை தாரவிட்டு விடடா — பிரம்ம ஸ்‌வகுபமதாகி இருடா 


அனுபல்லவி 


ஈண்டு உமையா பூதம்போல்‌ ஏண்டா 


சுமையேன்‌ சுமந்து கெ 
சாகிறாய்‌, (பிரமையை) 


ஏண்டா ஏண்டா அலைந்து 
சரணம்‌ 
| © D . ச்‌ ட 一 D LJ i ய 
E l அவித்யை என்னும்‌ பெண்ணை வேட்டாே 
. a) 
ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை அறியாது கெட்டாயே 
r . a 
பவத்தில்‌ முழுகி மிஞ்சி பட்டால்‌ 
a EJ 
பஞ்சகோசமும்‌ நானென்று கெட்டாயே 
e 
ஜகத்தில்‌ கர்மவேரை நட்டாயே 
站 ? . = 
பகுவான சாஸ்திரத்தை கேட்டாய்‌! 
EN nz 
தை ஸ்துதித்து நித்தியமா 


x அட 
j ரர G னன்‌ 
ய்‌ சொன்சனன்‌ சொன்‌? 


& பணிவாய்‌ 
மஹத்துக்கள்‌ சரணத்‌ (பிரமையை) 
பணிவாய்‌ பணிவா 
ன்‌ ஏதடா 


3 a 5 . னக்‌ த்தா 
Has grand உனக்கு PRE 


சுத்த சைதன்ய வஸ்த்து 8 
` மாக்கித்‌ தல்ளடா 
நாமத்தை முதல லனம்‌ பண்ணடர்‌ 


நல்ல புத்தியை பரிபா 
பரமாத்மா வென்பது? ` ட்‌ 
இத்தருணமே விசாரித்துப்‌ பார” 


பொய்யோடா 


ணேன்‌ 
E iig வேறே கா 
த்‌ ம்‌ உன்னைத்தி jr (பிரமையை) 
j ctor rore E துக்‌ இட ர 
த்‌ காணேன்‌ காணேன்‌ ௫ 
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3 தன்னை விசாரித்து பார்த்தாயோ 
உன்தன்னிலே தன்னை யறித்தாயோ 
உன்‌ கர்மம்‌ இன்னதென்று அறிந்தாயோ 
கட 
நித்ய கர்மானுஷ்டானத்தை செய்தாயா 
பெருமை சிறுமைவிட்டு பொறுமை பூஷணததை அணிவாய்‌ 


} [ னேன்‌ "ன்னேன்‌ (பிரமையை 
அணிவாய்‌ அணிவாய்‌ சொன்னேன்‌ சொன்னேன்‌ (பிர ) 


4 ஆசையால்‌ கெட்டு அலைந்தாயே 
உன்‌ அகங்காரத்தால்‌ பிடிபட்டு நொந்தாயே 
ஆவரணத்தை பூட்டிக்‌ கொண்டாயே 
அவிவேகத்தால்‌ கோபமது கொண்டாயே 
மோகத்துடன்‌ கூடி கெட்டாயே 


நிலையாத ஸம்ஸாரத்துள்‌ பட்டாயே 


காமக்ரோதத்தாலே அலைந்து நித்தியமாகக்‌ கெட்டாய்‌ 
கெட்டாய்‌ கெட்டாய்‌ செரன்னேன்‌ சொன்னேன்‌ (பிரமையை) 


த இதம்‌ சொன்னேன்‌ காதில்‌ பட்டதோ 
எளிதான வழியில்‌ விட்டதோ 
மதபேதங்க ளெல்லாம்‌ அற்றதோ 
மகத்தான விஞ்ஞான வன்னி சுட்டதோ 
அஹம்‌ பிரமை என்பதும்‌ அற்றதோ 
இந்த ஆசிரம தர்மங்கள்‌ விட்டதோ 


———— — Bgm வளைக்‌ அணை 


ஸ்வீயகுரு ஸ்ரீகுரூ வெங்கடேகசுவரர்‌ 3 
க்ருபையால்‌ ஆனேன்‌ 


ஆனேன்‌ ஆனேன்‌ சொன்னேன்‌ சொன்னேன்‌ (பிரமையை) 


ஆய்குடி ஸ்ரீ வெங்கட்ராம சாஸ்திரிகள்‌ இந்த புத்தகத்தின்‌ 
முன்னுரையில்‌, ''ஆன ந்தானுபவத்தின்‌ மேலீட்டில 
ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ தயை மேற்கொண்டு ஸமஸ்த ஜனங்களும்‌ 
ஆத்மஞானமடைந்து ஜீவன்‌ முக்தர்களாக வேண்டி பாடியுள்ள 
பாடல்கள்‌ '' என்று சுறிப்பிடுகின்றார்‌, Ne 


அவ்வாறே ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ இந்தப்‌ பாட்னி க 


» ^ A 
= j i ம்‌ ரனோபதேசம்‌ செய்கிறாள்‌. ET 
In Public POMBE? ans eA Aton Le ket bbs Delhi. Arutsakthi agat Collect 
ar Ton | END ane, S 
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LI 7 = * ர. 1 * பி! ம்ம 
நான்‌ ஸ்ரீ GH ( இவங்க டேசுவார்‌ ) க்ருபையல்‌ 
னேன்‌ று நுபோல்‌ நீங்களும்‌ பிரமையை தூரவீட்டு, 
ஸ்வரூ! 2 T (திற d 


A . 多 
க்களை mt i ஸ்வ? ஈகி ரங்கள்‌ — 
n j p ஸ்வரூபம்‌ G 
ந்துக்‌ பணிந்து பிரம்‌! 
மஹ்த்து $ த்‌; ற ௫ 


கிறார்‌ í சிரியர்‌, 
இவ்வாறு ஆணையிடுகிறார்‌ பாடலாக 


எதையும்‌ மூன்று முறை கசான்னால்‌ Dy தி ஸத்திய 
வசனமாகும்‌. மேஒம்‌ தீர்மானமான ஓர்‌ கருத்தை பிறர்‌ மனத்தி 
நன்கு பதிய வைக்க இரண்டு மூன்று தடவை 1 kr T E 
வழக்கம்‌, அவ்வாறு ஸ்ரீ அவுடைய ம்மாளும்‌, ** Ee இத 
இருங்கள்‌ '* என்ற தீர்மானமான கருத்தை சொல்வதற்க 
மூன்று முறை கூறுகின்றாள்‌. 

தூர விட்டுவிட்டால்‌ 


4 SM a a E 
$4 வன்‌ ” என்ற பீரமைை ; 
E ^ நான்‌ 


சரீரச்‌ சுமை கிடையாது. அந்த பிரமை Gumerg pe 1 
பிரம்மம்‌ ** என்பது அனுபூதியால்‌ உணரப்பட வேண்டும்‌. 


அதற்கு என்ன செய்வது ? 


i i ப்போதும்‌ 
மஹத்துக்கள்‌ சரணத்தை ஸி துதித்து எப்போது 


அவர்களைப்‌ பணிவதுதான்‌ அதற்கு DIT வழி. 


இதுதான்‌ எளிதான வழி. vt 

'*' எளிதான இந்த வழியை இதமாக தான்‌ கன்‌ 区 
ஏ ஜீவனே! உன்‌ காதில்‌ இது பட்டதோ! 

"ee graf, என்வழி * என்பதெல்லாம்‌ 
தனித்த குருவழி என்று நான்‌ கூறும்‌ முத்தக்‌ 
( விஞ்ஞான வன்னி) சுட்டதோ ! சரீர பிர த்‌ 
! 4 rr 
தொடர்பான தர்மங்களும்‌ விட்டதோ | ' Ec 


os 
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ஸ்ரீ “ஆவடையம்மாள்‌ 
ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
( விளக்கவுரை : நாகஸுந்தரம்‌ 
5/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, புது டில்லி ) 
( பாடல்‌ 11இன்‌ தொடர்ச்சி ) 
« D Li ணம்‌ 
ஓ ஜீவனே | நீ அவித்யை என்ற பெண்க ச கனு 
செய்துகொண்டிருக்கிறாய்‌. அதனால்‌ உனது ஆன்ம b c. 
நீ அறிந்துகொள்ளவில்லை. நீ பவ oo 
“பஞ்ச கோசங்களும்‌ - நான்‌ '' என்ற ப்ரமை - ஆல, 
ல்க ஸ்‌ திரக்‌ 4 கேட்டு ஜகத்தில்‌ சாம்‌ 
இருக்கிறாய்‌. பகுவான சாஸ்திரத்தைக்‌ கட்டு த்துக்‌ 
வேரை நடுகின்றாய்‌, நீ கரையேற வேண்டு pou hr 
சரணத்தை நித்தியமாக பணிவாயாக ! n ண்ட ணத 
வழி! மஹத்துக்களான ஸத்குருநாதர்கள்‌ இ 
உபதேசம்‌ செய்வார்கள்‌. எப்படியெனில்‌ -- 


“* மிவத்துவம்‌ உனக்குத்தான்‌ ஏதடா 
சுத்த சைதன்ய வஸ்து நீதான்டா 
நாமத்தை முதலாக்கி தள்ளடா 
நல்ல புத்தியை பரிபாலனம்‌ பண்ணடா. 


Bum வென்பதும்‌ பொய்யோடா 
பாரடா 


பரமா 
j ரித்துப்‌ 

இத்தகுணமே விசாரி; 

என்‌ மாத்திரமானாலும்‌ உன்னைத்தவிர 

வேறே காணேன்‌ ! i 

செய்யும்‌ ஸ்ரீ ஸத்குரு நாதரை 

எளிதான வழியை | 

இது உன்‌ காதில்‌ | 

தேசம்‌ செய்கிறார்‌. 


இவ்விதமெல்லாம்‌ உபதேசம்‌ S ட்‌ 
எ! ஜீவனே! நன்கு பணிவாயாக. இப்படிப்பட்ட 
உணக்கு இதமாக நான்‌ கூறு m ஜேன்‌! 
விழுகின்றதோ ? ஸ்ரீ ஸத்குரு நாதர்‌ மேலும்‌ உப 
தன்னை விசாரித்துப்‌ பார்த்தாயே ! 
உண்தன்னிலே தன்னை யறிந்தாயோ 
உன்கர்மம்‌ இன்னதென்று அறிந்தாயோ 
நித்ய கர்மரனுஷ்டானத்தை செய்தாயோ 
பெருமை சிறுமைவிட்டு பொறுமை 
பூஷணத்தை அணிவாய்‌. 


j 


0. In Public Domain. | Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. Nagarajan Collectio pe 
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இந்த ஸத்குருநாதர்‌ க்ருபை பெறுவதற்கு முன்பு நீ euh 
இருந்தாய்‌ தெரியுமா ? 


u ஆசையால்‌ கெட்டு அலைந்தாயே! 

உன்‌ அஹங்காரத்தால்‌ பிடிபட்டு நொந்தாயே 
ஆவரணத்தை பூட்டிக்‌ கொண்டாயே 
அவிவிவேகத்தால்‌ கோபமது கொண்டாயே 
மோகத்துடன்‌ கூடி கெட்டாயே 

நிலையாத ஸம்ஸாரத்துடன்‌ பட்டாயே 


காமக்ரோதத்தாலே அலைத்து நித்யமாக கெட்டாய்‌, 


ஸ்ரீ ஸத்குருவின்‌ க்ருபை பெற்றவுடன்தான்‌ நீ ப்ரம்ம 
ஸ்வரூபமாக முடியும்‌, அவரின்‌ க்ருபையைப்‌ பெற வழி அவரது 
பாதங்களை நித்யமாக பணிவதுதான்‌. அவரது ஸ்ரீ பாதுகைகள்‌ 
நமது சிரஸிலே ஆயிரம்‌ இதழ்‌ கமலத்தின்‌ நடுவே அகதாயனத்திலே 
ஒளியுடன்‌ விளங்குகின்றன. அதன்‌ காந்தியினாலே அவித்யை 
யாகிற இருள்‌ முற்றிலும்‌ அகன்றுவிடுகின்றது. சுத்த சைதன்ய 
வஸ்துவே நாம்‌ என்ற திடபுத்தி ஏற்படுகின்றது, இந்த திட 
புத்கிகான்‌ நல்லபுத்தி, இந்த நல்ல புத்தியை நாம்‌ எப்போதும்‌ 
பரிபாலனம்‌ பண்ண வேண்டும்‌ என்கிறாள்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌. 
திடநிச்சயம்‌ ஏற்பட்டால்‌ மட்டும்‌ போதாது. அதை எப்போதும்‌ 
பரிபாலனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌, (அதாவது ஸாதனை) 


இவ்வாறு கூறும்‌ ஸ்ரீ ஆவுடையம்மாள்‌ ஸ்ரீகுரு 
க்ருபையினால்‌ எனக்குக்‌ கிடைத்த ஞானத்தை (திடபுத்தியை) 
தான்‌ எப்போதும்‌ பரிபாலனம்‌ செய்து ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபமாய்‌ 
இருக்கிறேன்‌. அவ்விதம்‌ நீங்களும்‌ நல்ல புத்தியை பரிபாலனம்‌ 
பண்ணி ப்ரம்மஸவருபமாக இருங்கள்‌' " என்று கூறி 
| நிறைவு செய்கிறார்‌. 


இந்தப்‌ பாடலை 


இனி பாடல்‌ 122 அடுத்த இதழில்‌ பார்ப்போம்‌, 


( தொடரும்‌ ) 


main. Sanskrit-Tamil Collection of Nagarajan Delhi, Arutsakthi R. Nagarajan mW. 
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சுமார்‌ 24 சதுர அடி கொண்டது. கொடி s 25 அடி 
உயரமுள்ளது. ஒரு நானில்‌ 3 முறைக்‌ கொடியை 


மாற்றுகிறார்கள்‌. 


இக்கோவில்‌ மிக அழகு வாய்ந்தது. கோபுரம்‌ 
வட இந்தியப்‌ பாணியில்‌ உள்ளது. பட்ட அடத 
தெருக்கள்‌ குறுகலாகக்‌ காசி தெருக்கள்‌ quis Es 
காசி போலவே நிறையப்‌ பசுக்கள்‌ கம்பீரமாக உலவு 
கின்றன. கடைகள்‌ ஏராளம்‌. கட்டித்தயிர்‌, e £2008 
பசும்பால்‌, கெட்டி வெண்ணை முதலியவைகள்‌ இங்கு 
பிரசித்தம்‌. இக்கோவிலைக்‌ கட்டிய காலம்‌ 13ல்‌ இருந்து 
16ம்‌ நூற்றாண்டுக்குள்‌ எனக்‌ கணிக்கப்படுகிறது. 
றப்பட்டுள்ள எல்லாச்‌ 
கிறது. ஆனால 
கமான கூட்டம்‌. 
களில்‌ ஸ்திரீகள்‌ 
ங்கீர்த்தனம்‌ 


இரண்டாம்‌ அத்யாயத்தில்‌ கூ 
சந்நிதிகளுக்கு முன்பும்‌ கூட்டம்‌ ph 
த்வாரகாதீசன்‌ டூகாவிலில்‌ மட்டும்‌ பரத்‌ e 

y D LJ LI a . - பங்‌ 
24 மணி நேரமும்‌ ஆங்காங்குளள மண்ட 
தனியாக, ஆடவர்கள்‌ தனியாக நாம 
செய்தவண்ணமிருக்கின்‌ றனர்‌ : (தொடரும்‌) 


iy 
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ஸ்ரீ ஆவடையம்மாள்‌ 


ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ 
( விளக்கவுரை : நரகஸ*ந்தரம்‌ 
8/௦ அருட்சக்தி நாகராஜன்‌, புது டில்லி ) 
( முடிவுரை ) 
பல்லவி 


பாடல்‌ 12] [ ராகம்‌ : மோஹனம்‌ 


ஞான நிஷ்டாள்‌ மகிமையுரைக்க 


நாவிலடங்காது (ஞான) 
அனுபல்லவி 
ஆனாலவர்‌ குணம்‌ நானுமறிந்ததை 
அன்பாக சொல்லுகிறேன்‌ மிகவும்‌ (ஞான) 
சரணம்‌ 


ஆதியில்லாத சரீரத்தைக்‌ கண்டறிந்து பிரமியார்கள்‌ 
பிராரப்த 
கர்மத்தைக்‌ கண்டு மனதிலே பார்த்து மகிழ்ந்து கொண்டு 
இதிலாஸக்தி வைத்தால்‌ அனர்த்தம்‌ வருமென்றறிந்து 
மஹாத்மாக்களாய்‌ 

பித்தரைப்‌ போலவே ஜகத்திலிருந்தவர்கள்‌ 
பிரம்மவிசாரம்‌ செய்வார்‌ மிகவும்‌ (ஞான) 1 


தாமரையிலை நீர்போலே ஜகமெலாம்‌ தான்‌ வேறாகி 


இருப்பார்கள்‌ 
பூமியிலுள்ள புளியுமோடும்‌ போலவே போகம்‌ 


j “ புசி ர்கள்‌ 

நாமந்த பரபிரம்மாகமஸ்மி நாளென்று. தடுப்ப | 
, ; நன்றாயிருந்துகொண்டு — 

பாமராளை கலக்கத்தை சொல்லி பரிசுத்த மாக்கி H 


Pubic Domain. Sanskrit- Tamil Collection of Nagata Bunt விசுவம்‌. NGESEM Ledection N IN 


Digitized by Sarayu Trust Foundation, Delhi and eGangotri.Funding by ge ics 
15 


சித்துக்குண்டோயிந்த தேகாதி போகங்கள்‌ 
சற்றும்‌ தானில்லை என்பார்கள்‌ 

கர்த்தாவாய்‌ போக்தாவாயுள்ள ஜனங்களைக்‌ 
கண்டே நகைத்திருப்பார்கள்‌ 

கர்த்தரைப்‌ போலவே ஜகத்திலிருந்து அவர்கள்‌ 

பேதித்திருப்பார்கள்‌ 

பக்தாளே கேளுங்கள்‌ பரமபுருஷர்களுடைய 
பாக்கியத்தை என்ன சொல்வேன்‌ (ஞான) 3 


ஜகமெல்லாம்‌ 

தான்‌ பார்த்திருப்பார்கள்‌ 
பல்ப்‌ திவருவிருந்தோ அ eee 
Na sind, வத்த கு பவதல, 
பணை ட... 


ஸ்தாணு புருஷனைப்‌ போலே 


. P i "ER LIII Gi 
கந்தையும்‌ பீதாம்பரம்‌ MPOT dp Pe dunia 
: ; 5 போலே பக்ஷமாய்‌ பிறரையும்‌ 
கந்த கடாம்‌ பார்த்திருப்பார்கள்‌ 
p ; கமெலாம்‌ வான்மயமாக 
வந்தியா புத்தக 52 இருப்பார்கள்‌ 


. SE யிருப்போமென்றும்‌ முக்தியில்லை 
முன்னிருந்தபடி யர என்பார்கள்‌ மிகவும்‌ (ஞான) 5 


அந்தியில்லை ஸத்தியில்லை Cn. வ்‌ வெளிச்சம்‌ 
சிந்தையில்‌லை ஸ்நான மில்‌ A be 
ந்தையிலே மிரம்மாகமஸ்மி த்‌ பட்‌: | 
சிந்தனையில்‌ 9 maiae a Mat ரணம்‌ (ஞான) 6 k 


A 
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ர்கள்‌- xd  நெல்லியிலையளவு 
அட்ட வவத்து à அன்னங்களிட்டால்‌ 
பவ8ராகமற்று இனிபாரில்‌ பிறவார்கள்‌ இது ஸத்தியம்‌ 
ei த்துக்களும்‌ வேதங்கள்‌ நாலும்‌ 
COS ந்தது உரைக்கும்‌ அவர்‌ மஹிமை 
ன்‌ முக்‌, Jg: சொல்ல 
'வன்முக்தாளுடைய தீர்ந்தநிலை 
ட ஆதிசேஷனுக்கும்‌ முடியாது மிகவும்‌ (ஞான) 7 


அவர்களிருக்கும்‌ ஸ்தலங்கள்‌ அறுபத்தோரு கோடி. T. 

தீர்த்தம்‌ 
if அவர்களிலிருக்கும்‌ ஸ்தலங்கள்‌ ஆதி காசி கைலாஸம்‌ 
அவர்களிருக்கும்‌ ஸ்தலங்கள்‌ தில்லையம்பலம்‌ மாயூரம்‌ 
| - — -அவர்களிருக்கும்‌ ஸ்தலங்களுக்‌ கொப்பு யாராலும்‌ 

P^ 1 சொல்லப்‌ போமோ மிகவும்‌ (ஞான) 8 


ச 


IA 


AA சிவம்‌ ”’ 
| கடின பதமில்லாத பாடல்‌ — ஞான நிஷ்டர்களின்‌ 
னவே இதற்கு இதுவே விளக்கமாகும்‌. இத்துடன்‌ 
டையம்மாள்‌. ஞானப்‌ பாடல்கள்‌ -- என்கிற கடலி 
| திவலைகளை மட்டும்‌ ரசித்தோம்‌, சிறியேனின்‌ 
ரில்‌ குற்றமிருப்பின்‌ பெரியோர்‌ பொறுப்பது கடனே ! 


வெல்க ஸத்குரு புகழ்‌ !! 
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